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PREFACE 



X HE present Volume is the result of a wish to promote 
amongst us the study of the language and literature of 
our Saxon forefathers, by supplying students to whom 
the inflections of the tongue are already familiar, with a 
Work, though small in compass, yet, from the nature of 
its contents and its glossarial illustrations, capable of 
conducting them far onward towards the possession of 
their object*. 

Like the generahty of first attempts, it is, I am too 
well aware, extremely defective both in plan and execu- 
tion, and has large demands to make upon the indul- 
gence of its readers ; but I shall not regret having sent 
it forth to the world, if, by its publication, the study of 
the old vernacular tongue of England, so much neg- 
lected at home, and so successfully cultivated by foreign 
philologists, shall be promoted in the land where it once 
flourished. 

* Should the plan ever be carried into effect of forming in this country 
an establishment similar to the Ecole diBS Archives at Paris, it is hoped 
tiiat the present voliune will be found useful as a text-book for the in- 
struction of the pupils in what will undoubtedly be considered an im- 
portant branch of their education. 
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iv PREFACE. 

In selecting the pieces of which the volume consists, 
I have not confined myself to extracts from works al- 
ready printed, but, for the sake of adding to its interest, 
have occasionally borrowed from the manuscript stores 
of the Cottonian and Bodleian libraries. A brief notice 
of the several extracts will best enable the reader to form 
a judgement of the Work here laid before him. They 
are as follows : — 

I. Extracts from the Gospels, from the edition of Mar- 

shall and Junius, printed at Dort, in 4to, 1665. 

One chapter is given in the Saxon character, that the 
student may have no difficulty when he meets with any 
work in that character, either printed or manuscript. The 
first chapter of Mark is accompanied by the Northumbrian 
Gloss, from the celebrated Durham Book, MS. Cott. Nero 
D. I V.^, for the sake of comparing the dialects. 

II. iElfric's Preface to the Book of Genesis. 
The First Chapter of Genesis. 

The History of Job. 

The above are from Thwaites's edition of the Heptateuch, 
corrected, in one or two instances, from De Lisle's transcript 
in the Bodleian Library. 

III. Extracts from the Saxon Chronicle ; 

Chiefly from the text of Dr. Ingram's edition. In these 
extracts, especially the later ones, the student will find the 
language extremely corrupt and ungrammatical. 

* This, as well as the Rushworthian Gloss, MS. Bodl., together with 
all the A. S. translations of the Gospels, are about to appear in a quarto 
volume, through the munificence of the University of Cambridge. 
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IV. Extracts from King Alfred's Translation of Orosius, 

from a MS. in the Cottonian Library. 

V. The Life of St. Hilda, with an Account of the Poet 

Caedmon, from a MS. of Bedae Hist. Eccles. 
in the Library of C. C. C. Oxon., collated with 
Smith's edition. 

VI. Homilies. 

1 . De Fide Catholica, T 

2. In Septuagesima, I 

3. In Natale S" Cuthberhti, Krom Bodleian MSS. 

4. In Natale S" Eadmundi, J 

In the Homily for St. Cuthbert's Day occur some incidents 
not mentioned, I believe, in Beda's Life of St. Cuthbert. 
The Homily for St. Edmund's Day, which is a translation 
from Abbo's Latin narrative, is in barbarous Semi-Saxon, 
apparently in the East- Anglian dialect, and, as well as that 
for St. Cuthbert's Day, is alliterative, a circumstance which 
had escaped my notice, until pointed out to me by ray friend 
Jos. Stevenson, Esq., of the British Museum, by whom I 
am informed that a purer text of the same Homily exists 
among the treasures of the Cottonian. 

VII. Extracts from King Alfred's translation of Boetius. 

1. The Story of Orpheus, 1 from Rawlinson's edi- 

2. The Story of Ulysses, / tion. 

VIII. A Description of the Mandrake, from the Saxon 

translation of Apuleius de Herbis. MS. Cott. 

At the head of this article in the Cottonian MS. is an 
illumination representing a dog in the act of drawing the 
plant out of the earth, according to the method laid down 
in the text. 
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IX. A Dialogue between Saturn and Solomon, from a 

Cottonian MS. 

In this singular composition, which seems founded upon 
Rabbinical fictions, the language, apparently from ignorance 
of the scribe, is occasionally ungrammatical. In the Red 
Book of Derby, MS. C. C. C. Camb., is a metrical dialogue 
between the. same parties, which, with other curious extracts 
from Cambridge MSS., it is to be hoped, will soon be given 
to the public by my highly gifted friend, J. M. Kemble, Esq., 
M.A., of Trin. Coll. Camb., to whose zeal in the cause of our 
old native literature we are already indebted for a very cor- 
rect and critical edition of the text of Beomdfj accompanied 
by a Glossary of the more difficult words, &c., a work which 
cannot be too strongly recommended to the advanced scholar, 
as being, if not the most, at least among the most, valuable 
relics of the literature of Teutonic Europe. At the same time, 
I cannot withhold my regret that we have not been favoured 
with his complete Glossary, earnestly wishing that it may 
soon appear, accompanied by his translation of the poem. 

X. iElfrici Colloquium, from a Cottonian MS. 

In this Colloquy, the Saxon is only an interlinear gloss 
to the Latin ; the design of its author being, by means of a 
Hamiltonian version*, to facilitate to children the acquire- 
ment of the Latin tongue. As presenting a curious picture 
of times and manners, it is both valuable and entertaining. 
Lye cites it under the title ColL Mon. 

XL Two Wills, from the Cottonian Library, 

Barbarously written in the dialect of East Anglia, which 
naturally bears a near resemblance to that of Northumbria, 

* "There is no new thing under the sun," Eccles. I. 9. 



as seen in the Durham Book. Archbishop Ceolnotb, men- 
tioned in the second of these Wills, was consecrated a.d. 830, 
and died a.d. 870. 



XII. The Death of Byrhtnoth, or, The Battle of Maldon, 

— a fragment, printed as prose at the end of 

Hearne's edition of Johannis Glastoniensis 

Chronicon, from a Cottonian MS. 

The MS. containing this valuable relic perished in the fire 

of 1731. That the poem was not wholiy lost to us is owing 

to the zeal of Thomas Heariie for publishing everything 

cui'ious relating to early English history. The chief of the 

Northmen, though not mentioned in the fragment, was the 

famous Olaf Tryggvason, as appears fi'om the following 

I passages in the Chronicle : — " A.D. occccxcni. Her on 
" ]>yssum geare com Unlaf * mid (frym ■] hund-nigentigon 
" scipum to Stane ■] forhergodon p on ytan, -\ for Jjanon to 
" Sandwic, ~} swa ])oiian to Gypeswic, ^ ^ eal oter-eode ; ■) 
" swa to Masldune, ^ him com ])iEr togenes ByrhtnoS eal- 
" dorman mid his fyrde, "] him wiS gefeaht, ^ hie j^one eal- 
" dorman pter oislogon, -\ wiel-stowe geweald ahton, -j him 
" man nam friS wi^, ;] hine nam se cyning sy^^an to bi- 
** scopes handa, ]jurh Sirices lare, Cantware biscopes." 
" A.D. Dccccxciv. Da sende se cyng a'flei' Aniafe cyningc 
" Alfenh biscop -} .^Jielweard ealdomian, -} man gislade j>a 
" hwUe into \ia.m scipum, -j hi ])a lieddon Aniaf mid myc- 
" clum wurSscipe to ])am cynge to Andeferan, -j se cyng 
^^ " JESelrffid his onfeng set biscopes handa, ■) him cynehce 
^^L " gifode, ") him ])a Anlaf behet swa he hit eac gelseste, f he 
^^P " ntefre eft to Angel-cynne raid unfriSe cuman nolde." ^ 

* Unlaf and Anlaf arc miatakes of the Saxon scribe for Olaf. 
'• The substance of the above waa communicated by my friend Mt. 
Bichard Taylor. 
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For further particulars respecting the Battle of Maldon, 
the reader is referred to Conybeare's Illustrations, p. Ixxxvii, 
&c. where a translation of the poem is given, and an interest* 
ing extract from the Ely Chronicle upon the subject. 

XIII. Judith, a fragment ; 

Printed as prose at the end of Thwaites's edition of the 
Heptateuch. The present text is, however, founded upon 
a careful collation of Thwaites's with the Cott MS. This 
fragment, perhaps, more than any other composition, leads 
us to form a very high idea of the poetic powers of our fore- 
fathers. The entire poem, of which it probably formed but 
an inconsiderable portion, must have been a noble produc- 
tion. 

XIV. The Grave, a fragment, from a Bodleian MS. 

This singularly impressive and almost appalling fragment 
is in the margin of a volume of Semi-Saxon Homilies in the 
Bodleian Library. It is also printed in Conybeare's Illus- 
trations, with a Latin and an English translation : but the 
text now given, which deviates in several places from Mr. 
Conybeare's, is founded upon a careful and repeated cglla- 
tion with the MS. 

XV. The History of King Leir and his Daughters, from 

two Cottonian MSS. ; 

One of these (Otho C. XIII.) is now only a bundle of 
fragments, having suffered severely in the fire of 1731. It 
differs both in age (being more recent) and dialect from the 
other (Calig. A. IX.), of which it nevertheless seems to be 
a rifacimento, and by no very skilful hand ; several obscure 
passages in the earlier MS. being in this either misunder- 
stood, or wholly left out. The entire Chronicle, in both 
texts, with a translation, is about to be edited by Sir F. 
Madden, under the auspices of the Society of Antiquaries. 
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^This and the following extracts are in Semi-Saxon, in 
""which the vocabulary is still free from foreign terms, 
but the grammatical construction nearly subverted, 

XVI. Extracts from the Ormulum. 

This singular work is among the Junian MSS. in the 
Bodleian Library. It consists of a metrical paraphrase of 
the Gospels, interspersed with moralizations, by an eccle- 
siastic named Orm, or Ormin, by whom it is addressed to 
his brother Walter. It is without rime, in lines of fifteen 
syllables, which for smoothness of rhythm ' may vie with 
many modern productions. The author seems to have been 
a critic in his mother-tongue ; and to his idea of doubling 
the consonant after a short vowel (as in German), we are 
enabled to form some tolerably accurate notions as to the 
pronunciation of our forefathers. Thus he writes min with 
a single n only, because the i is long or diphthongal, as in 
our mine. So also in kinde (pronounced as our iind), doni, 
boc, had, lif (pronounced as our li/e), &c. On the otlier 
hand, wherever the consonant is doubled, the vowel pre- 
ceding is short and sharp, as in gett (pronounced as oavifet, 
noXyate, as it would be if written with a single t), Godd (pro- 
nounced God, not Gode), &c. Thus hiis is to be pronounced 
hoos, whereas ]>uss, with a double s, is our thus. Mr. Tyr- 
whitt, therefore, had done well, even for his own sake, to 
have spared his injudicious remark upon ttiis peculiarity of 
the author, for which every critical student of our early lan- 
guage is so much indebted to him ^. 



* This rhythmus ia preserved, as in the pure Anglo-Saxon and other 
^oges, by pronouncing the final e as a syllable, except where it pre- 

cedes a vowel or an oapirate. 

* " There is a peculiarity in the author's orthography, which consists 
|i in doubling the consonants ; e. g. brotlier he writes brolherr ; after, 

b 
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Orm's dialect merits, if any, to be called Dano-Saxon : 
hb name also betrays a Scandinavian descent. 

XVII. By way of Supplement, I have reprinted the 
** Spell," which had been given somewhat in- 
correctly by Rask at the end of his Anglo- 
Saxon Grammar, who copied it from Nyerup's 
Symbols, ad Ldteraturam Teutonicam Antiquio^ 
rem. The present text is foimded upon two 
careful collations of the Cottonian MS., one 
by myself, the other sent me by a friend. 

This Spell, written in Anglo-Saxon^ was considered by 
one who has been styled *^ Magnum lingua Anglo-SaxonkcB 
cracvlum^^ as being by the same hand, and in the same 
style as the 0/c^-Saxon Harmonia Evangelica, Cott. MS., 
which the same individual opines to have been composed 
by an Anglo-Saxon for the use of Canute the Great, then 
recently converted to Christianity, in a dialect mixed up for 
the occasion (so as to suit both the Saxon writer and Danish 
reader), of Anglo-Saxon and Old Norse ^. Had this indeed 

** affterr, &c. He has done this by design, and charges those who shall 
** copy his book, to be very careful to write those letters twice which 
" he has written so, as otherwise he assures them ' they will not write 
" ' the word right.* Hickes has taken notice of this peculiarity, but has 
** not attempted to explain the author's reasons for it ; and indeed, with- 
" out a more perfect knowledge than we now probably can have of the 
*• Saxon pronunciation, they seem totally inexplicable. In the few 
" lines which I think it necessary to quote here as a specimen of the 
" metre, I shall venture (first begging Ormin's pardon for disr^arding 
" his injunction,) to leave out the superfluous letters; and I shall also, 
" for my ease as well as that of the reader, transcribe them in modem 
•* characters." — Essay on the Language and Versification of Chaucer. 

*• "Junius locum hunc (Exorcismum soil.) desumsit ex codice nuper 
** memorato Cottoniano membranaceo, Calig« A. 7., apographoque suo 
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PREFACE. -xi 

kbeen the case, the Danish king would have had to study a 
strange jargon" for his edification. But such ingredients, 
however long brayed together, would neverproduce a com- 
pound so grammatically regular as the fine Old-Saxon Har- 
r' jnony of the Four Gospels'". 
" Of the Glossary, little is to be said beyond expressing 
the wish that it may be found useful and convenient. I 
have occasionally given the German and Danish syno- 
nyms, hut rather for the amusement than instruction of 
students. An attempt is also for the first time made to 
assign the declensions and genders to the nouns-substan- 

nprtefecit prEefationem; 'Mihiuterque t^actatus{HarmomaEva^- 
:"gelica et Esorcismus) eadem manu atque eodem atilo videtur scrip. 
' tua. Eandem utrobique manum statim agrioscent inspicientiuiii oculi. 
" 'Eundem in utroque tractatu stilum actutuiu quoque dignoacent in 
" ' antiquitate Cicdmoniana leviter modo veraati : totus enim in eo fuisee 
f* ' deprehenditur utriusque operis auctor, ut aliquam operi aao reveren- 
>* tiam crebra grandiaoni ac pauciasimis jam intellecti poemati*' vesti- 
pa.' " — Nyerup, Symbola, Vixi. p. xsiii, 

"In prjefatione ad excerptaex hoc codice, qute inter Juniana in Bibl. 
' Bodl. aaserFantur, Franciscus Junius ita judical : ' Mihi ab Angio- 
■ ' Saxone quodam tractatus videtur scriptua Fortasse 

■ tunc temporia major adhuc fuerit afiinitas Anglo- SaxonicEe Danicee- 
.', que diaJecti cum Gothica vetere, atque adeo studuerit autorhauc pa- 
'raphraaticam Evaugeliorum versionemper quandam affinium diahcto- 
-Twn mixluram Occommodare capiat Regis, doctrina mlutari nuperrime 

" 'mhuti, forte an adhuc iittbuendi.'" — lb., p. xx. 

■ " A Babylonish dialect, 

Iw' As if h" had talk'd three parts in one ; 
B" Which made some tKink, when he did gabble, 
■ ' TTi'had heard three labourers of Babel, 
^ Or Cerberus himself pronounce 
I A leash of languages at once." — Hudibras, Part I. Canto 1 . 

*• * The Bamberg (now Munich) text of this valuable relic has been 
neendy published at Munich, with the various readings of the Cotto- 
nian MS,, by Mr. Schmeller. 
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tive, which would have been carried further, and with 
greater accuracy, had not the Glossary been already 
completed, and partly printed, before the third part of 
the Deutsche Grammatik, that noblest monument of 
Teutonic philology, reached my hands*. The Grammar 
quoted throughout the work is my translation of Prof. 
Rask's. 

The following Table of Contents is arranged accord- 
ing to the order in which it may be advisable to read 
the extracts : 

I. From the New Testament ......... page 1 — 24* 

II. First Chapter of Genesis 29 — 31 

III. History of Job 31—37 

IV. ^Ifrici Colloquium 101—118 

V. Life of St. Hilda, &c 49—58 

VI. From King Alfred's Orosius 43—48 

VII. From Kins Alfred's Boetius 1 

, • t 90— »93 

The Stories of Orpheus and of Ulysses J 

VIII. iElfric's Preface 25—28 

IX. Homilies 59—84 

X. Description of the Mandrake 94 

XL Dialogue between Saturn and Solomon . • 95 — 100 

XII. The Spell 179—181 

XIIL From the Saxon Chronicle 37 — 43 

XIV. Homily for St. Edmund's Day 84—90 

XV. Wills 118—120 

XVI. The Death of Byrhtnoth, or The Batde of 

Maldon 121 — 130 

XVIL Judith 131-141 

XVIII. The Grave 142 

XIX. The History of King Lear and his Daughters 143 — 170 

XX. From the Ormulum 171 — 178 

» Deutsche Grammatik, von Jacob Ghrimm, 3 Theile. Gottingen, 1822, 
1826, 1831. 



ANALECTA ANGLO-SAXONICA. 



FROM THE NEW TESTAMENT. 

MATTHEW, Chapter II. 

1. EORNOSTLICE J^a se Haelend aceniied was on lu- 
deiscre Bethleem, on J^aes cjminges dagum Herodes, ]f& comon 
pa tungol-witegan firam east dasle, to Hierusalem. 

2. And cwaedon : Hwaer ys se ludea cyning 'pe acenned ys ? 
So^lice we gesawon hys steorran on east-daele, and we comon 
us him to ge-eadmedenne. 

3. Da Herodes j^aet geh^de, pa wearS he gedrefed, and eal 
Hierosolim-waru mid him. 

4. And pa gegaderode Herodes ealle ealdras psdra sacerda, 
and folces writeras, and axode hwasr Crist acenned weere. 

5. Da saedon hi him : On ludeiscre Bethlem : witodlice ]7us ys 
awriten )7urh )?one witegan, 

6. And ]7u Bethleem, ludea-Iand, witodlice ne eart ]7U laest 
on luda ealdrum : of pe for^gae^ se here-toga, se pe rec% min 
folc IsraheL 

7. Herodes )?a clypode on sunder-spraece "Sa tungel-witegan, 
and befran hi georne, hwaenne se steorra him ateowde. 

8. And he asende hi to Bethleem, and ]7us cwseiS : Fara^, and 
axiaS geornlice be |7am cilde, and ]7onne ge hyt gemeta'S, cyj^a^ 
eft me, ]7set ic cume, and me to him gebidde. 

9. Da hi pset gebod gehyrdon, J^a ferdon hi ; and soSlice se 

B 



2 MATTH. Chap. II. 

steorra, )?e hi on east-daBle gesawon, him beforan ferde, o^ he 
stod ofer J^aer )?8Bt cild wees. 

10. So^lice J?a "Sa tungel-witegan J^one steorran gesawon, hi 
faegenodon swy^e myclum gefean. 

11. And gangende into ]7am hiise hi gemetton ]fsdt cild, mid 
Marian hys meder, and hi aj^enedon hi, and hi to him gebaedon ; 
and hi untyndon hyra gold-hordas, and him lac brohton ; )?8Bt 
waes gold, and recels, and myrre. 

12. And hi afengon andsware on swefnum, J^aet hi eft to He- 
r&de ne hwyrfdon, ac hi, 6n o^erne weg, on hyra rice ferdon. 

is. Da hi )?a ferdon, J^a aetywde Dryhtnes engel losepe on 
swefnum, and )7us cwae^ : Aris, and nim J^aet cild and his modor, 
and fleoh 6n ^gypta-land, and beo J^aer o^ ic ]>e secge : Towerd 
ys )?aBt Herodes sec^ J^aet cild to forspillenne. 

14. He aras ]>a and nam J^act cild, and his modor 6n niht, 
and ferde on ^gyptum : 

15. And wees J^aer o^ Herodes forS-si^: J^aet waere gefylled 
)?aBt )?e fram Drihtne gecweden waes, J?urh J^one witegan: Of 
^gyptum ic minne sunu geclypode. 

16. Da waes Her&des swy^e gebolgen, for]7am ]>e he bepaeht 
waes fram J^am tungel-witegum, and he asende ]>b. and ofsloh ealle 
]?a cild ]7e on Bethleem waeron, and on eallum hyre gemserum, 
fram twy wintrum cilde and binnan )>am ; aefter J^aere tide J?e he 
geahsode fram )7am tuhgol-witegum. 

17. Da waes gefylled J^aet gecweden waes J?urh Hieremiam J^one 
witegan. 

18. Stefii waes on hehnysse gehyred, wop and mycel J^otormig ; 
Rachel weop hyre beam, and heo nolde be6n gefrefred, forJ?am 
}?e hi naeron. 

19. So^lice J?a Herodes waes forSfaren, witodlice, 6n swefhe, 
Drihtnes engel aetywde losepe, on JEgyptum, 

20. And )?us cwae^ : Aris, and nim )?aBt cild and his modor, 
and far 6n IsrahelaJand : nu synd for'Sfarene ^e ]7aes cildes sawle 
sohton. 
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21. He aras )7a, and onfeng ]78et cild, and his modor, and com 
on Israhela-land. 

22. Da he gehyrde J^aet Archelaus rixode on ludea J^eode, for 
{?aene Herodem [his feeder], he ondred J?yder to faranne : and, on 
swefnum gemy'ngod, he f^rde on Galileisce daelas : 

23. And he com )?a, and eardode 6n J^aere ceastre J?e ys ge- 
nemned Nazareth; J^aet waere geiylled J^aet gecweden waes )>urh 
)7one witegan : ForJ^am ]7e he Nazarenisc by^ genemned. 

Chapter III. 

1 . O'n ^am dagum com lohannes se fuUuhtere, and bodude 
on )7am westene ludeae. 

2. And cwae^: Do^ daedbote: so^lice genealaece^ heofona 
rice. 

3. Dis is se be )?am J^e gecweden ys, J^urh Esaiam J^one wite- 
gan: Clypiendes stefn waes on westene, gegearwia^ Drihtnes 
weg, d6*8 hys sij?as rihte. 

4. 8e lohannes witodlice hsefde reaf of olfenda hserum, and 
fellenne gyrdel embe hys lendenu , and hys mete waes gasrstapan 
and wudu-hunig. 

5. Da ferde to him Hierosolim-waru, and eal Iiidea ]7e6d, and . 
eal J?aet rice wilS geondan lordanen, 

6. And hi wseron gefuUode on lordane fram him, and hi an- 
dcttan hyra synna. 

7. So^lice ]?a he geseh manega J^iaera sunder-halgena dnd 
]78era geriht-wisendra to his fuUuhte cumende, he cwae^ to him: 
La nseddrena cyn, hwa geswutelode eow to fleonne fram ^am to- 
weardan yrre ? 

8. Eornostlice, do^ medemne waestm J^aere daedbote. 

9. And ne cwej^a^ betwyx eow : We habba^ Abraham us to 
£aeder : So^lice ic secge eow, J^aet God ys swa mihtig, J^aet he mgeg 
of )7ysum stanum aweccean Abrahames beam. 

10. EalluDga ys seo aex to J^aera trywa wurtrumum asett : Eor- 

B 2 
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nustlice aelc tryw j>e godne waestm ne bringS bi^ forcorfen, and 
on fyr aworpen. 

11. Witodlice ic eow fuUige 6n waetere to daedbote: se )?e 
aefter me towerd ys, he ys strengra )7onne ic, 'Bees gescy neom ic 
wyrj^e to berenne : he eow fuUa^ on halgum Gaste, and on fyre : 

12. Daes fann ys on his handa, and he afeorma^ his J^yrscel- 
flore, and he gegadera^ his hwaete on his bem ; )?a ceafu he for- 
baern^ on unadwaescendlicum fyre. 

13. Da com se Haelend fram Galilea to lordane to lohanne, 
}?8et he hine fuUode. 

14. lohannes J^a so^lice forbead him, and cwse^ : Ic sceal fram 
)?e beon gefuUod, and cyrast J7u to me? 

15. Daandswarode se Haelend him, and cwae^: Lset nu : ]7us 
unc gedafena^ ealle rihtwisnisse gefyllan. Da forlet he hine. 

16. So^lice J?a se Haelend gefullod wees, hraedlice he astah of 
Jjam waetere ; and him wurdon J^aer rihte heofenas 6ntynede, and 
he geseah Godes gast ni]?er-stigende swa swa culfran, and 
wunigende ofer hyne : 

17. And so^lice ]?a com stefh of heofenum, and ]7us cwae^: 
Her is min se gecorena sunu, on J^am me gelicode. 

Chapter IV. 

1. Da wses se Haelend gelaed fram gaste on westen, ]?8et he 
wsere fram deofle costud. 

2. And )?a ^a he faeste feowurtig daga and feowurtig nihta, 
]fSL ongan hine sy^^ap hyngrian. 

3. And J?a genealaehte se costnigend, and cwae^: Gyf J?u Godes 
sunu s^, cwe^ J^aet J?as stanas to hlafe gewur^on. 

4. Da andswarode se Haelend : Hit is awriten ; Ne leofa^ se man 
be hlafe anum, ac be aelcon worde J?e of Godes muj^e gae^. 

5. Da gebrohte se deofol hine on \fsi halgan ceastre, and asette 
hine ofer ]7aes temples heahnesse, 

6. And cwae^ to him : Gif J?u Godes sunu eart, as^nd J^e }?onne 
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ny)?er: so^lice, hyt is awriten, J^aet he his englum behead be 
"Se, J?aBt hig J^e on hyra handum b^ron, J^e laes J^e "Sin f6t aet stane 
aetsporne. 

7. Da cwae^ se Haelend eft to him : Hit is awriten : Ne costna 
^u Drihten J^inne God. 

8. Eft se deofol hine genam, and Isedde hine on swi^e heahne 
munt, and aeteowde him ealie middan-eardes ricu, and hyra 
wuldor ; 

9. And cwse'S to him : Ealle ]7as ic sylle ]7e, gif ]fu feallende 
to me ge-eadmetst 

10. Da cwae^ se Haelend to him: Gang J7u, sceocca, on-baec: 
so^lice hit is awriten: To Drihtne J^inum Gode )?u ^e ge- 
eadmetst, and him anum ]7e6wast 

11. Da forlet se deofol hine, and englas genealaehton, and 
him );enodon. 

12. S6^1ice J7a se Haelend gehyrde J^aet lohannes belaewed 
wees, )?a ferde he to Galileam ; 

13. And forlaetenre J^aere ceastre Nazareth, he com and eard- 
ode on Caphamaum, on J^am sae-gemaerum, on endum Zabulon 
and Neptalim: 

14. Daet waere gefylled J?aet )?e gecweden waes J^urh Esaiam 
Jjone witegan, 

15. Zabulones eorSu and Neptalimes eorJ?e, saes weg ofer 
lordane, ]7ara J^eoda Galilea : 

16. Deodarfolc J?e on J?y strum saet geseah mycel leoht; and 
sittendum on g6arde dea]>es scade is leoht up-asprungen. 

17. SyS^an ongan se Haelend bodian, and cwe}?an : D6^ daed- 
bote, so^lice heofona rice genealaec^. 

18. Da se Haelend eode wi^ ^a Galileiscan sae, he geseh twe- 
gen gebro^ru, Simonem, se waes genemned Petrus, and Andream 
his bro)?or, sendende hyra nett on )?a sae ; so^lice hi waeron fis- 
ceras. 

19. And he saede him : Cumab efter me, and ic do )?8et gyt 
beo% manna fisceras. 
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■20. And hi Jwer rihte forleton hyra net, and him fylidon. 

21. And ]7a he ]?anon eode, he geseh tw^gen o^re gebro'Sru, 
lacobum 2iebedei ; and lohannen his bro^ur, on scype mid hyra 
feeder 2iebedeo, remigende hyra net, and he clypode hi. 

22. Hi pa sona forleton hyra nett and hyra faeder, and him 
fylidon. 

23. And )7a be£^rde se Haelend ealle Galileam, laerende on 
hyra gesomnmigum ; and he waes bodiende godspell J^aes rices, 
and hselende aelce adle and aelce untrumnysse 6n }?am folce. 

24?. And }>a f^rde his hlisa into ealle Syriam, and hi brohton 
him ealle yfel hsebbende [mid] missenlicum adlum, and on tintre- 
gum gegripene, and )7a ^e deofel-se6cnessa haefdon, and mona^ 
seoce, and laman ; and he )7a gehaelde. 

25. And him fyligdon mycele menigu fram Galilea, and fram 
Decapoli, and fram Hierusalem, and iram ludea, and fram be- 
geondan lordanen. 

MARK, Chapter V. 

1. Da comon hi ofer }?8ere saes mu'San, on J^aet rice Gerase- 
norum. 

2. And hym of scipe gangendum, hym sona agen arn an man 
of ]7am byrgenum, on wiclabnmn gaste, 

3. Se haefde 6n byrgenum scraef : and hyne nan man mid 
racenteagum ne mihte gebindan. 

4. Forfam he oft, mid fotcopsum and racenteagum gebunden, 
to-slat J?a racenteaga, and J^a fotcopsas to-brsec ; and hyne nan 
man gewyldan ne mihte. 

5. And symble, daeges and nihtes, he waes on byrgenum, 
and on muntum, hr^mende, and hyne sylfne mid stanum ceorf- 
ende. 

6. So^lice, J7a he J?aene Haelend feorran geseah, he arn and 
hyne gebaed, 

7. And mycelre stemne hremde, and J?us cwae^ : Eala maera 
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lelend, Godes sunu, hwEEt is me and ]ie'f Ic halsige \ie, [lurh 
God, )>a£t pa me ne ])reage. 

8. Da cwaaB se Haelend : Eala |ni uncla?na gast, ga of }?ys- 

^^L 9. £)a ahsode he hyne : Hwaet is ym n&ma ? Da cwss% he : 
^^B(lin Dama is Legio, fui-jiani we nianega synt. 
^^■^ 10. AndhehyiieswyfiebiJEd, l^set hehyneof ]iaii] riceoedyde. 
^^^k 11. Sar W£es embe pone munt mycel swyna heurd laeswigende. 
^^H 12. And pa unclainan gastas hyne bibdon, and cwiedon : Send 

us on ])as swyn, ]>SBt we on hig gan. 

13. And ]?a lyfdeseHffilendsona; and }>a eodon |>a unclienan 

gastas on J)a swyn ; and on mycelum hrjrre seo heord wearS on 
^^^8B bescufen, twa jjusendo, and wurdon admncene on Jiaere sae. 
^^^ 14. So^lice pa pe hig heoldon fingun, and cySdon on ]j^re 
I 1 ceasti'e, and on lande; and hig ut-eodun {JiBlhig gesawon hv/set 

par gedon wsre. 

15. And higcomon to jjam Hteleude, and hig gesawon Jjone 
pe mid deofle gedreht wsss, gescrydne sittan, and hales modes; 
and hig hym ondredun, 

16. And hig rehtun hym, ]ja 'Be hit gesawon, hu hit gedon waes 
fi )>am pe deofol-seocnesse htefde, and be pa.ni swynum. 

tl7. And hig b^Ion hyne J>a2t he of hyra gemaerum f6re. 

18. Ba he on scip eode, hyne ongan biddan, se f»e ser mid 
deofle gedreht w^s, piBl he mid hym wire. 

19. Hym pa se Hielend ne geti{>ode; ac he sa;de hym: Ga 
to )>inum huse, to ]jinum hiwum, and cy& hym hu mycel Drihten 
gedyde, and he gemiltsode pe. 

20. And he pa ferde, and ungan bodigean on Decapolim hu 
fela se Htelend hym dyde; and hig ealle wundredon. 

21. And ].ia se Haelend eft un scype ferde ofer ]Jone raujian, 
him com to mycel menigeo ; and w£es embe pa sas. 

22. And pa com sum of heah-gesamnungum, lairus hatte; 
and pa he hyne geseah, he astrehte hyne to hys fotum. 

L.nd hyne swy|je bid, and he cwa;S; Min dohtor is on 
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ytemestum sl]7e; com and sete Yme hand ofer hig, }?8et heo hal 
s^, and lybbe. 

24. Da ferde he mid him ; and hym fyligde myce] menigu, and 
J^rungon hyne. 

25. And J?a J^aet wif J?e on blodes ryne twelf winter wees. 

26. And fram manegum laecum fela ]?inga ]?oIode, and daelde 
eall J^aet heo ahte, and hit naht ne fremode, ac waes 'pe wyrse : 

27. Da heo be )?am Haelende gehyrde, heo com wi^seftan )?a 
menigu, and hys reaf aethrfin. 

28. So^lice heo cwae^ : Gif ic furj^on hys reafes aethrine, ic 
beo hal. 

29. And }>a sona wear^ hyre blodes r^ne adruwud ; and heo 
on hyre gefredde, feet heo of j>am wite gehaeled wees. 

30. And pa se Haelend oncneow on him silfum, psdt hym maegen 
of-eode, he cwae^, bewehd to pasre menigu : Hwa aethran mine 
redf? 

31. Da cwsedon hys leorning-cnihtas : Du gesyhst J^as menigu 
pe )?ringende, and J?u cwyst : Hwa aethran me ? 

32. And )?a beseah hyne, J^aet he gesawe psdue pe J^aet dyde. 

33. Daet wif )7a, ondraedende and forhtigende, com and astrehte 
hig beforan hym, and ssede hym eall psBt ryht. 

34. Da cwae^ se Haelend : Dohtor, J?in geleafa pe hale gedyde ; 
ga pe on sibbe, and beo of J^issum hal. 

35. Hym J?a gyt spr^cendum, hig comon fram J^am heah-ge- 
samnungum, and cwsedon : Din dohtor is dead ; hwi drecst pu 
leng J?one lareow ? 

36. Da he gehyrde J^aet word, pa. cwserS se Haelend : Ne on- 
draed pn pe, gel^f for an. 

37. And he ne let hym aenig ne fylgean, baton Petrum, and 
lacobum, and lohannem lacobes bro^or. 

38. And hig comon on psds heah-ealdres hus, and he geseah 
mycel gehlyd, wepende and geomrigende. 

39. And )?a he in-eode he cwae^, Hwi synd ge gedr^fede and 
wepa^ ? Nys J^is maeden dead, ac heo slsep^. Da taeldon hi hyne. 
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40. He J^a, eallum ut-adrifenum, nam ]>8es maedenes feeder 
and moder and J^a {'e mid him waeron, and in-eodon suwiende {'ar 
ysdt masden waes. 

41. And hyre hand nam, and cwse^: Thalimtha cumi : J^set 
is, on ure gej^eode gereht : Maeden, J^e ic secge, aris. 

42. And heo sona aras and eode : so^lice heo wees twelf win- 
tre, and ealle hig wundredun mycelre wundrunge. 

43. And he him ]?earle bebedd, J^aet hig hyt nanum men ne 
saedon ; and he het hyre etan syllan. 

Chapter XI. 

1. Da he genealaehte Hierusalem, and Bethania, to Olivetes 
dune, he sende his twegen leorning-cnihtas, 

2. And cwae^ to hym : Fara^ to J?am castelle )?e ongean inc 
ys ; and gyt ]7ar sona gemeta^ assan folan getiggedne, ofer }?aene 
nan man gyt ne sset ; untigea^ hyne, and to me gelaeda^. 

3. And gyf hwa to inc hwset cwy^, secga^ faet Drihten haefiS 
hys neode ; and he hyne sona hider last. 

4. And Jja hig ut-ferdon, hi gemetton )?one folan ute, on twy- 
cinan, beforan dura, getigedne : J?a untigdon hy hine. 

5. And sume )?e J?ar stodon, J?us saedon him : Hwaet do gyt 
]?one folan untigende ? 

6. Da cwaedon hig : Swa se Haelend unc bead, and hi leton 
higj^a. 

7. Da laeddon hig ]?one folan to ]?am Haelende, and hi hyra 
reaf 6n-aledon ; and he on-sset. 

8. Manega hyra reaf on J?one weg strehton ; sume J?a bogas of 
]?am treowum heowun, and streowodon on ]?one weg. 

9. And Jwi "Se beforan eodon, and J?a ^e aefter folgodon, cwae- 
don J^us : Osanna; s^ gebletsod se J^e com on Drihtnes naman. 

10. Sy gebletsod ]>8et rice ]7e com ures feeder. Dauides; Osanna, 
on heahnessum. 

11. And he eode l^a on Hierosolima tempel, and ealle ]>ing he 
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besceawode, '^a aefen tima wees, he ferde to Betlianiam, mid his 
twelf leorning-cnihtum. 

12. And oj^rum daege, pa, hig ferdon fram Bethania, hyne 
hingrode. . 

13. Da he feorran geseah fin fic-ti'eow J?e leaf haefde, he com 
and sohte hwae]>er he j^aron aht funde ; }?a he hym to-com, ne 
funde he ]7ar buton leaf ane ; so^lice hit waes j^ses fic-treowes tima. 

14. Da cwae^ he: HeononforS on ecnesse ne ete aenig man 
waestm of ^e. And hys leorning-cnihtas )?8Bt geh^rdon. 

15. Da comon hig eft to Hierusalem; and J?a he on ]?8Bt tempi 
eode, he ongann drifan of )?am temple syllende and bicgende, 
and mynetera )?rocu, and heah-setlu pe ^a, culfran ciptun he to- 
brsec; 

16. And he ne ge]?afode ^t aenig man aenig faet ]?urh ]?aet 
tempi baere. 

17. And he J?a laerende, )?us cwae^ to hym: Nys hit awriten 
J^aet mm hus fram eallum ]?e6dum by^ genemned gebed-hus? 
so^lice ge dydon faet to scea]?ena scraefe. 

18. Da ]?aera sacerda ealdras and ]?a boceras J^is geh;yrdon, hi 
]?ohton hu hi hyne forspildon ; J?eh hi hym adredon hyne, forj^am 
eall seo menigu wundrode be hys lare. 

19. And J?a hit aefen waes, he eode of J^aere ceastre. 

20. O^n mergen, )?a hig ferdon, hi gesawon J^aet fic-treow, for- 
scruncen of J?am wurtruman. 

21. Da [myndig waes Petrus and] cwae^ : Lareow, loca hu 
forscranc J^aet fic-treow )?e J?u wyrgdest. 

22. Da cwae^ se Haelend, him andswarigende : Habba^ Godes 
truwan. 

2S. Ic secge eow to soJ?e: Swa hwylc swa cwyS to J^isum munte : 
Sy )?u afyrred and on sae aworpen, and on his heortan ne twy- 
na^, ac gelyfS; swa h waet swa he cwy^ : GewurSe J?is, faet gewyr^. 

24. ForJ?am ic eow secge, swa hwaet swa ge gyrnende bidda^, 
gelyfa^ J^aet ge hit onfo^, and hit eow becym^. 

25. And ]7onne ge standa^ eow to gebiddenne, forgyfa^, gif 



LUKE, Chap. 11. 11 

ge hwaet agen senigne habba'S; }?aet eow eower synna forgyfe 
eower heofonlica Faeder, se J?e on heofonum ys. 

26. Gyf ge ne forgyfaiS, ne eow eower synna ne forgyfS eower 
Faeder, J?e 6n heofonum ys. 

27. Da com he eft to Hierusalem; and ]?a he on j^am temple 
eode, him to-genealaehton pa. heah-sacerdas, and boceras, and 
ealdras, 

28. And fus cwaedon : On hwylcum anwealde dest J7U J^as )?ing? 
and h wa sealde ]?e J^isne anweald, )7aet ]7u ]?is do ? 

29. Da cw8B*8 se Haelend : And ic ahsige eow anre spraece ; 
andswaria^ me, and ic secge eow ]?onne on hwylcum anwealde ic 
J?is do. 

30. Hwaej^er waes lohannes fulluht J?e of heofone, )?e of man^- 
num ? andswaria^ me. 

31. Da J?ohton hig, and cwaedon betweox hym : Gyf we sec- 
ga"S, of heofone ; he secgS us : Hwi ne gelyfde ge him ? 

32. Gyf we secga^ : Of mannum ; we dndraeda^ J?is folc : ealle 
hi haefdon lohannem ]?aet he waere so^lice witega. 

33. Da andswaredon hi J?am Haelende and cwaedon : We 
nytdn. Da cwae^ se Haelend : Ne ic e6w ne secge dn hwylcum 
anwealde ic fas ^mcg do. 

LUKE, Chapter 11. 

1. So^lice on J^am dagum waes geworden gebod fram )?am Ca- 
sere Augusto, J?aet call ymb-hwyrft waere to-mearcod. 

2. Deos to^mearcodnes waes serest gew6rden fram ]?am deman 
Syne Cirino. 

3. And ealle hi eodon, and synderlice ferdon 6n hyra ceastre. 

4. Da ferde losep fram Galilea of J^aere ceastre Nazareth, 6n 
ludeisce ceastre Dauides, seo is genemned Bethleem; forj^am 
]>e he waes of Dauides huse and hirede. 

5. Dae the ferde mid Marian pe him beweddod waes, and waes 
ge-eacnod. 
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6. Sd^lice wges gewdrden, fa hi )?ar waeron, hyre dagas wa&ron 
gefyllede J^aet heo cende. 

7. And heo cende hyre frumcennedan sunu, and hyne mid 
cild-cldj'um bewand, and hyne 6n binne alede, forJ?am )?e hig 
naefdon rum 6n cumena-huse. 

8. And hyrdas waeron 6n fam ylcan rice wacigende, and nyht- 
waeccan healdende ofer heora heorda. 

9. Da st6d Drihtnes engel wi^ hig, and Godes beorhtnes hym 
ymbe-scean : and hi hym mycelum ege adredon. 

10. And se engel hym to-cwaeS : Nelle ge eow adraedan : s6^ 
lice nu ic eow bodige mycelne gefean, se by^ eallum folce. 

11. For]?am to daeg e6w is Haelend acenned, se is Drihten 
Crist, 6n Dauides ceastre. 

12. And fis tacen e6w b^ ; Ge gemeta? an cild hraeglum be- 
wunden, and on binne aled. 

1^. And fa waes faeringa gewdrden mid fam engle mycelnes 
heofonlices weredes, God herigendra and J?us cwefendra : 

14. God sy wuldor dn heahnesse,'and on eorfan sybb man- 
num godes willan. 

15. And hit waes geworden, fa ^a englas to heofone ferdon, 
fa hyrdas hym betwynan spraecon and cwaedon : Utun faran to 
Bethleem, and geseon faet word fe gew($rden is, faet Drihten 
us aetywde. 

16. And hig efstende comon, and gemetton Marian and lo- 
sep, and faet cild 6n binne aled. 

17- Da hi faet gesawon, fa oncneowon hi be fam w6rde fe 
hym gesaed waes be fam cilde. 

18. And ealle ^a fe geh^rdon wundredon be fam fe hym fa 
hyrdas ssedon. 

19. Maria geheold ealle fas w6rd, on hyreheortan smeagende. 

20. Da gewendon ham fa hyrdas, God wuldrigende and he- 
riende on eallum fam ^e hi gehyrdon and gesawon, swa to hym 
gecw^den waes. 

21. -Sifter fam ^e ehta dagas gefyllede waeron, faet faet cild 
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emb-snyden waere, his nama waes Haelend, se waes fram engle 
genemned, aer he on inno^e ge-eacnod waere. 

22. And aefter }?ani J?e hyre claensunge dagas gefyUede waeron 
aefter Moyses ee, hi laeddon hyne 6n Hierusalem, and hi hyne 
Gode gesettun. 

23. Swa swa 6n Drihtnes se awriten is: Daet aelc waepned 
gecynd-lim ontynende, bi^ Drihtne halig genemned. 

24. And J^aet hi ofFrunge sealdon, aefter J?am J?e Drihtnes se 
gecweden is, twa turtlan, ofj^e twegen culfran briddas. 

25. And ]7a waes an man 6n Hierusalem, ]7aes nama waes Si- 
meon ; and J^es man waes rihtwis, and Israhela frofor ge-anbidi- 
ende : and halig Gast him 6n waes. 

26. And he andsware fram ]7am halegan Gaste onfeng, J^aet 
he dea^ ne gesawe buton he aer Drihten Crist gesawe. 

27. And 6n gaste he 6n }7aet tempel com. And J^a hys magas 
laeddon J?one Haelend, faet hig for hym aefter J^sere ae gewunan 
dydon ; 

28. He 6nfeng hyne mid hys handum, and God bletsode, and 
cwae'S, 

29. Drihten, nu )?u laetst J^inne J?e6w, aefter ]?inum w6rde, 6n 
sibbe : 

30. Forfara mine eagan gesavvon J?ine haele, 

31. Da pu ge-earwudest beforan ansyne ealra folca: 

32. Leoht to J^eoda awrigenesse: and to )?ines folces wuldre 
Israhel. 

33. Da waes his faeder and his modor wundrigende be J?am )?e 
be hym gesaede waeron. 

34?. And )?a bletsude hig Simeon, and cwae^ to Marian hys 
meder, Ldca nu, J?es is 6n hryre and 6n aeryst asett manegra 6n 
Israhel, and <5n tdcen )?am ^e wi^-cweden by^ ; 

35. And hys swurd fine sawle J?urh-faer8, }?aet gefohtas syn 
awrigene of manegum heortum. 

36. And Anna waes witegestre, Fanueles dohtor, of Asseres 
maegSe ; )?eos wunude maenigne daeg, and heo leofode mid hyre 
were seofan ger of hyre faemnhade ; 
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37. And heo waes wudewe o^ feower and hund eahtatig geara, 
seo of ]?am temple ne gewat, daeges and nihtes )?eowigende on 
faestenum and 6n faalsungum. 

38. And )?eos J?aere tide becumende, Drihtne andette; and be 
him sprsec eallum ]?am pe ge-anbidedon Hierusalem alysednesse. 

39. And J^a hi ealle ]?ing gefyldon, aefter Drihtnes se, hi ge- 
hwurfon <5n Galileam 6n hyra ceastre Nazareth. 

40. Sd'Slice )7aet cild weox and w^s gestrangod wisddmes full ; 
and Godes gyfu waes on hym. 

41. And his magas ferdon aelce geare to Hierusalem <5n £as- 
ter-daeges freols-tide. 

42. And )?a he waes twelf wintre, hy fdron to Hierusalem to 
)?am Easterlican freolse, aefter hyra gewunan. 

43. And gefylledum dagum, )?a hig agen-gehwurfon, belafse 
Haelend 6n Hierusalem, and hys magas J?aet nyston. 

44. Wendon J?aet he on hyra gefere wsere, J?a comon hig anes 
daeges faer ; and hyne sohton betwux hys magas and hys cuiSan. 

45. Da hig hyne ne fundon, hig gewendon to Hierusalem, 
hine secende. 

46. Da aefter J^rym dagum, hig fundon hine <5n ]7am tepiple, sit- 
tende 6n middan ]7am lareowum, hlystende and hi ahsiende. 

47. Da wundredon hig ealle )?e gehyrdon be hys gleawscype 
and his andswarum. 

48. Da cwaB*8 his modor to him : Sunu, hwi dydest J?u unc 
J?us ? J?in faeder and ic sarigende J?e sohton. 

49. Da cwae^ he to him : Hwaet is faet gyt me sohton ? Nyste 
gyt J?aet me gebyra^ to beonne 6n )?am ]?ingum 'pe mines faeder 
synt ? 

50. Da ne ongeaton hig J?aet word J?e he to him spraec. 

51. Da ferde he mid him, and com to Nazareth, and waes 
him under-]?e6d. And his modor geheold ealle ]>as w6rd, on 
hyre heortan smeagende. 

52. And se Haelend J^eah on wisdome and on ylde, and mid 
gyfe mid Gode and mid mannum. 
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JOHN, Chapter I. 

1. On pjiuman paej- p6jib. ^ f p6jib paej- mib lio&e. 
anb Erob paej- f p6jib. 

2. past paej- on pjiuman mib liobe. 

3. Ealle J^inj paspon 5ep6jihte ]?uph hyne. ^ ndn Jjinj 
naef jepojiht butan hym 'Saet jepojiht pasf. 

4. O'n hym pasj^ lip. anb 'Saet lip paep manna leoht. 

5. Anb f leohc lyht on J?yptjium. anb Jjyptpo -f ne 
jendmon :• 

6. Mann paep ppam liobe ap^nb. J^asp ndma paep lo- 
hannep. 

7. pep com to jepitneppe. f he jepitneppe cy^be be 
J?am leohte . j? ealle men ]?uph hyne jelypbon :• 

8. Naep he leoht. ac ]>3dt he jepitneppe popS-baepe 
be ]?am leohte:- 

9. 86S leoht paep . ]?aet onlyht aelcne cumenbne man 
on ]?ipne mibban-eapb. 

10. rSe paep on mibban-eapbe. "j mibban-eapb pasp 
3ep6pht Jjuph hyne. anb mibban-eapb hyne nejecneop. 

1 1. To hipajenum he com. "j hij hyne ne unbeppen- 

12. SoSIice ppd hpylce ppd hyne unbepperijon. he 
pedlbe him anpealb f hi paepon liobep beapn. Jj^m ]>e 
jelypaS on hyp naman. 

13. pa ne pynt ac^nnebe op bl6bum. ne op plaepcep 
pillan . ne op pepep pillan . ac hij pynt op Erobe ac^n- 
nebe:- 

14. Anb f popb paep plaepc jepopben. "j eapbobe on 
up. anb pe jepapon hyp pulbop ppylce dn-c^nnebep pul- 
bop op Faebep. f paep pull mib jype anb p6^pa5ptneppe:- 

15. lohannep cyS jepitneppe be hym. anb clypa'S. 
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]>uy cpej^enbe. pef paej- ]>e ic j^aebe. 8e ]>e to cumenne 
iraeptepme. paej* 5ep6pben bepopan me, popJ?am he 
paep aep Jjonne ic. 

16. Anbop hyp jep^Uebneppe pe ealle 6npen5on jype 
pop sype. 

17. Fop]?am ]>e ae paepjepedlb J^uph CDoypen. anb jypu 
■j p6^paeptnep ip jep6pben ]?uph liaelenb Cpipt:- 

18. Ne jepeah naeppe ndn man liob. buton pe dn- 
c^nneba Sunu hyt cySbe. pe ip6n hipFaebep beapme:- 

19. Anb J?aBt ip lohannep jepitnep. pa J?a lubeap 
p^nbon hypa pacepbap ^ hypa biaconap ppam lepupalem 
to him . f hi axobun hyne . ^ J?up cpaebon . lipaet eapt 
]?u:- 

20. Anb he cy^be. ^ ne pi^-p6c. ^ ))up cpaeS. Ne 
eom ic na Cpipt:- 

21. Anb hi axobun hyne. anb ]>uy cpaebon. 6apt ]>\i 
lieliap:- Anb he cpaeS . Ne eom ic hyt:- Da cpaebon hij . 
6apt ]>u piteja:- Snb he anbpupbe anb cpaeS. Nic:- 

22. liij cpasbon to hym. I2paet eapt Jju. ^ pe anb- 
pypbe bpinjon J^am J?e up to ^e penbon. hpaet pejpt ]?u 
be ]>e pylpum:- 

23. he cpae^. Ic eom clypijenbep ptepn on p^ptene. 
Eiepihta^ Dpihtnep p^j. ppd pe piteja Ipaiap cpae^:- 

24. Anb ]?a ^e J?aep ap^nbe paepon. ]?a paepon op pun- 
bop-haljan 

25. Anb hij axobon hyne. anb cpaebon to hym. I3pi 
pullapt ]>u. jyp ]>u neeapt Cpypt. neJiJehap. nepiteja:- 

26. lohannep him anbppapobe. Ic pulhje 6n paetepe . 
to mibbep e6p pt6b. ]>e je ne cunnon. 

27. Tie ip ]>e aeptep me topeapb ip. pe paep 5ep6pben 
bepopan me . ne eom ic p J^p^e f ic unbinbe hip pceo- 
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. Daf finj pa^pon jepopbene <jn Bethania bejeon- 
banlop&anen. J?Eep lohannep piillobe:' 

99. 0])pe &a?5 lohannep jereah J^one Ijaslenb Co him 
cumenbe. ^ cpje^. Jiep ij- Ijo&e)- Iamb, hep i|- ye ]>e 
be'S ap^j mibban-eapbej- f-ynne. 

30. pej- If be J^am ic f^^e. jBpCep me cjm^ pep ]>e 
me bejropan jepopbeii pjej-. popjiam \ie he pfe|- sep Jnonne 



31. Anb ic hine nyj-te, ac ic com "j pullobe 6n pse- 
cepe. to para f he pjope jepputelub 6n Ippahela polce:- 

32. Anblohannej- cy^bejepitnepi-e. cpejienbe. DebC 
ic jepeah ny^ep-cumenbne Capt op heopenum ppa ppd 
culppan . "j punobe opep hine, 

33. Anb ic hme ne cu^e. ac pe Jie me p^nbe c6 pul- 
lianne on paecepe . he cpx'S to me. Opep Jjasne Jie ]ju 
jepyhpc ny^ep-pcijenbne Eiapt. anb opep hine puni- 
enbne. f ip pe pe pulla^ on haljum Capte:- 

34. Anb ic jepeah. -J jepitneppe ci^be. f J?ep ip 
Dobep punii:' 

35. 6pc o^pe bfej ptob lohannep "] tp^jen op hip 
leopninj-cnihtum. 

36. Anb he cpteS . pa. he jepeah Jiasne iJeelenb jinj- 
enbne. bep ip liobep lamb:- 

37. Dasehypbonhynecp^jenleopninj-cnihtapppp^- 
cenbe. anb pylijbon Jtam Ua^lenb. 

38. Da bcfyah pe J^eelenb. ^ jepeah hij him pyhenbe. 
anb cpas^ to him. ftpaet pece jyt:- J3i cpaebon to him. 
Rabbi, f ip jecpeben ^ jepehc Ldpeop. hpap eapbaj-r 

39. he cpasS Co him. Curaa^ 1 jepeo^:- I315 comon 
■J jepapon hpap he punobe. "i mib him piinobon on jram 
bfeje. hyc pasp jja peo teo'Se Cib:- 
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40. An&]iea|- Simonef bpojjiip PeC]ie|- pEep o^ep op 
Jjam tpam. ^a 5ehyp&on aec lohanne. 1 him pylijbon. 

41. Dej- 5emetCe sepej-C Simonem hij- bpoSop. anb 
eyas's ro him . ye jemetton CDej-j-iam . f if jepehc Cpij-C 

42. Anbhij jeltebbon hyne to Jiam J^EcIenbe:- Da be- 
heolb re U^lenb hyne "j cpasB. pu eapt Simon lonan 
runu. fu bipc jen^mneb Cepha)-. ^ ij- jepehr Petpup; 

43. On inopjen he polbe pipan on Halilea. *] he 31 
mette Phihppiip. ■] j-el3a3lenbcpa;'S to hym. Fylijme 

44. SoSlice Phihppuf- pjep ppara Bethzaiba. Anbpear 
ceaj-tpe ^ Petpep:- 

45. Phihppnp semette Nathanahel. ^ cpee'S Co him. 
ye jemetton JionetSa^lenb. lopepeppiinii opNazaperh, 
Jjone ppdt ClQoypcp anb fa p'lcejan 6n Jjiepe ae:- 

46. Anb Nathanahel cpac^ to him. CDee; seni^ jjinj 
jobep beon op Nazapeth :- Philippupcpse^ tohim. Cum 
tl jepeoh:- 

47. Da jepeah pe JJcelenb Nathanael to him ciiraenbne. 
•j cp^^B be him . Jiep ip Ippahelipc pep . on Jjara nip ndn 
pacn:- 

48. Da cpje^ Nathanahel Co hym . Upanon cujiept Jiu 
me. )ia anbppapobe pe Bielenb. ■] cpa;^ Co hnn. Ic 
jepeah Jje. Jia Jju pipe linbep Jiam pic-cpeope. Bepjjam 
Jje Philipptip Jie cljpobe:- 

49. Dim anbppapobe fa Nathanahel. "J Jjup cpje^. 
Rabbi, pu eapt riobep piinu. ■;] jju eapc Ippahela cynj;. 

50. Di cpiE^ pe Ua^lenb Co him . pii jepyhpt mape 
Jionne Jiyp py. popjiam fe fu gelypbepc. ^a ic cpa;^ f 
ic gepape jic linbep fam pic-cpeopc :■ 

51. Anb he pasbe hym. So^S ic pec^e eop. jejepeoS 
opene heoponap. anb Eiobep enjiap up-ptijenbe "] ny- 
^ep-ptijenbe opep raannep punii. 
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MARK, Chapter I. 

The Saxon Text from Mar- The Northumbrian Gloss 
shall's Edition. from the Durham MS.* 



1. Her ys godspellys angyn 
Hselendes Cristes, Godes suna. 

2. Swa awriten is on J^aes wit- 
egan bee Isaiam: Nu ic asende 
minne engel beforan J^inre an- 
syne, se gegearwa^ I'inne weg 
beforan "Se. 

3. Clypigendesstefen6n]7am 
westene: Gegearwia^ Drihtnes 
w^g; d6% rihte hys si^Sas. 

4. lohannes waes on i^estene 
fiiUigende and bodigende daed- 
bote fulwiht, on synna forgyfe-^ 
nesse. 

5. And to him ferde eall lu- 
deisc rice, and ealle Hierosoli- 
ma-ware; and waeron fram him 
gefcdlode on lordanes flode, 
hyra synna andsettende. 

6. And' lohannes wses ge- 
scrydd mid oluendes haerum; 
and feU^Q gyrdel waes ymbe his 



1. Godspelles fruma, Hae- 
lendes Crist, Godes smia. 

2. Suae awritten is in Esaia 
iSone witgo : Heonu ic asende 
min engel befora onsione '^n, 
se^e for^earwas weg "Sin. 

3. Cliopendes stefn in ^m 
woesten : Gearuas Drihtnes 
woeg; doe^ [wyrcas] rehta his 
stigo [geongas]. 

4. lohannes waes in woesten; 
and gefulwade and bodade 
hreownisses fulwiht, on synna 
forgefnisse. 

5. And to him foerde all lu- 
daea lond, and alle i$a Hieru- 
solomisco - waras, and weoron 
from him gefulwad in lordanes 
stream, hiora synno ondetende. 

6. And Johannes waes ge- 
gerelad mi« camelles h^rum ; 
and fellera gyrdils was ymb his 



* In the Northumbrian Gloss, the words between brackets are various 
renderings of the Latin. Those in italics are wanting in the Gloss, but are 
here supplied, in order to complete the sense. 
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lendenu; and gaerstapan and 
ivudu-hunig he set 

7. And he bodude and cwae^: 
Strengra Gym's aefler me. faes 
ne eom ic wyrSe J^aet ic his sceo- 
na ]7wanga bugende uncnytte. 

8. Ic fullige eow on waetere; 
he eow fiillaS on halgum gaste. 

9* And on ]>am dagum com 
se Haelend fram Nazareth Ga* 
lilee, and waes gefullod on lor- 
dane fram lohanne. 

10. And sona of J'am wastere 
he geseah opene heofenas, and 
haligne gast swa culfran asti- 
gende and on him wunigende. 

11. And J?a waesstefnofheo- 
fbnum geworden: Du eart min 
gelufoda sunu, oil fe ic geli- 
code. 

12. And sona gast hine on 
w^sten genydde. 

IS. And he on westene wees 
feowertig daga, and feowertig 
nihta, and he waes fram Satane 
gecostnod, and he mid wild- 
deorum waes, and him englas 
j^enodon. 

14. SyS^an lohannes ge^ 



sido; and lopestro and wudu- 
hunig he waes brucende [he 
gebrec]. 

7. And he bodade cuoe^nde: 
Strongre cymes [cuom]'aefter 
mec . his [iSaes] nam ic wyrSe 
forehlutende undoa his scoe- 
iSuongas. 

8. Ic fulwade iwih mi% wae«* 
tre; he uutodlice iwih gefulwas 
mi's halig g^t. 

9. And hi/t waes aworden in< 
'Saem dagum ^Sat se Haelend 
cuom from Nazareth "Saer by- 
rig, and waes gefulwad in lor- 
danem from lohanne. 

10. And sona of ^am waetre 
he astag, and gesaeh untynde 
heofnas, and gaast swelce cul- 
fre ofstigende and on him wu- 
nigende. 

11. And stefh waes of Jbeof-«. 
num geworden. Du arS min 
leof sunu, on "Sec ic wel licade. 

12. And sona "Se gast hine 
on woesten draf. 

IS. And feoertig daga, and 
feoertig naehta, he waes from. 
'Saem wiSerwearde acunnad,. 
and he miS wild-deorum waes, 
and him englas geherdon. 

1 4. Efter ^on [Sa] lohannes 
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seald waes, com se Haelend on 
Cralileam, Godes rices godspell 
bodigende, 

15. And)?uscwe^nde: Wi- 
todlice tid is gefylled, and hed- 
fena rice genealaec^ ; doS daed- 
bote, and gelyfa^ ]?am god- 
spelle. 

16. And )?a he f^rde wK J>a 
Galileiscan see, he geseah Simo- 
nem, and Andream hys bro^or, 
fayra nett on ]7a sae lastende; 
so'Slice hi waeron fisceras. 

1 7- And ]?a cwaB^S se Haslend : 
CumaiS aefter me, and ic do inc 
y^et gyt beo% sawla oqfonde. 

18. And hi pa hraedlice him 
fyligdon, and forleton heora 
nett. 

19. And ]?anon hwon agan, 
he gesedh lacobum Zebedei, 
and lohannes hys bro'^or; and 
hi on heora scype heora nett 
logodon. 

20. And he hi sona clypode, 
and hi heora faeder Zebedeum 
on scipe forleton mid hyrlin- 
gmn, and him folgodon. 

21« And ferdon to Caphar- 
naum, and sona reste-dagum 
he Iserde hi on gesamnunge in- 
gangende* 

22. And hi wundredon be 



gesald waes, cuom se Haelend 
in Galilea, and Godes rices 
godspell bodade, 

15. And cuoe^ende: ForSon 
tid is gefyUed, and Godes ric 
to-geneolecde ; hreowiges, and 
gelefes to ^am godspell. 

16. And faerende aet Galilaes 
sae, he gesaeh "Sone Simon, and 
Andreas his bro^or, hiora 
hnetta in ^a sae sendende; for* 
'Son hia weron fisceras. 

17. And him cuoe% se Hae- 
lend: Cyma% aefter mec, and 
ic gedo iuih ]7aet ge sie monna 
fisceras. 

18. And hi hreconlice, for- 
letnum nettum, weron. him fvl- 
gendo. 

19. And %6na he lytel huon 
foerde, andgesaeh lacob Zebe- 
dies sunn, and %one lohannem 
his broker; and 'Sa ilco {hia] 
in hiora scip gesetton Sa netto. 

20. And he hia sona geceigde, 
and mi^ "Sy hia hiora faeder Ze- 
bedeum forleorton mi^ "Saem 
celmert - monnum, and hine 
[him] fylgedon. 

21. And in-foerdon Caphar- 
naum "Sa burug, and sona to 
somnung ineode [foerde] and 
laerde hia. 

22. And hia swigdon [styl- 



^F S2 MARK, 


Chap. ■ 


^B bb ISre; so^lice he w>es hi 1^- 


don] ofer liis lar ; foi-«on he wses " 


^^H rende swg se ]ie anweald heefS, 


hia lirende swaelce he mjeht 


^^1 nais swa buceras. 


hacfde, and ne suie ii^uta. 


^^1 23. And 6n heora gesam- 


23. And in hiora somnung 


^^1 nunge wa?s sum man 6n unclic- 


wsessum monn in unelsene gasl, 


^H niim gaste, and he hrymde, 


and he of-clit^ade, 


^M 24. And cwa^S: Eala Naza- 


24. Cuoe«ende: Hua-l iis 


^H renisca Htelend, hwict is us 


and ^e, Su Hielend «e Na- 


^^L and l>e? Com pu us to forspil- 


zare ? Cwome ^u losige [to lo- 


^^M lanne? Ic wat ^u eart Godes 


sane] usig? Icwat ■JSset Su ar? 


^^M halga. 


Godes haligu. 


^H 25. Da cidde se Hfelend him 


25. And behead hine se Hae- 


^^M and cwteS: Adumba, and ga 


lend cwoeSende: SuigaSu, and 


^^H ofjnsummen. 


gaa of Seem menn. 


^^1 26. And se lincl^na gast 


26. And seunclienfe gast hine 


^^H hine slitende, and my eel re 


bidtende, and micla [miS micle] 


^^H steine clypigende, him of-eode. 


stefne of-cUoppende, from him 




of-eode. 


^^H 27> Da wundredon hi ealle, 


27. And alle wundrande we- 


^^m Ewa)>^t hi betwux him cwEedon: 


ron, Sus Siette hia gefregndon 


^H HwEBl is j^is? Hwset is Jieos 


betuih him cuoe'Sende: Huset 


^^B niwe lar, ]>%t be on anwealde 


is «is? Hu^lcis ^ius nine lar, 


^^D lincla^nuin gastum bebyt, and 


forSon [B^tte] he in mashl un- 


^^m hi hyrsumia^ hini ? 


cl^num gastum hatas, and hia 




eSmodigaS him ? 


^M 28. And sona ferdc his lilisa 


28. And hraSe foerde [ge- 


^^1 to Galllea rice. 


sprang] his mersung [merSaJ 




in ail Galilea 16nd. 


^^M 29. Hrsdliceofhyragesam- 


29. Andreconeofsomnunge 


^^H nunge hi comon on Simonis 


foerdon and cuomon in Sy- 


^^H and Andreas hus, mid lacobe 


mones and Andrew hus, mi1S 


^^H and lohanne. 


lacob and lohanne. 


^^H '60. SoSlice f>a saet Simonis 


30. Da vises Symones swer 


^^H sweger hri^igende, and hi him 


gelegen febriende, and hia him 


^H be hyre s^don. 


sona of Sier cuedon. 
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3K And genealaecende he hi 
up-ahof, hyre handa gegripen- 
re ; and hraedlice se fefor hi for-* 
let ; and heo J^enode him. 

32. So^lice fa hyt waes aefen 
geworden, ]?a sunne to setle 
eode, hi brohton to him ealle 
'pSL unhalan, and )7a ]7e wode 
waeron. 

33. And eall seo burh-waru 
waes gegaderod to }>aere duran. 

34. Andhemanegagehaelde 
)?e missenlicum adlum gedrehte 
waeron, and manega deofol- 
seocnyssa he iit-adraf ; and hi 
sprecan ne let, (arpam hi wiston 
pddt be Crist waes. 

35. And swilSe ser aiisende, 
he f6rde on weste stowe, and 
hyne ];ar gebsed. 

36. And him fyligde 6imon, 
and ]7a "Se mid him waeron. 

37. And ]?a hi hyne gemet- 
ton, hi saedon him : Eall J^is 
blc pe secS. 

38. Da cwae^ he: Fare we 
on gehende tunas, and ceastra, 
l^aet ic "Sar bodige, witodlice 
to ]?am ic com. 



31. And geneolecde, andiSa 
ilea ahof, and mi% %y hire bond 
gegrippen waes; reconlice for- 
leort hia hal from februm ; and 
hio geembehtade him. 

32. Uutedlice iSa efem ge^ 
warS, mi^ % sunna to sett 
eade, hia geferedon [gebroh- 
ton] to him alle yfel haebbende 
and diowbla haebbende. 

33. And alle ^a burgwaras 
waeron gesomnad to "Saere duru 
[to gaet]. 

34. And he lecnade [gemde} 
monigo %tfSe missenlicum ^id- 
lum geswoenced woeron. and 
menigo dioblas he ut-fordraf ; 
and hia ne lefde to sprecanne, 
forSon hia bine wiston. 

35. And sui^ on aering aras, 
and foerde ^ona, and eode on 
woestigum stouo [styd] and %er 
gebaed. 

36. And him waes fylgend 
Simon, and iSa^e mi% hine 
woeron. 

37. And mi^ % >4/a hine 6n- 
fundon hia cuedon him : For- 
"Son alle ^c soeca^. 

38. And he cuoe% to him: 
Gae we [wutum geonga] in "Sa 
neesto lond, and ^a ceastre, 
J^aet ec ^er ic bodige, for^on to 
^is ic cwom. 
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, 39. And he wxs bodigende 
on heora gesamnunguni, and 
ealre Galilea, and deofolseoc- 
nessa ut-adrifende. 

I'O. And to him com sum 
hreofla, hyne btddend, and 
gebigedum cneowum hym to- 
cwtefi: Drihten, gyf ]>u wylt, 
}fu mibt gecliitnsian me. 

41. SoSlice se Ha^lend him 
gemiltsode, and his hand ajie- 
node, and hyne stltrinende 
Jjus cwieS : Ic wylle ; beo 'Su 
geclaensod. 

+2. And pti he ]ius cwa;S, 
sona seo hreofnys him fram-ge- 
wat, and he wa?s gecltensod. 

43. And sona he bead him; 

i*. And CwasB : Warna pset 
]7u hyt nanum men ne secge ; 
ac ga and letyw 'Se jiara sacer- 
da ealdre, and bring for ]iinre 
cliensunge \>xt Moyses bebeud, 
hym on gewitnesse. 

♦S. And he ]>a utgangende, 
ongan bodian and widmtcrsian 
]>S spraece; swajfiet he ne mihte 
openlice on ]>a ceastre gan, ac 
beon ute on westum stowum ; 
and hi EPghwanon to liym co- 
rn on. 
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39. And lie waes bodande in 
hiora somnungum, and alle Ga- 
hlesB, and diobles worpend. 

40. And to him cwom sum fic- 
^Srower, and hlne btcd [giorn- 
ede^, and miS cnew-beging 
cuoeS: Gyf ^l wilt, ^u mseht 
gecliensiga meh. 

41. Da wa?s se Hseleud his 
milsande, and his hand ge- 
rahte, and hine hrinande, to him 
cue? : Ic willo ^e geclcensiga. - J 

42. And mis ?y gecueB, 
sona'Siu riofol from himfoerde, 
and Ae wees geclEeniiod. 

43. And sona he bebead him, 

44. And cuoeS to him: Gesih 
?u ■Stet Su /lit ntenignm menn 
coe-He, ah gaa adeaw Sec Stem 
sacerda aldor, and gef fore 
clasnsunge ?in ■Sa Se Moises 
heht, him in cySnisse. 

45. SoS he foerde and 6n- 
gann bodiga and mersiga S%t 
word ; ^us ^tet nntedlice he ne 
maehte ewunga in ^a ceastre in- 
geonga, oh he wtes lita in woest- 
igum stowum : and /ita eghuo- 
na to him gcsomundon. 
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FROM THE HEPl'ATEUCH. 



PREFATIO ^LFRICI. 

INCIPIT PREFATIO GENESIS AKGLICE. 

^LFRic munuc gret jEJ^elweerd ealdornnann eadmodlice. Du 
txedenie, leof, ]'feticsceolde)>eawendanof LedeneonEnglisc)* 
boc Genesis ; ]>sl j^uhte me hefigtime pe to tifiienne J>^s ; and }m 
cwsede fa Jjaet ic lie liorfte na mare awendan ]>iEre b^c, butoD to 
Isaace Abrahames suna, for ))am ]ie sum o]?ei' man ]'e h^efde 
awend fram Isaace ]'a boc o5 ende, Nu )?iiicS me, leof, past 
weorc is swijie pteolJc me 6\i^e aenigum men to underbegln' 
nenne, forjtan Jfe ic ondrtede gif sum dysig man Jias boc rael 
ol'J'e rffidan gehyrS, ]7aBt he wille wenan }>iet he mole lybban 
on ]>xre niwan je, swa swa pa ealdan liederas leofodon J«i on 
(were tide, aer fan ]>e seo ealde is gesett wsere, o]>]>e swa swa 
menn leofodon under Mojses ae. Hwilon ic wiste peel sum 
m^ssepreost, se )je min magister wa3H on pam liinan, ha;fde fa 
boc Genesis, and he cufe bediele Lyden underslandan ; ]>a. 
cwie^ be be fam heah-ftedere lacobe pmt he haefde feower wi^ 
twa geswustra and heora twa {linena; fulsoS he sfede, ac he 
nyste, ne ic Jia gyt, hu micel todal ys betweohx )>£ere ealdan se 
and fire niwan, On anginne fisere worulde nam se brofer hys 
swuster to wife, and hwilon eac se faider lymde be his agenre 
dehter, and manega hsefdon ma wifa to folces eacan, and man 
ne mihte fa set fruman wifian bulon on his siblingum. Gyf hwa 
wyle nu swa lybban a;fter Cristes to-cyme, swa swa men leofo- 
don a;r Moyses se, offe under Moyses Ee, ne byS se man na 
Cristen, ne he furfon wyrfe ne by-S ftet him ^nig Cristen man 
mid ^te. Da lingelseredan preostas gif hi hwa;t litles under-: 
standa^ of fam Lyden biicum, fonne finc^ him sona ffei hi 
jnagon micre larcowas beon ; ac hi ne cunnon swa feah fiet 
gastlice andgit faer-to, and hu seo ealde a: wa;s gelacnimg 



26 .Ti^LFRIC'S PREFACE. 

toweardra V'^g"' o]>|ie liu seo niwe gecy)>nis at'ler Cristes nien- 
niscnisse wass geij^liednys ealra J^eera I'iiiga ]ie seo ealde gecyjinis 
getacnode towearde be Criste and be hys gecorenum. Hi 
cweJ'a'S eac oft be Paul, hwi hi ne moton habban wif swa swa 
Petrus se apostol haefde, and hi nellaS gehiran ne witan ^mt se 
eadiga Petrus leofede aefter Moyses se, oS )»a;t Crist )>e on fam 
tiraaii to mnnnum com and began to bodienne his lialige god- 
spel, and geceas Petrum terest him to geferan. Da forlet 
Petrus fipr rihte his wif; and ealle fa twelf apostolas, ]>a (jg 
wif hsefdon, forieton sef^]>er ge wif ge a?hta, andiblgodon Cristes 
lare, to J^aere niwan m and cleennisse ])e he silf |>a argerde. 

Preostas syndon gesette to Mreowum )>ain liEwedum folce ; na 
gedafnode him )>a:l hig cu)7on ]>b. ealdaii aa gastlice understandan, 
and hwft Crist silf ta;hte and his apostolas on j^sere niwan ge- 
cyf^nisse, ]ixt hig mihton ]>am folce wel wissian to Godes gelea- 
fan, and wel bisnian to godum weorciim. We secgaS eac 
foran to Jiaet seo buc is swi]>e deilp gastlice to understandenne j 
and we ne writaS na mure buton f>a nacedan gerecednisse ; j^onne 
(jincS f>am lingelfceredum ^wt call yiet andgit beo beiocen on Jreere 
anfealdan gerecednisse ; ac hit ys swi^ feor J>am. Seo boc ys 
gehaten Genesis, J>aet ys gecynd boc, for]'am |'e heo ys firmest 
boca and spricS be slcum gecinde ; ac heo ne spricS na be J>tera 
engla gesceapenisse; heo ongin^ j'us : Inprineipio creavitDeas 
celum et terram ; }^<eI ys on Englisc : On anginne gesceop God 
heofenan and eorfan. Hit -wws s6]>lice swa gedon, jjat God 
selmihtig geworhte on anginne ("a Jia he wolde gesceafte. Ao 
swa l^eah after gastlicum andgite, J?a't anginn ys Crist, swa 
swa he sylf cwjeS to Jjam ludeiscum: Ic com angin Jie to eow 
sprece: Jiurh ]jis angin worhte God Fieder heofenan and eorjian, 
for]jan (Je he gesceop ealle gesceafta f>nrh ]>one Sunu, se {>e wais 
scfre of him acenned wisdom of J>am wisan Fa?der. Eft stynt 
on {jsere bee on Jfam forman ferse : Et Spiritus Dei ferebatur 
super aquas; li.tt ys on Englisc: And Godes Gast wses geferod 
ofer wKteru; Godes Gastys se Halga Gast, Jfurli jjone geliffieste 
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FiEiler eulle ya gesceafia (re he gesceop )iurh [7one Sunu, and 
se Halga Gast ftcrS geond niannu heortan, and sil?l us synna 
for^fenisse, serest |Jurh waiter on j^am fuUuhte, and siSffan 
Jrurh daedbote; and gif hwa forsihB Jja forgifenisse ]>& se Halga 
,t syl5, Jionne biB his synn sefre unmyltsiendlic on ecnysse. 

Oft ys seo halige Brinnys geswutelod on (fisre bee, swa swa js 
SSn |»am worde ]>e God cw«^: Uton wircean tnannan to ure an- 
licnisse; mid yam pe he cwasS, uton wircean, ys seo Brinnys 
gebicnod ; mid jjam )>e he cwai^, to ure aniicnisse, ys seo so'Se 
Annis geswutelod: he ne cwa-^ na menifealtllice to urum anlic- 
nissum, ac anfealdlice to ure anlicnisse. Eft comon ]iri en- 
glas to Abrahame ; and he sprfec to him eallon ]>nm, swg swa 
to anum. Hu clipode Abeles blod to Gode, buton swa swa 
aelces naannes misdaeda wregaS hine to Gode botan wordum. 
Be ]jisum litlum man niEeg understandan hu deop seo boc ys on 

itlicum andgite, |>eah ^e heo mid leohthcum wordum awriten 

f. Eft losep j^e wfes geseald to Egipta lande, and he ah- 
redde (>{et folc wis ]ione micclan hunger, hiefde Cristes getac- 
nunge )fe wfes geseald for us to cwale, and us abredde fram 
^m ecan hungre helle-susle. Da;t micele geteld Jie Moises 
worhtemid wunderlicum crtefte on \>am wostene, swa swa him 
God sylf gedihte, hsefde getacnunge Codes gela])unge, )>e he 
slf astealde Jiurh his apostolas mid majnigfieldum fra;tewunt and 
fiegerum ]7eawum. To ]>am geweorce brohte yeet folc gold and 
seolfor and deorwirSe gim-stanns and msnigfeelde mserjia; sume 
eac brohtoo gate-haer, swa swa God behead. Btet gold getac- 
node urne geleafan and ure gode ingehid j^e we Gode offrian 
sceolon; Jftet seolfor getacnode Godes spraeca and pa halgan lare 
ye we habban sceolon to Godes weorcum ; ]'a gim-stanos getac- 
nodon misiice fiegernissa on Godes mannum ; y^t gate-h(ir ge- 
tacnode fa stijian deedbote {latra manna ye heora sinna behreow- 
niaJS. Man oiFrode eac feia cinna orf Gode to lace binnan yam 
getelde, be J>am ys swijw menigfeald getacnung, and wa;s be- 
boden ]>a;t se ta;gel sceolde beon gehal ^efre on j'am nytene *t 
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JiiEfe offrunge, for yaere getacnunge j>£et GcxI wile pst we simla 
wel don o5 ende ures lifes, yotme biS se tcegel geoffrod on umni 
weorcum. 

Nu j'S seo foresaede boc on manegum stowum swij'e nearolice 
gesett, and Jieah swi}>e deoplice on fam gastlicum andgite, 
anil heo ys swd ge-endebyrd swa swa God silf hig gedihte \>am 
writere Moise, and we ne durron na mare awritan on Englisc 
lionne |>a;t Liden ha;f5, ne jia endebirdnisse awendan buton 
))am anum ]>£t ^xt Leden and ]>set Englisc nabbaS na ane wisan 
on )JEere sprice t'andunge. ^fre se ]>e awent o]i5e se ]>e UecS 
of Ledene on Englisc, sefre he sceal gefadian hit swfi )>Kt ]iset 
Englisc haebbe bis agene wisan, elles hit biS swi)>e gedwol- 
sum to risdenne \>am ]>e )>ies Ledenes wisan ne can. Is eac to 
witanne JieeI fiume gedw61-nien wieron |>e woldon awnrpan pa 
ealdan «, and sume woldon habban ]>a and awurpan );a niwan, 
swa swa Jia ludeiscan do^; ac Crist sylf and his apostolas us 
t3?liton xgj'er to healdenne, pa ealdan gastlice, and |ra niwan 
soSlice mid weorcum. God gesceop us twa eagan and twa 
earan, twa nosj^irlu and twegen weleras, twa handa and twcgen 
ftt ; and he wolde eac habban twa gecy|)nissa on )>issere worulde 
geset, I'a ealdan and ]>a niwan; for)>am ]>e he dcS sw^ swd bine 
silfne gewyrS, and be na?nne nedboran nsefS, ne nan man ne 
I'earf him cwe]>an to : Ilwi dest ]>u sw5 ; we sceolon awendan 
nrne willan to his gesetnissum, and we ne magon gebigean his 
gesetnissa to nnim lustnm. 

Ic cwe|^ nu ]iiet ic ne dearr, ne ic nelle nane hoc aefter ]>issere 
of Ledene on Englisc awendan ; and ic bidde )ie, leof Ealdorman, 
fxt ]>a me )hes na leng ne bitlde, J>i la?s ]ie ic beo ]'e ungehirsum, 
6\i^e leas gif ic do. God \>e sig milde a on ecnisse. 

Ic bidde nu on Godes naman, gif hwa f^as boc awrltan wylle, 
]>a;t he hig gerihte wel be psbre bysne; forlJan jie ic nab geweald, 
|ieah )7e hig hwa to woge bringe Jiurh lease writeras, and hit h^ 
)>onue his pleoh na min : mycel yfel deS se unwritere gif he nele 
hys woh gerihun. 
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GENESIS, Chapter I. 

INCIPIT LIBER GENESIS ANGLTCE. 

1. On anginne gesceop God heofenan and eorj^an. 

2. Seo eor)?e so^lice waes ydel and asmdg, and J^eostru waBton 
ofer ]^re niwelnisse bradnisse, and Godes gast waes geferod 
ofer waeteru, 

3. God cwsB^ysLi Geweor)>e leoht, andleoht weartS geworht. 

4. God geseah J^a JTaet hit god waes, and he todselde )>aet leoht 
fram yam ]?eostruin. 

5. And heht ]?aBt leoht dseg, and J'a J'eostra niht; J'a waes ge- 
worden aefen and morgen an dseg. 

6. God cwae% )>a eft: GewurJ^e nu faestnis tomiddes ]7ani wae-f 
teruniy and totwaeme ^ waeteru fram ]?am waetenim* 

7* And God geworhte ]7a faestnisse, and totwaemde )^ waeteru 
}« waeron under ]7sere faestnisse fram ]^m ^e waeron bufan ]?sere' 
festnisse; hit waes J'a swa gedon. 

8* And God het ]7a faestnisse heofenan ; and waes J^a geworden 
aefcai and morgen dper daeg. 

9* God ]7a s6*SIice cwae'S : Beon gegaderode ]fa waeteru ^e sind 
under }?sere heofenan, and aeteowige drignis; bit waes )?a sw6 
gedon^ 

10. And God gecigde J'a drignisse eorSan, and j^aera waetera 
g^aderunga he het saes : God geseah J^a J^aet hit god waes. 

11. And cwae'S: Spritte seo eorSe growende gaers and saed 
wircende^ and aeppelbaere treow waestm wircende aefter his cinne, 
l^s saed sig on him silfum ofer eorSan; hit waes J^a swa gedon. 

12. And seo eorSe forj^ateah growende wirte and ssed berende 
be hire cinne, and treow westm wircende and geh wile saed haeb* 
bende aefter his hiwe; God geseah J^a ]iaet hit god waes. 

13k And waes geworden aefen and mergen se ]7ridda daeg. 
14>. God c wee's "pa so^lice: Beo nu leoht on J'aere heofenait 
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faestnysse, and todaelon daeg and nibte, and beon to tacnum and 
to tidum and to dagum and to gearum. 

15. And big scinon on ]^re heofenan fasstnysse, and alibton 
"pa eoHSan, hit waes J'a swa geworden. 

16. And God geworhte twa micele leoht, J^aet mare leoht to 
J'aes daBges lihdnge, and )^t laesse leoht to ]^re nibte lihtinge, 
and steorran he geworhte. 

17. And gesette big on J'aere heofenan, ]7at big scinon ofer 
eorSan. 

18. And gimdon ]?aes daeges and ^re nibte, and todaeldon 
leoht and J^eostra, God geseah pa )>aBt bit god waes. 

19. And waes geworden aefen and mergen se feorj'a daeg. 

20. God cwae^ eac swylce : Teon nu )?a waeteru forS swim- 
mende cynn cucu on life, and fleogende cinn ofer eorSan finder 
Jiaere heofenan faestnisse. 

21. And God gesceop )^ )^ micelan hwalas, and eall lib- 
bende fisc-cinn and sdrigendlice, pe J^a waeteru tugon forS on 
heora biwum, and eall fieogende cinn aefter beora cinne ; God 
geseah pa ]7aet bit god waes. 

22. And bletsode big J'us cwe]>ende : Weaxa'S and bed's ge- 
menigfilde, and gefillaS 'peere sae waeteru, and p& fugelas be6% 
gemenigfilde ofer eorSan. 

23. And ]?a waes geworden aefen and mergen se fifta daeg. 

24. God cwae'S eac swilc: Laede seo eorSe forS cuce nitena 
on heora cinne, and creopenda cinn, and deor aefter beora 
hiwum ; bit waes ]?a swa geworden. 

25. And God geworhte psere eorSan deor aefter hira hiwum, 
and pa nitenu and eall creopende cynn on heora cynne ; God 
geseah pa J'aet hit god waes. 

26. And cwae'S : Uton wircean man to andlicnisse^ and to ure 
gelicnisse, and he sig ofer ]7a fijxas, and ofer ]?a fugelas, and 
ofer ]?a deor, and ofer ealle gesceafta, and ofer ealle ]7a creo- 
pende pe stira'S on eorSan. 
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27. God gesceop pa man to his andlicnisse, to Codes andlic- 
ntsse he gesceop hine, werhddes and wif hades he gesceop hlg. 

28. Add God hig bletsode and cwae^ : Wexa'S ad bed's ge- 
menigfilde, and gefiUa'S ]7a eor]?an, and gewilda^ hig, and 
habbaiS on eowrum gewealde ptere s£e fixas and psere lyfte fuge- 
las and ealle njrtenu pe stiria^ ofer eorj'an. 

29. God cwae'S pa : E&e, Ic forgeaf eow eall gaers and wyrta 
ssed b^rende ofer eorSan, and ealle treowa pa pe habba^ ssed on 
him silfon heoca agenes cynnes, J^aet hig beon eow to mete. 

30. And eallum nytenum and eallum fugelcynne and eallum 
pam pe stiria% on eorSan, on J'am pe ys libbende lif, pset hig 
habbon him to gereordienne, hit wae§ j^a swa gedon. 

31. And God geseah ealle J'a ]?ing pe he geworhte, and hig 
waeron swipe gode ; waes ]7a geworden aefen and mergen se sixta 
daeg. 

THE HISTORY OF JOB. 

BE lOB. 

Sum wer waes geseten on J'am lande pe ys gehaten Hus ; his 
nama was 16b ; se wer waes swij^e belewite and rihtwis and on- 
draedende God and forbugende yfel ; him waeron acennede seo- 
&n suna and J'reo dohtra ; he haefde seofon ]7usend sceapa and 
J^reo ]7usende olfenda, fyf hund getymu oxena and fyf hund 
assan and ormaete micelne hired. Se wer waes swi]7e maere be- 
twux eallum eastemum ; and his suna ferdon and ]>enode aelc 
iaiprvan mid his godum on ymbhwyrfte aet his huse and J'aerto 
heora swustra gela)>odon. lob sdSlice aras^ on J'am eahteopaa 
daege on aernen maerigen and offrode Gode seofonfealdne lac for 
his seofon sunum, ];i laes pe hi wiS God on heora ge)>ance agyl- 
ton : pus dyde 16b eallum dagum for his sunum and hi swa ge^ 
halgode. 

Hit gelamp on sumum daege, J'a J'a Godes englas comon and 
on his gesih]>e st6don : ]7a waes eac swilce se Scucca him betwux; 
to pam cwae% Drihten : Hwanon come J'u. Se Sceocca andwyrde : 
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Ic fevtie geond ]jas eorfaii and lii be-eode. Drihteii cwse^ : Nd I 
belieolde Jiu la mlnne l^eowan 16b, ^xt nan man nis his gelic^l 
on eorjian, belewite man and rihtwis, and ondrE^dende God ancf 1 
jfel forbugende. Swa stod se Deofol on Godes gesihSe, 
swa diiS se blinda on sunnan ; seo siinne ymbsc^n"5 Jione blin- 
dan, und se blinda ne gesihS ]«ere sunnan leoman. God geseah 
jione Deofol, and se Deofol sw^ Jieah wa-s bedteled Godes gesihSe 
and his wuldres. Eorjie is gecweden Godes fot-scamel and seo 
heofen is his jirym-setle. Nu stud se Sceocca swilce a^t Godes fot- 
scamele upon J^iere eorjian ]>b. ya. se ^Imihtiga hine axode hna- 
non he come. He cwa^fi Jia^t he ferde geond ^as eor|>an, for]>an )»e 
he faer^ swa swa Petrus se Apostol cwfeS : BeoS syfre and wa- 
cole, for|>an ]>e se Deofol eower wijierwinna fferS 6nbutan swa swa 
grimitende leo, secende hwa?ne he abite, wiJistandaS fam strange 
on geleafan. Micele wasron j^ises niannes geearnunga )>a se ^1- 
mihtiga be him cwiC'iS ^let his geiice ri^re &n eor|jan ; ge magon 
geh^ran sume his Jieawas swa swa he be him sylfutn aurat. 

16b cwiS; Ic alysde hrymende jiearfan, and |)am steop- 
bearne )>e buton fiiltume vrses ic geheolp, and wedewan heortan 
ic gefrefrode; ic waes ymbscryd mid rihtwisnysse ; ic wa;s blin 
dum men eage, and liealtum fot, and jiearfena fa'der; of flysum 
minra sceapa weeion gehlyde Jiearfena sidan, and ic ))earfum ne 
forwyrnde ]'a:s jie him gymdoii, ne ic ne wt ana minne hlaf bu- 
ton steopbearne, ne ic ne blissode on minum m^nigfealdum 
wielum ; ne fitgnode ic on mines feoades hi-yre, ne lieg sel)wo- 
dig man wij^utao minum hegum, nc min duru geopenode simle 
wegferendum ; ne behydde ic mine synna, ne ic 6n minum 
bosme ne bediglode mine un rihtwisnysse. Ne sasde 16b J>i& 
for gylpe, ac for];am ]>e he waes eatlum mannum to bysne geset. 
pus maime man wolde se manfulla Deofol Jiurh j>am micclum 
costnuugum ^e he him to dyde, fram Gode gewenian; and 
cwseB to Drihtne : Ne ondritlob on idelGod; ]>u ymbtrymed- 
est hine and ealle his lehta, and his hand-geweorc ]>u bletsod- 
est, and his rehta wcoxon on eor]>an ; ac astrece hw6n jiine 
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hand, and getill ealle |>a (ling fe he ah, and he ]>e on ansyne 
wyrtgS. Drihten cwte^ to fiani Sceoccan : EIhe nu enlle ]ia )iing 
)>e he ah sindon 6n jiinre handa, buton fiam anum, pret [ni on him 
syirum {line hand ne astrecce. Ne tierode lobe naht )>fES Deofles 
costnung, ac fremode, forjjan j;e he wfes fulfi-emedre on gejiinc- 
)^um and Gode near, ael'ter jiaes Sceoccan ehtnysse. Se Deofol 
gewende {la fram Godes gesihjie, and acwealde ealle his Eehta 
anes daeges. Sum ffirend-raca com to lobe and cwae-S : Dine syll 
eodon and ])a assan wi5 hi lasswodon ; )?a fierlice comon Sabfei, 
and hi ealle us benamon, and ]>ine yr)jlingas ofslogon, and ic ana 
Ktbserst, ]>Fet ic ]>e ])is cydde. Mid {"am Jie se yrftling ]>is scede, 
fia com sum o])er and cwasfi : Fyr com fteilice of heofenum, and 
forba?mde ealle }>ine seep and ]>a hyrdas saraod, and ic ana ast- 
wand, jjcet ic Jie )jis cydde. Da com se |fridda ferend-raca and 
cwteS : Da Caldeiscan comon on Jirim floccum, and ure olfendas 
ealle gelsehton, and ]>a hyrdas mid swurde ofelogon, ic ana ast- 
fleah, Jjaet ic pe JjIs cydde. Elbe |ia git com se feor]7a ^rend-raca 
inn and cwesS: Dine suna and ]>ine dohtrafeton and druncon mid 
heora yldestan brefer, and efne ]ia faerlice swegde swijilic wind of , 
{>am westene, and tosloh {liet hiis set )»am feower wiemmum, jiiKt hit 
hreosende ]'iiie beam ofjjrihte and acwealde ; ic ana Eetbterst, ]iaet 
ic |;e yin cydde. Hwset ]>a, 16b aras and totter his tunecan and 
his loccas forcearf, and ieol to eor]>an and cwieS : Nacod ic com 
of minre modor innojie, and nacod ic sceal heonon gewendan; 
Drihten me forgeaf ]^ ^hta, and Drihten hi me eft benam; swa 
swa him gelicode swa hit is gedon, beo his nama gebletsod. On 
eallum {lisum |>ingum ne singode lub 6n his welerum, ne nan 
Jiing dyslices ongean God ne spric. Eall {"is dyde se ealda 
Deofol to gremenne Jione gi'idan man, and simle he lasHS senne 
cucenne him to cy|jenne his tehta lyre, ]>Eet his mod wurde fram 
Gode awend, ]ja J^a he {la gelimp geaxod hiefde, Jiiet fyr com - 
ufan, fie fia seep forbBernd : ac hit ne com na of heofenum, ]%ah 
fe hit SW& gebywod wsere, forJjan ]je se Deofol nfes on heofenum 
sijijian he ]>anon Jiurh m6dignysse afeol mid his geferum. 
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'Ealle swa deH Antecrist, Jjonne he cym-S, lie asent f^r ufan, swilrt * 
of heofenum, to bepjecenne ]'a't earme mancynn J^e he 6n bi?, ac 
wite gehwa |'fBt se ne maeg nan fyr of lieofenum asendan, se ]>e 
on heofenum sylf cuman iie mot. On eallum ]?ysum Singum ne 
singode 16b on his welerum. On twa wisan men syngiaS fin 
heorawelerum;]'a;tis, gifheunriht spraeca'5, o]j)jeriht forsuwia'5. 
I Ac 16b ne syngode 6n his welerum, forpan fie he dyslice ongean 
\ iGod ne sprecc, ne eac Godes herunge ne forsuwade ; he cydde 
Ifml he buton gytsunge swa micle s?hta lixfde, ]>a ]>a he hi swa 
eajfelice buton luirotnysse forlet. Eft syjij^an 6n sumum disge, 
&i ]'a Godes englas stodon on his gesihpe, ]ki wees eac se Scucca 
him betwynan, and Drihten him cwje'S to : Hwipt la, ne belieolde 
I Jm niinne ]?eowan 16b, fiet his gelica nis on eorjjan, and gyt he 
liylt his imscedignysse, \>a astiredest me togeanes him, ]>eeL ic 
}>earflease hine geswencie. Se Scucca andwirde : Fel sceal for 
feUe, and swa hwtet swa men ha;fS, he syl5 for his life: astrece 
nu Jiine hand, and hrepa his ban and his flaisc; fionne gesihst ]tu 
^tet he J^e 6n ansyne wirigS. Drihten cwkS to Jiara Scuccnn : 
Efne he is nu on Jilni-e handa, swa peah-hwapjiere heald his 
sawle. Ne gej^afbde God Jjis to forwyrde 'Bani eadigan were, ac 
jjffit he wEcre to bysne eallum gele^fFuihim niannum, and wurde 
swijjor gemseraod Jjurh his miccle gej^yld and earfo(myssum. Da 
f^wende se Deofol of Drilitnes gesih|>e, and sloh Idb mid jiaere 
wyrstan wunde fram his hnolle ufeweardan o5 his ilas neoJ>e- 
werde, I6b sa^t ]ia sarlice eai 6n anre wunde, upon his mixene, 
and ascrfep j^one wyrms of his lice mid anum croc-scearde. His 
wif bim cwffiB to : Gyt ]ju Jiurhwunast on Jijnre bilewitnysse ; 
wirig God and swelt. 16b hire andwirde: Du spraece swa swa 
an stunt wif: gif we god underfengon of Godes handa, hwi ne 
sceole we eac yfel iinderfon ? On eallum jiisuni fiinguni, ne syngode 
16b on his welerum. Se swicola Deofol genam piet wif him to 
gefylstan, ]iset he ]K>ne halgan wer Jiurh hi beswice, swa swa he 
ffir Adam {>urh Enan beswJic. Ac se ylca God, pe gej^afode Jjwt 
he swa gecostnod w^re, heold hine wiB Jia^s Deofles syrwungum 
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and wis his sawle lyre. Witodlice, pa geaxodoti (Ji'y cyningas, )re 
him gesibbe WEeroii, eal his Liigeliinp; ami comon him to of heora 
rice, J>ast hi hine geiieosodoii, Heora naman wajron ]ms gecygde, 
Elifas, Batdad, Sofar. Hi gecwedon J^agt hi, samod cumendej 
hine geneosodoii and gefrefrodon. Hi ]>a. comon and hine ne on- 
cneowon for ]?jere ormtctan imtrnmnysse, and hrymdon )>fer-rihte 
w^pende ; hi totseron lieora reaf, and mid duste heora heafod 
bestreowodon, and him mid sieton nianega dagas. Hit wa>s sw4 
gewunelic on ealdum dagum, JjeeI gif hwam sum faerhc S^r becom, 
t>aet he his reaf totsere swa swa 16b dyde, and eac Ijtas Jiry cy- 
ningas ]>e comon hine to frefrigenne. Da awendon hi heora frofer 
to edwite, and hine mid heora wurdum tirigdon, swilce he for 
his synntim swa getiicod ware, and cwiedon : Wite com ofer fe, 
and Jiu ateorodest; sarnys ]>e hrepode, and \>n eart ge-unrolsod. 
Hwter is nu |nne Godes ege, and jfin strencjw ? Hwter is jiin ge- 
)iyld,and j^inra daeda fulfremednys? And mid manegum )>rafung- 
um hine gesweiicton. 16b cwfe'H; Eala gif minne synna and 
min yrmS, Jie ic ]j61ige, wEcron awegene on anre wsegan, )>onne 
w^ron hi swierran gesewene ^onne sand-corn on s;e : to |?rea- 
genne ge logia-S eowere spriece, and ge jiencaS to awendenne 
eowerne fVeond ; mannes lif is campddm ofer eorjian, and bw£ 
sw5 medgildan dagas, swa sind his dagas. He cwa;^ jjjet mannes 
lif wsere campdom ofer eor]>an, for^fan )>e a?lc fjera )je God ge- 
JiihS bis on gewinne wi-JS Jione ungesewenlican Deofol, and on- 
gean his ageniim lustum, ]>a, hwile ]ie he on life bi^: and swa swa 
se hyrman his edieanes anbida'S, swa geanbtdaS se gastlica 
cempa his edieanes £et ]>am iclniihtigum Gode. Godes gecore- 
nan sind i5n gewinne on Jiissere worulde, and ]ja arleasan 6n hire 
blissiaS, ac {jsera rihtwisra gewinn awent to blisse, and jwera ar- 
leosra bliss to biterum sarnyssum 6n ])£ere ccan worulde, ]>e ge- 
welgttS ]>a Jiolmodan. Ealle ]>as costnunga Deofol, and Jjfera 
ffhta lyre, his bearua deaS, and his agen untrumnys, his wifes 
witleast, and his freonda etiwit, ne mihton awecgan 16b of his 
s anrfednysse, ne fram his micclan geleafan, )>e he to ]?am 
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felmihtigBii tJode symle hasfde ; ac se Scucca wear? gescynd Jw ^ 
Iiine beswican wolde. I6b cwiifS eft : Mill flfDsc is ymbscryd 
mid forrotodnysse and mid dustes horwum, min hyd forsearode 
and is forscrunceii, me habbaS geswencednysse dagas, and 6n 
niht min ban biS mid sarnysse |3urhdyd, and ]ia ]>e me felaS ne 
slapa-S, ic eom Ifime wi]?meten, and yslum and axiim geanlicod. 
Eft he cwseS: Ic wal so|>lice }>iEt nun Alysend leolafi, and ic on 
]mm endenextan dtege of eor|>an arise, and ic beo eft mid minum 
felle befangen, and ic on miimm fiassce God geseo, ic sylf and na 
o)7er; fes hiht is on minum bosme geled, Ba )7iy cyningas €a 
hEcfdon langsume sprsece wi-5 jjone gedrehtan 16b, and gewendan 
him ham si^])an. Ac God hi gesprsec ]ia, and cv/te^, Tpiet he him 
eallum ^rim gram wi^re, for]7an ])e hi swa rihtlice ielforan him 
ne spraecon, swa swa 16b his [legen. God cwseS him to: NymaS 
eow nu seofon fearras and seofon rammas, and faraS eft ongean 
to minum Jieowan lobe, and geoffriaiS ]>as lac for eow; 16b so)>- 
lice min peowa gebit for eow, and ic his ansyne underfo, Ipiet eow 
ne beo to dysig geteuld, ]>Eet ge swd rihtlice to me ne sprspcon 
swa swa min ffeowa lob, Elifaz )?a and Baldad and LSofar ferdon 
ongean toheora mEcge lobe, and didon swa swa liim God bebead; 
and Drihten underfeng lobes anf>yne, and heora synna ))urh hia 
^ingrEodene forgeaf. Drihten eac Jia gecyrde to lobes behreow- 
sunge, ])a }ia he for his magum gebaJd, and hine gehajide fram 
eallum his untrumnyssum, and his ^hta him ealle forgeald be 
twifealdum. I6b htefde ler his untrumnysse seofon ])usend sceapa 
and ]>reo {"usend olfenda, fif hund gelyme oxena and fif hund 
assan ; him wseron eft forgoldene feowertyne ]7usend sceapa and 
six |>usend olfenda, [lusend get^me oxena and ))usend assan ; 
and Drihten bine bletsode swijjor 6n ende j^onne 6n angjnne; he 
haefde seofon suna and Jreo dohtra ser, and siSSan eft eal swa 
f'ela. Hwi nolde God him forgyldan his bearn be twyfealdum, 
swa swa he dyde his sehta ? He nolde tbrlfi ye his beam nieron 
forlorene, swa swa his sehta wteron; his £ehta wueron ealle amyr- 
rede, and his tyn bearn acwealde, ac [>a beam wa;ron swa ]'eah 
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gehealdene un ]>am digelan life betwux halgum sawlum; and 
he forjii underfeng psera bearna gctel be anfealdon, for|jan ))e 
)ja ojjre him wasron gehealdene, \>e {>iirh |;ies Deofles ehtnysse 
acwealde wseron. Hwast ]'a; lobes gebro|vra and geswustra, and 
ealle ]>a jre hine aer ca\>on, comon him to, and hine gefrefrodon, 
and his micclum wundrodon, and him gife geafon. Niron ge- 
mette on ealre eorj^an swa wlitige wimmen swa swd waeron lobes 
dohtra. He so'Slice leofode, tefter his swingle, an hund geara and 
feowerlig geai'a, and geseah his bearna beam, o5 {»a feorj^an 
meeg)ie. On ealhim his life, he leofode two hund geara and eahta 
and feowertig geara ; he wses se fifta man aefter Abrahame (lain 
beali feed ere. 
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tt. DCCCCLXXVIH. Her on l^issum geare, ealle l-a y!d- 
estan Angel-cynnes witan gefeollon a3l Calne of anre up-floran, 
buton se halga Dunstan arcebisceop ana ^t-stod uppon anura 
beame:andsume])Eerswi^egebrocode wajron, andsumemid );am 
hue hit gebohtan. Her wearS Eadweard cyning ofslegen, on 
sefenlkle, set Corfes geate, on xv. kt, Apr., and hhie man pa be- 
byrigde a;t Wserhani, buton aelcum cynelicum wuriSscipe. Ne 
wear^ Angel-cynne nan wyrsa did geddn ]>onne fjeos wses, sylS- 
ISan hi serest Bryton-Iand gesohton. Menn liine ofmyrjirodon, 
ac God hine mirsode; he wks, on life, eoi*51ic cyning, he is nu, 
after deaSe, heofonlic sanct; hyne noldon his eorSlican magas 
wrecan, ac hine hafaS his heofonlica fteder swiSe gewrecen ; $a- 
eorSlican banan woldon liis gemynd 6n eofSan adilgian, ac se 
uphca wreceiid hafa^ liis gemyml on heofonum and on eorfan 
lobribd; ^a )>e noldon tier to his libbendum lichaman unbugan, 
t>a nu eadmodlice on cneowum gebugaS to his deadum bunum. 
Nu we magon ungytan, |'a;t manna wisdom, and heora smea- 
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gunga, and heora v^ns, syiidon nalitiice ongean Godes ge)>eahfcr ' 
And on |iis ilcan geaie teiig iEfrelred !e]>eling, his brojjor, to pain 
rice; and he v/ses (elter |)am, swy^e hra;d!lce, mid mycelum ge- 
fean Anget-cynnes ivitan, gehaigod to cyninge tet Cyninges-tunoi! 
On fam geare, forSferde Alfwold, se wses blsceop un Dorsaetuiml 
and his lie liS on j^am mynstre tet Scire-burnan. ,^ 

An. DCCCCLXXIX. On ("ysgeare, wjes ^Jwlred to cininge 
gehaigod, on Jjone sunnan-dieig feowertyne niht ofer Eastron, set 
Cinges-tiine, and \>(et wseron set his halgiinge twegen ercebis- 
ceopas, and tyn leod-bisceopas. Dy ilcan geare, WiBS gesewea 
blodig wolcen, on oft-sIBas, on fyres gelicnesse, and JieeI wtes 
swySost on midde-niht ojjy wed, and swa on niistUce beamas wtes 
gehiwod : ]>onne hit dagian wolde Jjonne toglad hit. 

An. MXIII. On liam aiftran geare ]ie se arcebisceop ^ifeg 
wses gemartyrod, se cyning gesette Ly6ng bisceop to Canl- 
wara-byrig, to fam arce-stole: and on ])issum yjcan geare, tofo- 
ran y&m monjie Augustus, com Swegen cyning, mid his fiotan, to 
Sandwic, and weiide pa swySe hra^e abutan East-Englum, into 
Humbran mupan, and swa lipweard, andiang Trentan, olS he 
com to Gseignes-burh. And pa sona beali Uhtred eorl, and 
ealle Nor^hyrabre to him, and eall past folc on Lindesige, and 
sy8^n p£et folc of Fif-burhgum; and raSe pass, eall here be nor- 
^n Weetlinga-strasle, and him man sealde gislas of ajlcere scire. 
Syppan he undergeat piet eall folc him togebogen wges, pa bead 
he pait mon sceolde his here metian and horsian; and hepawende 
syPpan siiSweard, mid fulre iyrde, and bettehte pa scipu and pa 
gislas Cnute his suna. And sySSan lie com ofer Wjetlinga- 
slrtbte, worhton hi pict mieste yfel paet lenig here don niilite. 
Wende pa to Oxena-forda, and seo burhwaru sona beab and 
gislude; and panon to Winceastre, and hi pajt ylce dydon. 
Wende pa panon eastweard to Lundene, and niycel his folces 
adranc on Temese, forpam pe Iii nanre bricge ne cepton. i)a 
he to pacre byrig com, pa nolde seo burhwaru bugan, ac heol- 
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I mid fullan wige ongean, forj^an J>ter wtes inne s6 cyning 
a wende Swegen cyning |> 
to Weallinga-forda, and swa ofer Teniese westweard to Ba]>aii^ i 
and SKt pier mid his lyrde. And com iEffelmffir ealdorman Jiyder,; 
and ]ia westeriiaii ]>egenas mid Iiim, and bugon ealle to Swei 
gene, and gislodon, and ]>a he ]ius gefareii lijefde, wende J>a norjrn 
weard to his scypum, and call )?eodscipe hine fulhce underfeng, 
and heold ]m for fnlne cyning. And seo bumhwaru tefter ]«ini 
6u Lundene beah to him and gislode, I'orjion hi ondiedoii ]»a2t he 
hi fordon wolde. Da bead Swegen full-gyld and metsunge to his 
here, }>6nB winter; and JJorcyl bead ]ia:i ylce to {jam here fe Iseg 
£t Grenawic : and fur eallon ])ain hi hergudon swa oft swa hi 
woldon. Da ne dohte naSer |?isse leode, ne suiSan ne ndi-San, Da 
wses se cyning jEJ^elred surne hwiie raid jiam flotan ]ie on Te- 
mese lieg: and seo hlaefdige wende j^a ofer s^ to hire brejior Ri- 
cardc, and ^Ifsige abbot of Buih mid hire. And se cyning 
sende ^Ifun bisceop mid ]'am Ec^'elingum, Eadwearde and 
jElfrede, ofer si, ymt he hi bewitaii sceolde. And se cyning 
wende {'a fram jiam flotan, to )»am middan-wintre, to Wilit-land^ 
and w£es j^ser ^a tid ; and, sefter ]>eere tide, wende ofer jia si to 
Ricarde, and WEes |>ier mid him oS Jione byie ye Swegen dead 
wearS. And fa hwile |>e seo hi^fdige mid hire broSor w£es be- 
geondan si, ^Ifsige abbot of Burh, |?e ]i^r was mid hire, for 
to Jjone mynstre f^e is gehaten Boneual, j^ecr See Florentines 
tichama laagj fand Jiasr aarni stede, serm abbot, and aerme mu- 
neces, foi-Sam ]ie hi tbrhergode wasron ; bohte |>a Ipier ret ]>one 
abbot, and set ])e muneces, Si:e Florentines lichaman, eall bu- 
ton I'e heafod, to v. hundred punda, and fa )>e he ongean com, 
[la offrede he hit Crist and See Peter. 

An. MLXX. Her Landfranc, se |je wtes abbot on Cadum, 
com to Engla lande, se cefter feawum dagum wearS arcebisceop 
on Kantwarebeiig. He w^s gehaded iiii. kal. Septembris, on 
his agenum biscop-setle, fram eahte biscopum his underj^ioddum: 
()a o8re, ("e ]iecr nseron, |iuih Eciend-racan and jJiirh gewrite. 
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ntiwdon hw'i hi piir beoti ne mihton. On )>ain geare, Thomaj^if 
se wees gecoren biscop to Eterwic, com to Canlwareberig, J^e^ J 
man hlne \>mr gehadede a^fter ]ian ealdan gewunan. Da ^a Land^*! 
iVanc crafede faestnunge his gehersumnesse mid a^5werunge, ] 
fovboc he, and seede ]'et he hit nahte to-donne. Da gewra^et 
hine se arceb. Landfranc, and behead ]>am biscopan, ]>e 
mene wasran, be ]>es arceb. Landf. ha-se, ]>a serfise to doiide, and 
eallan J>an miinecan, }^t hi scoldon hi unscrydan, and hi be his 
hasse swa dydan : swa Thomas to ]jani timan agean f^rde buton 
bletsunga. Da sona tefter J'isun, belamp pel se arceb. Landfranc 
ferde to Rome, and Thomas forS mid. Da fia hi jiyder comon, and 
umbe oSer ]>ing gesprecen liasfdoii umbe ]iel hi sprecan woldon, 
)>a angan Thomas Iiis spri£ce, hu he com to Cantuuarebyri, and 
hu se arceb. axode hyrsumnesse mid uK-swerunge at him, and 
he hit forsoc. Da agann se arceb. Landf. atywian, mid openum 
gesceade, \>et he mid rihte crafede ]jas ]>a he crafede, and mid 
strangan cwydan Jiet ilce gefasstnode to-foran (jam papan Alex- 
andre, and to-foran eallan )>am consilium ])e }>ar gegadred was; 
and swa ham foran. ^fier ]fysan com Thomas to Cantwarebyri, 
and eal Jiet se arceb. let him crafede eadniedlice gefylde, and 
sylSlSan Jia bletsungan underfeng. Her se eorl Walj'eof gryfiode 
wis l>one cyngc. And J>Ees on lengten se kyngc Jet hergian ealle 
))» mynstra ]ie on Engla lande Wieron. Da, on Jiam ilcan geare, 
com Swegn cyng of Den-marcan into Humbran, and pet land- 
folc comen him ongean, and griSedon wiS hine, wsendon pet he 
sceolde j>et land ofergan. Da comen into Elig Cristien fe 
Densce biscop, and Osbearn eorl, and |'a Densca hus-carles mid 
heom, and pet Englisce Icilc of call pa feon-landes comen to 
heom, wendon pet hi sceoldon winnon eal pet land. Da herdon 
pa munecas of Burh s€egen pet heora agene men wolden hergoii 
pone mynstre; pet waas Here ward and hisgenge, petwais forSati 
pet hi herdon sascgen pet se cyng heafde gyfen pet abbot-rice an 
Frencisce abbot, Turolde wtes gehaten, and pet he wses swiSe 
styrne man, and wees cnmen pa into Stanforde mid ealle hise 
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Frencisce Dieim. Da wtes Jibet an cyrece-weard, Yware whbb 
gehaten, nfim J>a be iiilite eall }>et he niihte, ]'et wseron CrUtes 
bee and mEK^sa-hakeles, and cantclcapas, and reafes, and swilce 
litles hwat swa hwac swa he mihte, and ft-rtle sona mr ditg to J^one 
abbot Turolde, and sa^gde him ]>et he sohte his gri'Se, and cydde 
him hu ]iu ullages sceolden cumen to Burh, ]>et he dyde eall be 
Jjasre munece vaede. Da sona on morgen, comen ealle [la utlaga, 
mid fela scipe, and woldon into ])am mynstre ; and ])a munecas 
wiSstoden, )>et he na mihton in-cuinen. Da la?gdon hi fyr on, and 
forbcenidon ealle )ia munece huses, and eall ]ia tun, buton ane 
huse. Da comen hi J-urh fyre in set BoihlSe geate, and J>a mu- 
necas comen heom togeanes, beaden heom griS, ac hi na rohten 
na Jjing; geodon into J>e mynstre, clumben upp to Jie halge rode, 
namen J^a fe kynehelm of ure Drihtnes heafod, eall of smeate 
golde, ndmen (>a j>et fot-spure ]>e wbbs undem^^Sen his fote, ]>et 
waes eall of read golde, clumben upp to Jie stepel, hrohton dune 
Jjet ha3cce, J« }fa;r wtes behid, hit webs eall of gold and of seolfre. 
HI Dsmen \isere twa gildene serines, and ix. seolferne, and hi 
nameti fillene mycele roden, ge of golde, ge of seolfre; hi 
namen Ji^re sw-a mycele gold and seolfre, and swa manega 
gersumas on sceat, and on scrud, and 6n bokes, swa nan man 
ne msei oBer tsellen: sajgdon Jiel hi hit dydon for J>es myn- 
stres holdscipe. Sj^Son geden heom to scipe, ferden heom to 
Elig ; betsehtan iJter ]'a ealla ]ta ga;rsume. Da Denesca; menn 
windon J7et hi sceoldon ofercumen ^a Frencisca men, pa todre- 
fodon ealle ]>amunekes; beleaf ])Eer nan butan an munec, he wies 
gehaten Leofwine Lange, he Itei sedc in J»a secrEB-man in. Da 
com Turold abbot, and ashte si^e twenti Frencisce men mid 
him, and ealle full wepnode. Da he Jiider com, pa fand he for- 
ba^rnd, wiSinnan and wiSutan, eall butan ]?a cirece ane; fa wBeron 
Jja utlagas ealle on Bote, wistan ]>et he scolde {lider cumen. pis 
was don pFcs dasges iiii Non. Junil. Da twegen kyiigas Wil- 
leim and Swregn wuiSon sa^htlod. Da ferdon pa Denesca menn 
Lit of Ehg, mid ealle pa furensprxcena gfcrsume, and licddon 
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mid heom. Ba Wi comeii on middewarde ^e s^, y& com in 
mycel storm, and todriet'ede caUe |ia scipe Jiter jia gersumes W8ta 
ion inne: sume ferdon to Norwaege, sume to Yrlande, sume t(|< 
Uin-marce, and enll ]>et [jider com, ^et wees jioneliJBCce, and 
• sume serine, and sume roden, and fela of ])a oSre gsersume, and 

broliton hit to an cynges tun hatte, and dydon Iiit 

eall ^fa in ]'one cyrce. Da syH-Son Jjurh lieora gemelest, and 
)iurh heura druncenhed, on an niht forbfernde )'a cyrce, and eall 
Jiet ]JEer inne wa?s. Bus wses se niynstre of Biirch forbiernd and 
forhtergod. j?i!lmightig God hit gemiltse, |;iirh his mycele 
hertnesse. And j^us se abbot Turold com to Burh, and )>! 
Jiecas comen ]>aiv ongean, and dydan Cristes jieudom in ]>ssie 
cyrce, j>et xv hsfde standen fiille seofeniht forutan aslces cynnes 
riht. Da lierde JEgelric biscop )'et gesecgon, Jia amansumede he 
ealle {"a menn ]Ja fet yfel dtede hfefden don. Da waes mycel 
hunger ]Ja;s geares, and ]>scs ilcan sumeres com Jiet liS norSan oi 
Humbran into Temese, and lagon pser twa niht, and heoldon 
syS^an to Dcn-mjercan. And Baldewine eorl forSferde, and 
Arnulf his snnu feng to)»an rice, and Francena kyningand Wil- 
lelm eorl sceoUIon be6n his geheald; ac ]tser com Rodbeart eorl 
and ofsloh Arnulf his masig, and pone eorl Wyllelm and pone 
kyngc aflymde, and ofsloh his manna fela puscnda. 

An. MLXXXni. On JMsum geare, aras seo nngepwsernes dn 
Glaestinga byrig, betwyx pam abbode furstane and his munecan. 
^rest hit com of pees abbotes unwisdome, pel he misbead his 
munecan on fela pingan, and pa munecas hit micndon luflice to 
him, and beadon hine pet he sceolde healdan hi rthtUce, and 
lufian hi, and hi woldon him bei5n holde, and gehyrsume : ac se 
abbot uolde pal's naht, ac dytle heom yfele, and beheot him wyrs. 
Anes dffiges se abbot code into capitulan, and spric uppon pa 
munecas, and wolde hi mistukian, and sende asfter la^wedeman- 
num, and hi comon into capitulan, on uppon pa munecas, full 
gewepnede; and pa wieron pa munecas swiiSe aferede of heom, 
nyston hwet heom to donne wiie, ac to-scuton ; sume union into 
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cyrc^n, and belucan J^a duran into heoin, and hi ferdon sefle^ 
hooajL into J7am niynstre^ and woldoh hig utdragan, ))a ^Sa higne 
dorsten.pa utgan, ac reowlic J'ing ]?aer gelamp 6n J'et daeg: j7a 
Frencisce men braecen }^one chor, and torfedon tow^erd )>am 
weofode^ pser }?a niunecas wseron; and sume of )7am cnihtftn fer^ 
don uppon }K)ne uppflore, and scotedon adunweard mid arewan 
toweard^Jmm jhaligdome, swa J'et on ysere rode, )>e stod bufan 
^m, weofode, sticodon msenige arewan ; andj^a wreccan munecas 
lagcm ^buton ]7am weofode; and sume crupon under, and gyme 
cleopedon to Gode, his miltse biddende, {'a ))a hi ne mihton n^ne 
miltse aH mannum begytan* Hwset magon we secgean, butoA 
)«t hi scotedon swi$e, and J^a o'Sre {'a dura brsecon J^aer adune, 
andeddoa.inn, and ofslogon sume J^a munecas to dea'Se, and 
maenige gewundedon J^aerinne, swa j^t ]7et blod com of J^am weo? 
fode uppon tham.gradan and of tham gradan on ]fa. flpre. preo 
ysL waeron ofslagene to dea^e, and eahteteone gewundade. And 
6d yess ilcan geares foriSfiSrde Mahtild, Willelmes cynges cwen, 
on JKme dssg aefter ealra halgena ms^sedaeg. And on ^ess ilcan 
geares sefter mide-winter, se cyng let beodan mycel gild and 
hefelic ofer eall Engla land, J^et waes aet aelcere hyde twa and 
hand seofenti peaniga. 



FROM KING ALFRED'S TRANSLATION OF 

OROSIUS. 

Ci'bus Persa cyning, ^e we aer beforan saedon, "pa hwile ]fe Sa-r 
biai and Romane wunnon on {'am west-daele, pa. hwile wann h^, 
legj^r ge on Sci'S'Sige, ge on Indie, o% he hasfde maest eallne 
^ne east-dael awest ; and aefler ]7am, f^de gelaedde to Babilonia, 
]7e fa welegre waes ]K)nne aenig o^er burh, ac hine Gandis seo 
ea lange gelette ]?aes oferfaereldes, forj^am 'pe |?aer scipa naeron. 
Daet is eallra ferscra waetera maest, butan Eufrate. Da gebeo- 
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toile an his pegena Tjust he mid sunde ]>a ea oferfaran wolde, mid 
twam tyncenuni ; ac hine se stream fordraf. Da gebeotode Cirus 
jxet he his |^egen on hyre swa gtjwrecan wolde, Jia h^ swa gram 
weorS on his mude, and wi5 ]>a eu geboigen, yxt hy mihton wif- 
nien be heorn cneowe oferwadan, ])ver heo ir wtes nygan mila 
brad, ]7onne heo flcde wars. He ]'tet mid dacdum geliste, and 
hi upforlet on feower hund ea, and on syxtig ea, and sySSan 
mid his fyrde Jiajr ofer for; and aefter jjam, Eufrate Jia ea, seo is 
niEBst eallra fei'scra wwtera, and is yrnende Surh middewearde , 
Babilonian burh. H^ h5' eac mid gedelfe on menige ea upp 
forlet, and syK'San, mid eallum his folce, on jiiere ea-gang, on )) 
burh farende wses, and h^ gertehte. Swa ungelyfedlic is zenigi 
men Jitet to gesecganne, hu a^nig man mihte swylce burh gewyvj 
can, swylce seo wses, oKSe eft ubrecan. 

NembraS se ent ongan lerest timbrian Babilonia, and Ninnj 
se cyning ^fter him, and Sameramis his cwen M geendade tefte^B 
him, on middewerduni hyre rice. Seo burh wses getimbrad on' 
fildum lande, and on swiSe emnum, and heo wses swiSe fasger 
on to locianne, and heo is swiSe rihte feowerscyte, and ]>ees 
wealles mycelnyss and fsstnyss is ungelyfedhc to secgenne, |'tet is 
|>Kt he is L elna brad, and ii hund elna heab, and his ynibgang 
is hund, seofantig mila, and seofeiSan diel anre mile, and he is 
gewdrht of tigelan, and of eor^tyrewan, and ymbntan Jjone 
weall is seo niajsta die, on ]jam is ymeude se ungefotlicosta 
stream ; and wiSutan Jiam dice is geworht twegra elna heah 
weall, and bufan ]iam maran wealle, ofer eallne Jione ymbgong, 
he is mid staeuenum wig-husum beworht. Seo ylce burh Baby- 
lonia, seo Jre niiestwaes and arrest ealra bnrga, seo is nu laest and 
westast. Nu seo burh swylc is, Jje mr wfes eallra weorca fisstast 
and wundorlicost and maerast, gelice and heo wa;re to bysne 
asteald eallum middan earde, and eac swylce heo sylfsprecende 
sy to eallum mancynne, and cwe^5e: Nu ic (ms gehroren eom 
and aweg-gewiten, liwfft ge magon on me ongitan and oncna- 
wan, ]net ge nanuht mid eow nabbaS ftestes ne stranges, ipsetie 
furhwunian raa'ge. 
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Dn fjam dagum \ie Cirus Persa cyng Babylonia abrfec, )>a wa;s 
Crcesus se LiSa cyning mid fyrde gefai'en Babylonium to ful- 
tume, ac |>a he wisle )>tet he him on ndntiin fultume beon ne 
mihte, and )>Eet seo burh abrocen wjgs, he lilm hamweard ferde, 
to his agenum rice, and him Cirus wies a?fter fjligende, o5 he 
hine gefeng and ofsloh. Ond nu lire Cristene Roniann besprycrS 
]>set hyre wealias for ealdunge brosnia'S, nalies na for|)am Jie heo 
mid forhergunge swa gebysmerad wjpre, swa Babylonia wa^s, ac 
heo for hyre crJstendome nu gyt is gescyld, ]>iet aegjier ge heo 
sylf, ge hyre anweald, is ma hreosende for ealddome, )ioiine of 
a?niges cyninges niede. 

JEfter Jjam, Cirus gelanhle fyrde on SciS^ie, and him )>£er an 
giong cyning mid fyrde ongean for, and his modor mid him, Da- 
maris. Ra Cirus for ofer ]>ait Jand-gemscre, ofer J>a ea \>e hatte 
Araxis, him j'asr se geonga cyning pees ofer-fsereldes forwyrnan 
myhte, ac he for|>am nolde, p^ he mid his folce getruwade, ]>eet 
he hine beswican mihte, siSSan he binnan ]>fEm gemfere wa;re, 
and wic-stowa name. Ac ]ia Cirus geaxsode ]>ict hine se geonga 
cyning f>ier seecnu wolde, and eac J^ipt ]>am folce seldsyne and 
uncufe waeron wines drencas; he for)»am of |'a:^re wic-stowe afor, 
on ane digle stowe, and ]?iDr bea-ftan forlet eail )>a;t [jjer liSes 
WfES and swetes, ]is:t ]'a se gionga cyning swilSor myccle wenende 
wsES Jfset hy ]>anon fleonde wsron, {fonne h^ a;nigne swicdom 
cyjfan dorstan, Jja h;^ hit fjer swa a^menne gemetton. HJ- peer 
l>a, mid mycelre bliSnesse, buton gemetgunge, Jitet win drincende 
n^ron, oS hi lieora sylfra lytel geweald haifdon ; he |'a Cirus liy 
jiaer besyrode, and mid eaile ofsloh, and sy??an wtes farende, 
fiser Ji^s cyninges modor, mid )jam twam dajlum piss folces, wnni- 
gende wjes ; J'a he jjone Jriddan da;l mid j'am cyninge beswicen 
ha;fde. Heo pa seo cwen Dameris mid mycelre gnornnnge, ymb 
pies cyninges elege hyre suna Jjencende wses, hii h^o liit gewre- 
can mihte, and piBt eac mid dsdum geltrste, and hyre folc on 
Iwa todaelde, tegSer ge wifmen, ge wospned-men, forSan pe pEar 
wifaien feohtaB, swa same swa wiepned-men. Hio, mid prem 
healfan dtele, beforan ]iRm cyninge farende wa?s swilce heo fleonde 



FROM KING ALFRED'S OROSIUS. 

Wffre, o5 hio bine gel^dde on dn mycel slaitt, and se healfa dsel 
wees Ciruse tefler fj^ligende. pfer wearS Ciras ofslegen, andtwa 
[lusend manna mid him. Seo cw^nliet ^a)>am cyninge)>£theafod 
of-iceorfan, and bewyrpan on anne cylle, se wses afylled mannes 
blodes, and ]>as cvrx:^ : Du ]ie )»yrstende wiere mannes blodes 
XXX wintra, drinc nu Sine fylle. 



^fter Jiam ]>e Rome burh gelimbred waes VI hund wintrum, 
and LXVII, Romane gesealdon Caiuse lulius seoibn legion, to 
]>6ii JifEt he sceolde fif winter winnan on Gallie. ^fter Jiam \>e 
he hy oferwunnen hietde, lie fiir on Bryttonise Jjfet igland, and 
wis J»n Bryttas gef'eaht, and geflymed wearS on ]iam lande ye 
man het Cent-land. Ra5e ]ises, h6 gefeaht wiS )>a Bryttas eft on 
Cent-lande, and hy wurdon dflymede. Heura Jridde gefeoht 
waes neah |»aere ea ]ie man haet Temese, neah pam forda )>e man 
htet Welinga ford, ^fter )>am gefeohte, him eode on hand se 
cyning, and j^a burhware J>e wjeron on Cyrnceastre, and syS^on 
ealle ])e on |>nm iglande WEeron. 

JEiier ]>am, luliiis for t6 Rdme, and bsed J'aet him man brohte 
^ne triumphan ongean ; j'a bebudon hy him ]>set he c6me mid 
feawum mannum to Rome, and ealne his fultum befeftan him 
lete: ac )>a he hamweard ?6r, him conian ongean }>a ]>ry ealdor- 
menn, ]>e him on rultume waeron, and him saedon, Jiaet by for his 
]'ingijm adrsefde waeron, and eac, pret ealte ]>a legian wsron Pom- 
peiuse on fultume geseaid, ])e on Romane onwealde waron, Jjfet 
he t>e faistlicre gewin mihte habban wiS hine. Da wende eft 
lulius to his agenum folce, and wepende msnde )<& unare, ]>e hjf 
him, bliton gewyrhton, dyde, and swiSost ]iara manna, ]ie for his 
])ingum forwurdon, and he him aspeon to si]i]?on \>a seofon legman 
)je WEeron on Silomone ]>am lande. Da Pompeius, and Cato, 
and ealle jja senatus, ]>a?t gehyrdon, ]ja foran by on Greacas, 
and mycelne fultum gegaderodan, and on Thraci J«ere dune. 
Jte for lulius to Rome, and tobra-c heora madm-hus, and eall 
gedseldeJtKt]fffir-inne wa?s, |>a3t is unalyfedlic to-secganne, cwfc'S 
Orosius, hweet )JEes ealles waes, Mher j'nm, he for to Samariam 
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)net land, and ]>ser let )>reo legian beaiften liim, to poi\ ]>iet he J'EEt 
folc to him genytldon, and he sylf, mid jiam oSrum da:]e, for on 
IspaniEc, ]>£er Pompeiiis legian waTon, mid his ]irim latteowum, 
and he hi ealle to him genydtle. ^fter fam he for on Creacn- 
land, )»EBr his Pompeius, on fini'e dune, onbad, mid xxx cynin- 
gan, buton his agenum fnltume. Da fdr Pompeius ^eeT Mar- 
cellus WiFS, luHuses ladceow, and hine ofsloh mid eallum bis 
folce. JEfter j>ani, luHiis besaat Torqiiatus Pompeiiises latteow, 
on £num ffestene, and him Pompeius a?fi:er foi'; Jjser wearS luliuB 
geflymed, and his folces feala forslngen, forffam |?e him man feaht 
on twa bealfa, on ojre healfe Pompeius, on o5re healfe se lat- 
teow. SiS^an for luHus on ThessaJiam, and peer his fultum 
gegaderade. Da Pompeius |iret gehyrde, pa. for he him aefter mid 
ungem^tlicum fnltume, be hiefde hund eahtatig coortdna pxt we 
uu traman hata$, ]>?et wtes on J^am dagum of bund manna and 
an M. pis eall be ba-fde buton his agenum fnltume, butan 
Catone his geferan, and buton )iara senatuses; and lulius hicfde 
hund eahtatig coortana. Heora apg^Ser haefde his folC on prim 
heapum, and hi sylfe wjcron on fiam niidmestan, and pa oSre on 
twam healfa beora. Da lulius ha?fde wnne Jiosra diela geflymed, 
pa clypode Pompeius him to, ymbe Romane ealde gecwydra?- 
dene,]'eah pe hi sylf gelies tan ne I'ohte: Gefera, Gefera, gemyne 
(jaet pn ure gefera?denne and cwydr^denne to lange ne oferbrEec. 
Da andwearde he him and cwkS : On sumere tide J>u wtere min 
gefera, and for])am f>e ]'u nu ne eart, me is eall leofost ]i«t pe is 
laSost. Diet waas seo gecwydrseden pe Romane geset hsfdon, pist 
heora nan o^eme on Jjone andwlitan ne sloge p-^r pa;r hi hi it 
gefeohtum geraetton. ^fter para wordum Pompeius wearS ge- 
flymed mid eallum his foice, and he sylf sif'I'an oSfleah on Asiam, 
mid his wife, and mid his bearnum, and sySlSon he fi5r on Egyp- 
tum, and his fultumes ba;(l eet Ptoiomeuse Jiam cyninge, and 
ra^ pms, pe he to him com, he him bet piet heafud of-aceorfan, 
anti bit sy^^on bet Juliusc onsendan, and his bring mid; ac ]fa 
man bit to him brohte, be wa^s m^enende 1'a d^ede mid miclum 
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wdpe, forSon he vftes ealra manna mildheortast on ]iam dfigutn. 
jEfter l^am, Ptolomeus gelfcdde fyrde wi5 luliuse and call his 
foic wearS geflymed, and he sylf gefangen, and ealle pa men 
-lulitrs het ofslean, ]ye iht ^lere lare witran piet man Pompeius of- 
«loh; and he awa |ieah eft forlet Ptolomeus to his rice, ^fter 
]»am, lulius gefealit wi-S Ptolomeus ))rlwa, and xt ffilcon cyrre 
sjge hasfde. 

^fter ]>am gereohte, ealle Egypti wurdon Juliuse under]?eow- 
as, and lie him sySSon hwearf to Rome, and eft sette aenatus, 
and hine sylftie man gesette j^set he wks hyrre jionne consul, J'tet 
hi hetan tictStor. ^fter |»am, he for on Afiice, Ecfter Catone 
)iam consule. Da he j^a^t geahsode, ]>a lierde he his sunn \ipet he 
hi ongeau fore, and hine him to fri^e gesohte: ForSon, cwffi^ 
he, ]ie ic wat y^et nan swa god man ne leofaS swa he is on ]^isson 
life, I^eah j>e he me sy se laSosta; and forSon eac ic ne ma?g 
findan set me sylfum, ptel ic hine iefre geseo. ^fter ]>am worde, 
he eode to jijEre burge-weallum, and fleali ut ofer, J>!Et he eall 
tobarst. Ac pa Ii'lias to |>;cre byrig com, he him wses swySe 
uneaSe, pJEt he to him cucon ne com, and Jiipt he swylcon dea'?e 
swealt. ^Efter pam, laiius gefeaht wiS Pompeiuses genefon, and 
wis manige his magas, and he hi ealle ofsloh; and siBSon to 
Rome for, and pjer webs swa andrysne, Jigpt him man dyde feo- 
wer siJTon pone triumphan, pa be ham com. Sippon he fdr on 
Ispanie, and gefeaht wiS Pompeiuses Iwam sunum ; and pir wies 
his folc swa swiBe forslagen, pfet he sume hwile wende pjrt man 
hine gefon sceolde, and he for pare ondraedinge pfes pe swiSor 
on past werod prang, forpon pe him wees leofre, pcet hine man 
ofsloge, ponne hine man gebunde. jEfter pam, he com to Rome, 
and ealle pa geselnyssa pe pfer to strange w»ron, and to he&rde, 
he hy ealie gedyde leohtrnn and liSran. Hit pa, eallum pam 
senatum ofplncendiim and pam consulum, piet he heora ealdan 
gesetnyssa tobrecan wolde ; ahleopan pa ealle, and hine, mid 
heora met-seaxum, ofsticedon, on heora gemot-erne; para 
wunda wres xxvii. 
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THE LIFE OF SAINT HILDA, 

WITH 

AN ACCOUNT OF THE POET CiEDMON. 



Be life and forSfore Hilde )>aere Abbudissan. 



Wjes ymb spi bund wintra and bund eabtatig from J^aere Drybt- 
enlican menniscnesse, ]7aette seo aerfeste Cristes ]7eowe, Hild Ab- 
budisse ]>aes mynstres ]>e is cweden Streoneshalb, swa swa we 
befbran saedon, aefter monigum beofonlicum daedura %e heo on 
eor]?an dyde, to onfonne ]fads heofonlican lifes mede, and beo of 
eor}>an alaedded, leord^ ]>y fifi;eo|?an daege Kalendarum Decem- 
brium, mid ]>y beo baefde syx and syxtig wintra, J^aem wintrum 
todaeldum efenlice daele : ]>reo and J^rittig ^a. aerestan beo ae]>ellice 
gefylde in weoruld-bdde drobtiende, and efen feolo ]7a aefter fyl- 
gendan heo ae]?elicor in munuc-life Dribtne gebalgade. Waes 
heo eac swylce ae]?e1e in weoruld-gebyrdum, J?aet heo waes Edwines 
}?aBS cyninges nefan dohtor, se waes Hereric baten. Mid J?y cy- 
ninge he to bodunge,and to lare ]7aere eadegan gemynde Paulinus, 
^ass. a^estan biscopes NorJ^an-bymbra, Cristes geleafan and ge- 
ryiio onfeng, and ]7one uawemme geheold, oS paet 'pe he geear- 
node ]>aet he to his gesib'Se becom. 

Da heo.]7a Hild weoruld-bad forleort, and Gode anum geteo- 
hodej^ep^ian, .^ gewat heo in East-Engia maegj'e, forj'on heo 
wae^ )^s cyninges m^ege; wilnade J^anon, gif heo meahte, J^aet hep 
wolde hire e]>el forlaetan, and eal ]7aet hqo for weprulde baefde, and 
widde cuman in.Qallia rice, and in Cale ^am mynstre in elj^eo- 
dignesse forDryhtne lifian, J?^t hep J?y e^ meahte J^aet ece e^l 
iaJbeofpnum geeamian; forj'on J?.e in J^aem ylcan mynstre hire 
sweosteii Hereswy^, seo waes Aldwulfes modor, Ea?t-E?jgla 
cyninges, regoUicum J?eodscypum underj^eoded, in J?a tid bad 
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Jjone ecan sige, Sffire bjsene heo wses onhyrgende in foreset-n 
nesse el]>eo<Imige, and eall ger in Jj^re foresprecenan mgsg]ie East- 
Engla hiKfd wEes, o'S l^ict tieo eft from Aidane ]ixm biscope waes 
h^m gela]>ad and gesponnen. Ba onfeng heo anes liiwscipes 
stowe lo nor^dajle Wire j>Eere ea, and peer efenlice an gear 
Biunuc-Iif dyde mid feawum hire geferuni. jEfter J^yssum, heo 
wjes geworden Abbudisse in pEem mynstre l>e isgeciged Heortea. 
Diet mynster wjeh geworden and getimbred noht micle £er fram 
Hegii paere tcrestan Cristes jieowe, seo eerest wifa is SKgd in 
Norjian-hymbra macgjie )ixt heo munuc-hade and halig refte 
onfenge, Jjurh haigunge Aidanes ^a^s biscopes. Ac heo nalies 
sfler med-micelre tide ]jees pe ]>s:t mynster getimbred wbss, gewdt 
to ]>i£re ceastre ]k in Englisc is haten Kalcacester and hire j'ser 
ffic dsette, ])jet heo Gode inlifde. Ba feng to J>a?s mynstres ge- 
rece Hild seo Cristes J'eowe, and heo ]>sct sona mid regollice life 
gesette and geendebyrdade, swa swa heo set gelseredum waepned- 
monnum geleornian mihte ; forjion J^e Aidan se biscop and mo- 
nige ojire tefeste weras and gode, J>a ]je hie cu]>on, for hire snytro 
and wisdome and fore lufan yiss godcundan ^eowdomes, hi ge- 
lomlice neosodan and sohton, and hie georne lufedon, and hie 
, geornlice tydon and Iferdon. 

Mid }'y heo ]>a feala geara l^yssum mynstre in regolHces lifes 
lare swibe geornfui fore wses, ^a gelonip ]isot heo onfeng mynster 
to timbrienne and to endebyrdienne in stowe seo is gecyged 
Streoneshalh, and heo ]>iet weorc, |>e hire j'a to gejieoded wses, 
Unas wundenl ice gefyllde: forj>on )'a sylfan ))e ir Ipait mynster 
heoldon and rihton, heo mid ]7eodBcipum regoUicea lifes insette, 
and trymede: ond hie eac swylce ["asr soSfa-stnesse and arfest- 
nesse and clannesse and o]?era gastUcra mregena gehyld, and 
Bwijmst sibbe and Godes lufan geornlice lasrde, JJiette, on bysene 
)>EBre frym)>elican cyricean, na^nig j^ier welig wees, ne nsnig 
waedla, ac eallum wa;re eal gema;ne, noht agnes tenigum gesewen 
Wffis. WsBS heo swa miceire snytro and wisdomes, |>£ette nalaes 
))«et an )>tette ]>a. mettran men ymb heora nedtiearfnesse wseron. 
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ac eac swylce cyningas and ealdormen olt from hire ge])eaht and 
wisdom sohton, and hine Jupr gearone gemelton ; ond hie swa 
swiSe [on]* leornuiige godcundra gewriia and soSfestnesse 
weorcum hire underf>eodc!en dyde to biggongenne, Jjtette j'air 
ejielice monige mihton gemette beon, ]>a. jre to ciriclicum hade, 
[fast is to wig-bedes (lenunge, gejiungen w»ron: ]iFEt is to tScne 
[jset we gesegon ajfter f-an fif biscopas Jia ]ie of [itein ylcan myn- 
stre comon, and ^wr geWide wseroh ; ealle mycelre geearnunge 
and halignesse weras ; ])a wieron ]>us hatene and nemde ; Bosa, 
j^tla, Oftfor, Johannes and Wilfrid. Big ]>sem serestan we bufan 
cwffidon, Jjfeet he wscre in Eoforwic ceastre to biscope gehaigad : 
bi )>ajm aeftran is hraedlice to witanne, \>eet he wa?s on Dorce- 
ceastre to biscope gehaigad: big l>sem nehstan twam, her is sfter 
to cwe)>enne, (fset heora se aerra wtes iet Heagostealdes ea, and 
se aeftra wses in Eoforwic ceastre, to biscope gehaigad. 

Be ^a;m midlestan is nu to secgenne. pa he, in sfghwEe)rerum 
mynstre, Hilde ^sere abbudissan geornlice his leomunge aetfalh, 
})a wolde he eac swilce Rome gesecan. J>a}t in )>a lid waes miclcs 
msBgenes teald and gelyfed. Da he Jianon eft hwearf, ]ja gesohte 
be eft Breotone, ferde ^a in Hwiccia niEegJ>e, ]>ser v/ses ]ja Osric 
cyning, and he Jiaer Codes word and ^tcs hajgan geleafan bo- 
dade and Iserde ; and somod £etga;dere lifes bysene on him seol- 
fum gegearwade eailum ]>atn ]>e hine gesegon and gehyrdon, and 
he micle tide ffer wunade. In j^a ylcan tid se biscop J>ffirQ 
mfegjie, se wtes Bosel haten, wees mid swa micelre untrumnesse 
his lichoman hefigad, )JEet he J»a bisceop Jienunge J^urh hine 
[sylfhe] fenian ne mihte ; forjion jia, eaira heora dome, se fore- 
sprecena wer for hine in biscophad wa^s gecoren, and ]ia, Jmrh 
jE)>elredes h^se, Myrcna cyninges, |)iere eadegan gemynde Wil- 
friS biscop hine to biscope gehalgade, se on ]?a tid J'one bysceop- 
had Jfenade Middel-Engja ; forSon |7e se arcebysceop Tlieodor 
was )>a forSfered, and nfenig oj^er bysceop })a gena fore hine ge- 
haigad waes. On l^are ylcan msegpe, hwene ter, ^^t is ser ]jam 
• The words withio brackets are not in the Corp, Chr. MS. 
E 2 
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foresprecenan Godes men Boosle, wtes of ^lEere ylcan Abbudissan/I 
mynstre sum from wer and wel gel^red and scearpre gleawnesse 
to biscope gecoren, ])jes noma wses TaatfriS, ac a;r]>on 'Se bat 
gehadod l>eon mihte, he wtes mid hrspdlice dea^e forgripen. 
Ond SCO foresprecene Cristes ]>eowe Hild Abbudisse, ealle ]>a J>e 
hie cuJhmi, for arfastresse tficne and Godes gyfe, gewunadon hi 
moder cygan and nemnan ; and nalass |>iet an fitet heo in hire- J 
mvnstre Jiosm andweardum lifes bysene gestode, ac eac swylo€ 
monigum feor wuniendum to ]>eem J'e se gesteliga hlisa hire g 
omfulnesse and hire miegenes becom, {>£et him godre I'ece a 
hielo iiitingan ]jenade. 

WfES I'tet eac gedefen, ffet )jast swefen gefylled wsere, |wette-* 
Bregoswi'5 hire modor geseah on hire cild-hdde. Da Hereric 
hire wer wracade under Cerdice, Bretta cyninge, and ]i{er wks 
mid aire acweald ; ]>a geseah heo, |mrh swefn, swa swa he sem- 
ninga from hire ahafen and alseded wsre. Da sohte heo hiQe 
mid eallre geornfullnesse, and n;enige swa]>e bis owern (etywdon. 
Da heo ]ia hine biludilice and geurnHce sohte, ]>a gemette heo 
semninga, under hyre hrfegle, gyldene sigele swi'Se deorwyrJSe. 
pa heo ]>R geornlice hi sceawode and beheold, ]i& wies heo gesa- 
wen mid swa micle beorhtnesse leohtes sciman [^let heo ealt H 
Breotene gemiero mid hire leohtes sciman] gefyllde. Piet swefe%iH 
wres soBlice gefylled on hyre deliter, be |>6ere we nu spreca'S ; 
forj>on hyre lif nalses hyre anre and liyre underfieoddum waes 
leohtes bysen, ac swi^ monigum wide, ]'am ]ie woldan Gode wel 
leodan. 

Mid ■Sy heo ]ja monig ger ]iyssum mynstre, jiEet ys set Streonei 
heale, on Abbudissau Jicgnunge fore wtes; ^a licade ]>am arfief 
tan foreseonde, ure htelo, Iiyre Jia halgan saule eac swylce mid 
longre untrumnesse lichaman ademde and asodene beon; ]>ffit 
ffifter ])iBS apostoles bysene hyre mtegen on untrumnesse gefremed 
and getrymed waere. Da wies heo gestanden mid hefigre an- ' 
truninesse lichaman, and |)urh syx singal ger |>(ere ylcan hefi- 
nesse adle unblinnendlic won, and on ealre taare tide lieo nsefre 
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blan hj're Scyppeiide ffilmihtigum Gode [jancuncge doii; ge'eac 
)>a bebodenan heorde liyre manian and Iseran : hi ealle gemyii- 
dige Wferon byre bysene, ]>a't hi on jiam gesundlican f'ingum and 
on ]ja?re onfangenaii hrelo lichaman beo geornHce Drihtne ]>eowde 
and hyrde; and on ]?am wi'Serweardum [lingum, o'SSe on licha- 
man nnlrumnessum, ]>ifit heo symle getreowHce Dryhtne fan- 
cunge dyde. 

Da wffis (jy seofoSan geare hyre uiitrumnesse |»iet seo adl and 
(>a;t sar hwyrfde on byre innolias, and beo becom to {"am yteme- 
stan dsege, and, ymb hancred utan, heo onfeng wegnyste ]>a;re 
swilie halgan gemicnsumnesse Cristes lichaman and his blode. 
Da gehet heo ]>a Godes j'eowas to hyre, ]ia ]>e on fam ylcan niyn- 
stre wjEi'on, and lieo \ia gyt hi manode and luerde, J'fet hi betweoh 
him heoldon and eallum Godes niannum sibbe and lufan, and 
betweoh jja word hyre trymnesse and larcj beo bli^e deaS geseab ; 
and gen soSre ]>SBt ic Drihtnes wordum sprece, \>iet beo of dea€e 
ferde to life. 

Da -waes on Jiaere sylfan nibte, Jiiet se felmihtiga Drihten hyre 
forSfore on otrum mynstre fyr gesettum, JijEt heo py ylcan geare 
ier getimbrade, and is nemned Haconos, mid sweotolre gesyhSe, 
Wfes geea^modad to onwrionne. Wa!S on J^am sylfan mynstre 
sum haligu nunne pjere nama wses Beguswyfi, seo waes Dryhtne 
gehalgad on clfeiium mseglJ-hade, ma ]?onne Jritig wintra ; and 
heo {»8er on munuc-hade Dryhtne peowade. Da wtes heo resl- 
ende on sweostra sljpp-erne, pa gebyrde heo semninga, on paste 
lyfte, uppcundne sweg, and hleofior clucggan lisere hi gewunedon 
to gebedum gecigde and awebte beon, ]jonne heora hwylc of wo- 
rulde gefered wass. Da geseah heo, openum eagum, pies pe hyre 
[nihte, of (JiES hiises hrofe ufan micel leoht cuman, and eall )>£et 
bus gefyllde. Da heo ^^a on pEet leoht behydilice locade, and hit 
geome beheold, (la geseah beo fsere foresprecenan Godes ]>eowe 
saule, Hilde (j*re Abbudissan, on {lam sylfan leohte, engia were- 
dum geliedendum, to heofonum iip geborene beiin, 
I Mid 5y heo pa py slicpe tobr^d, )?a geseah heo o|)re sweostor 
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ymb hi restende, Tj/a onget heo, ge on ]iam swefne, ge on hyr« 
modes gesyhSc) hire letywed beon ]JiEt beo geseah ; and heo sona 
aras, mid micle ege atyrhted, and am to ]>ieve fEcmnan, ]je ["a 
J«es mynstres Abbudysse wceSj Hylde geongra, Jjfere nama webs 
FreogyS, and heo mid wope and mid tearum wfes swiSe geond- 
goten, and longe sweorettunge waas teonde; and hire ssgde, 
eaira heora moder Hilde abbudissan J'a of weorolde geleoran, 
and hyre geseondre, mid micele leohte and mid engia )»reatum, 
to ]>aem ecan leohte heofona rices wuldres, and to gemanan ]>ara 
uplicra ceasterwerena astigan. Da heo pn yxt gehyrde, |>a aweble 
heo ealle fa sweostor, and bet to cyrcan gan, and in gebedum, and 
on sealm-songe, for heora modor sawie georne Jiingedon. Da hie 
feet J'a georne dydon fa lafe frere nihte tide, fa comon, swi'He 
arr in dagunge, sume bro^or, fa fe hire forSfore SKgdon from 
f ffire stowe f e heo for^fered wa;s ; andsweredon hie and cwasdon, 
fs^t hi fict ilce cer wiston and ongeaton ; and fy hie fa f urh 
endebyrdnesse fam broj'rum arichton, hu hie fas fing and 
hwffinne hie geleornoden ; and hie him sjedon, in hwylce tid, 
heo of middan-gearde leorde. pa wiEs gemeted fatte hire ge- 
leomes waes in fa ylcan tid fe hire, furh fa gesihlSe, a-tywed 
waes ; ond, mid fsgerre gef wasrnesse f ara wisena, weds godcund- 
lice foresewen, foet mid fy hie hire utgong gesawon of fyssum 
life, fa fa up hire ingong ongeton in ftet ece lif haligra sawl&J 
Beer syndon betweonon fam twam mynstrum freottyne mila amdH 
tene. ^ 



Dset on hire mynstre wres sum broSor, fam godcundlice forgifen 
wiEs gyfu to singanne. 

On fisae abbudissan mjustre, wses sum broiSor synderlice mid 
godcundre gyfe gemasred, and geweorf ad : forf on he gewunade 
gerisenlice leo^ wyrcean, fa fe to iefiestnesse and to arfaestaesse 
belumpon ; swa, f tette swa hwtet swa he of godcundum stafum, 
furh boceras geleomade, fset he defter medmiclum fiece in 
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scop-gereorde, mid \i& msestan swetnesse and inbrydnesse, ge- 
glencde, and in Englisc gereorde wel gehw^r for^brohte ; and 
for his leo^songum, monigra monna mod oft to worolde forholi- 
nesse, and to gejieodnesse Jites heofonlican lifes, onbjernde 
Wffiron. Ond eac swj'Ice, motiige oSre sefter him, in Ongel- 
feode, ongunnon fefeste ]eo"5 wyrcan, ac menig hwsejjere him 
)'set gelice don meahte ; for]ion he nalass from monnum ne J>urh 
mon gel^red v/iss, I'at he })one leo'S-crffift geleornade; ac he 
WBBS godcundHce gefultumod, and jjurh Codes gyfe ]>one song- 
cr^ft onfeng; ond he forjran na;fre noht leasunga, lie ideles 
leofes wyrcan meahte, ac efne I'a an, ya ]ie to aefestnesse be- 
lumpon, and his ba a?festan tungan gedafenode singan. 

Wies he se mon in weoruld-hade geseted, oS ^a tide pe he webs 
gelyfedre yldo; and he iisefre senig leo'S geleornade: and he 
for|ion oft in gebeorscipe, ]Jonne pjer waes bhsse intinga gedemed, 
)>£et hie ealte sceolden, ]'urh endebyrdnesse, be hearpan singan ; 
^nne he geseah {la liearpan him nealsecan, J^onne aras he, for 
scome, from ]item symble, and ham eode to his liuse. Ga he ])fet 
yg. sumre tide dyde, feet he forlet )'a hus ])£es gebeorscipes, and 
ut waes gongende to neata scypene, )jara heord him waes Jwre 
□ibte beboden ; iSa he )?a )>seT, in geUmphcre tide, his linio on 
reste gesette and onslffipte ; Jfa stod him sum mon set, )>urh 
swefa, and hine halette and grette, and hine be his naman 
nemde ; Csedmon, sing me aethwegu ; jia andswarode he and 
cwje-8 ; ne con ic noht singan, and ic forjjon of )>yssum gebeor- 
scipe iit-eode, and hider gewat, forjjon ic noht cu'Se. Eft he 
cwae"5, se ^e mid him sprecende wa;s ; hw«Sere j^u meaht me 
singan; cwaeS he, hwset sceal ic singan; cWa;'S he, sing me 
frumsceaft. Da he pa ("as andsware onfeng, ■fia ongan he sona 
singan, in herenesse Godes Scyppendes, pa. fers and pa word, pe 
e nie&e ne gehyrde ; J^ara endebyvdnes ))is is. 

Nu we sceolan herian 

heofon- rices weard, 

Metodes mihte, 
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and his mod-gej^onc, 

wera wuldor-faeder ; 

swa he wundra gebwaes, 

ece Dryhten, 

oord onstealde. 

He a&rest gesceop, 

eor^an bearnum, 

heofon to hrofe, 

halig Scyppend ; 

]7a middon-geard, 

moncynnes weard, 

ece Dryhten, 

aefler teode, 

firum foldan, 

Frea aelmihtig. 
Da aras he from ]7aem slaepe, and eall J^a ]7e he slaepende song 
faeste in gemynde haefde, and ]7aem wordum sona monig word in 
J?aBt ylce gemet, Gode wyrj^es songes, to-ge]7eodde. Da com he 
on marne to pam tun-gerefan, se ^e his ealdormon waes, him 
saed^ hwylce gyfe he onfeng, and he hine sona to ]7aere abbu- 
dyssan gelaedde, and hire ]>adt cy^de and saegde. pa het heo 
gesomnian ealle J^a gelaerdestan men and J^a leorneras, and him 
andweardum het secgan J^aet swefn, and J^aet leo% singan ; )?8stte, 
eallra heora dome, gecoren waere, hwaet o^^e hwonon 'psdt cumen 
waere. Da waes him eallum gesegen, swa swa hit waes ; ]fSdt him 
waere, from Dryhtne sylfum, heofonlic gifu forgifen. Da rehton 
hie him, and saegdon sum halig spell, and godcundre Idre word: 
bebudon him ]>a, gif he mihte, 'peet he him sum sunge, and leo^ 
songes )?aet gehwyrfde. Da he ]fSL haefde ]>a wisan onfangene, ]7a 
eode he ham to his huse, and com eft on morgen, and, pj betstan 
leo^e geglenged, him asong and ageaf )?aet him beboden waes* 

Da ongan seo abbudysse clyppan and lufian ]?a Godes gyfe in 
Jraem men, and heo hine ]>a.monode and laerde, 'psdt he weorold- 
had forlete, and munuc-hade onfenge; ond he J^aet wel ]7afode. 
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and heo hine in )ijet mynster oiifeng mid his goduni, and hine 
ge['eodde to gesomnunge Jjara Godes Jieowa, and het hine Iscran 
Jjipt getiel |«es halgan sta-res and spelles ; ond he eall, ])a he in 
gehemesse geieornian mikte, mid hine gemyngnde, and, swa 
cliene nyten eodorcende, in ]«Et sweteste leoS gehwyrfde, and his 
song and his leo^ wseron swa wynsum to gehyrenne, Jist ("a sylfan 
his lareowas eet his muSe writon and leornodon. Song he jerest 
be middan-geardes gesceape, and be fmman moncynnes, and 
eall jfflst stEEr Genesis, Jiast is seo ijereste Moises hoc, and eft be 
ulgonge Israela folc^s of iEgypta londe, and be ingonge ]>aes ge- 
hat-Iondes, and be oSrum nionigumspellum ^s halgan ge writes 
canones boca, and be CrisCes menniscnesse, and be his Jro- 
wunge, and be his iip-astignesse on heofonas, and big ]fes halgan 
gastes cyme, and |jara apostola Idre, and eft bi J>am ege |>ffis to- 
weardan domes, and be fyrhto j>a;s tintreglican wites, and be 
swetnesse paes heofonlican rices, he monig leoS geworhte ; and 
swyice eac oj^er monig, be J^ani godcunduni fremsumnessum 
and domum, he geworhte. On eallum }tam, he georniice gymde 
(ifet he men atuge fram synna lufan and man-dasda, and to lufan 
and to geomfulinesse awehte godra dicda; for]>on lie wees se 
mon swi-Se sefest, and reogolUcum ]'eodscypum ea'Smodlice un- 
derlfeoded; and vurS ])am, ]'a. Se on opre wisan don woldon, he 
Wies mid wylme micelre ellenwodnesse onbserned, and he forjwn 
fjegere ende his lif betynde and geendade. 

Forjwan j^a Bjere tide nealccte his gewitenesse and forSfore, ^ 
wa?s lie feowertyne dagum jer, ]iaet he wies licumlicre untrym- 
nesse )>rycced and hefigad; hwa?]jere to fon gemetlice, Jjaet he 
ealle pa tid mihte ge sprecan ge gangan. Wass pxr on neaweste 
untrumra manna hus, on ])am hyra Jjeaw wies fast lii ]>a, untru- 
man, and ]?a ]ie a-t forSfore w^ron, inlasdan sceoldan, and him 
jifer ajtsomne Jtenian. Da basd he his J^en, on aifenne J'asre nihte 
pe he of wornlde gangende wtes, j'aet he on ^lam huse him stowe 
gegearwade, pa^t he restan mihte. Da wimdrade se peng for 
hwon he ^ees bsede, forjwn him ])uhte piet his forSfore swa neh 
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ne v/wre, dyiie hwaefere swa swa he cwee? and bebead: aoA 
mid ]jy he J^a Jiaer on reste code, and He gefeonde mode sumii Jjing 
Ktgaedere mid him sprecende and gleowiende wees fie ^ser ier 
inne wasron, pa wses ofer middeniht fffit he frEegn, hwffijier hi 
asnig husel J'fer inne hsefdon ? Da andswarodon hie and cwsdon; 
Hwilc jjcarf is )>e busies ? Ne Jtinre foi*5fore swa neh is, nu ]>a fus 
rotlice and Jius glsedlice to us sprecende earl, CweetB he eft ; 
Bera^ me hvrxpere husel to. Sa he hit on handa hfefde, )7a 
frfeng be, hwiej^er hi ealle smylte mod, and butan eallum incan, 
bliSe to bim hefdon ? £)a andswarodon hi ealle and cw^don, 
J>(Bt hi iiEnigne incan to bim wistan, ac hi ealle him swiBe b!i^ 
mode wa^ron, and hi wrixendlice binebfedon, pEet be bim eatlum 
bli'Se wiere. Da andswarode he and cw«S ; Mine brofiro )>a 
leofan, ic eom swiSe blij^mod to eow and to eallum Godes mon- 
lium. And he swa was bine getrymmende mid J^y beoronlican 
wegneste, and bim oj'res lifes ingang gearwade. Da gyt be frjcgn, 
hu neh Jiaere tid wjere, ]>iette ]ja broSor arisan sceoldon, and 
Godes folc lieran and beora uht-sang singan ? Andswearodon hi ; 
Nis bit feor to )>on, CwaB he; Tela, utan we wel Jitere tide bidan; 
I and J^a him gebied, and hine gesenade mid Cristes rode-tacne, 
and bis heafod oubylde to )>am bolstre, and med-mycel fa^c on- 
(Isepte, and swa mid stillnesse his lif geendade. Ond swa wtes 
gewordenijiaetteswaswahehlutteremodeand bylewlte and smyl- 
tre willsumnesse Drihtne (feowde, J^ast he eac swylce swa smylte 
dea'Se middan-geard wses forltetende, and to bis gesyhfie becom. 
And seo tunge }e swa monig halwende word on ]>£es Scyppendes 
16f gesette, he pa. swylce eac ]?a ytemestan word on his herenesse, 
bine sylfne seniende, and his gast in his banda bebeodende, be- 
tynde. Eac swylce ]);et is geswgd, jjtet he wiere gewis his sylfes 
foHSfore, of jjam ^ we nu secgan hyrdon. 
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A HOMILY. 

^Lc cristen man sceal fefter rjhte cunnan wg&er ge his Pater 
Noster ge his Credan. Mid Jiam Pat. Nostre he sceal hine ge- 
biddan ; mid. J^am Credan he sceal his geleafan getrymman. We 
habba'S gessed ymbe ]iieX Pater Noster, nu willaB we eow s^cgan 
jwne geleafan ]>e on Jiam Credan st^nt, swa swa se wisa Augusti- 
nus, be J^a^re halgan Jjrynnj'sse, tvahtnode. An Scyppend is 
ea]ra)>inga,gesewenlicraand ungesSwenlicra; and w^sceolonon 
hine gelyfan, for ]jan Jjc he is so^S God and ana selmihtig, seSe 
nsefre ne ong^n ne angin ntefde, ac h^ sylf is angin, and he 
eallum gesceaftum angin and ordfruman forgeaf, [>fet hy beon 
mihton, and ]iwt hy hsefdon agen gecynd, swa swa hit Jjajre god- 
cundlican fandnnge gelicode. Englaa he worhte, ]>a synd gastas, 
and nabba^ ntenne lichaman. Menn he gesceop mid gaste and 
mid lichaman. Nytenu and deor, fixas and fugelas he gesceop 
on flfesce, butan sawle. Mannum he sealde uprihtne gang; )fa 
nytenu he lutgan alotene. Mannum he forgeaf hiaf to big-le6fan, 
and Jjam nytenum gters. Nu mage we gebro'Sra understandan, 
gif we willaS, Jftet twa j>ing syndon, an is Scyppend, o'Ser is ges- 
ceaft. He is Scyppend, s&Se gesceop ealle J'ing, and geworhte of 
nahte. fast is gesceaft J^iet se so^a Scyppend gesceop; Jiset synd 
merest faeofonas and englas, ]>e on heofonum syndon; and sy5?an 
|»eos eorSe, mid eallum ]iam ^e hyre on eardiaS, and ste, mid eallum 
flam pe hyre on swymma^. Nu ealle Jises J'ing synd mid anum 
Daman genEemode gesceaft. Hy nsron tefre wuniende, ac God 
hy gesceop. pa gesceafta synd feala, anes Scyppendes, fe hy ealle 
gesceop, sefie ana is selmihtig God. He wses sire, and jefre bi^S 
)iurhwuniende on him sylfum, and jrurh liine sylfne. Gif he on- 
gunne and anginn bEefde, buton twyn, ne mihte he beon telmihtig 
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God ; forfii aslc edwist jifette God nis, J'set is gesceaft ; and ]'eet 
pe gesceaft nis, j^et is God ; se God wuna^ on ■JSrynnysse unto- 
dailedlic, and on annysse dnre godcundnysse, SoMice J*nat ge- 
sceaft, ]>e ongan and gesceapen is, nsefB nane godcundnysse. SoS- 
lice, o]jer is fteder, ot>er is sunu, oBer is se halga gast ; ac |>eah 
hwseSere, Jrara Jreora is an godcundnys, and gelic wuidor, and 
efen-^ce in!egen-)»rymnys. ^Imihtig God is se Fieder, felmihtig 
God is se sunu, Elmihtig God is se halga gast. Ac J*eah hwffi- 
5ere, ne synd na pry ^Imihtige Godas, ac an telmihtig God. 
pry hy synd on hadum and on namum, and an on godcundnysse. 
Pry, for ]>y J>e se ficder bi'S fefre fy^der, and se sunu bi^ aefre 
sunu, and se halga gast biS xfre halig gast; and heora nfin ne 
awent nfefre of Jiam ps he is. Nu hEebbe ge gehyred pa. halgan 
]>rynnysse; ge sceolon eac gehyran j'a so^an annysse. So'Sllce, 
se fitder and se sunu and se halga gast habba-5 ane godcund- 
nysse, and an gecynd, and an weorc, Ne worhte se fieder nan 
]»ing, ne ne wyrcS, butan jjam suna, o^SJe butan ]>am halgan 
gaste. Ne heora nan ne wyrcS nan lilng, butan olruni ; ac him 
eallum is an weorc, and an ried, and an wylla. jEfre Wics se 
Ceder, and ajfre wnss se sunu, and a;fre wa-s se halga gast, an 
telmihtig God, se is fa;der, seSe nis naBer ne geboren ne ges- 
ceapen fram nanum o'Hrum ; se is fieder gehaten, for ])nn ]'e he 
hieRS sunu, pone ]>e he of him sylfum gestrynde, butan ulcere 
meder. Se fa;der is God of ndnum opre Gode. Se sunu is 
God, of ]>am faeder Gode, Se halga gast is God, forSstip- 
pende of pam fa;der and ofpam snna, pas word synd sceortlice 
gesfede, and eow is neud |wt we hy swutelicor eow onwreon. 
HwiEt is se fieder? ^Imihtig Scyppend, na geworht, neac^nned; 
ac he sylf gestrj-nde beam, him sylfum efen-ece. HwEet is se 
sunu ? He is ]>ics fwder wisdom, and his word, and his miht, 
purh pone se feeder gescefip ealle ping and gefadode. Nis se 
sunu na geworht ne gescedpen, ac he is acenned. Acenned he 
is, ac, peah hwa'pere, he is cfen-eald, and efen-ece his feeder. 
Nis na swa on his accnneilnysse, swa swa bi'S on urc acenned- 
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nysse: ^lonne se man siinu gestrynB, and his ci](l acenned bifi, 
|>onne bi"5 se foder tiiara, and se sunu Iebsss. Hwy swa? For 
]>y, Jranne se sunu wjTtS, ]jonne ealda'S se feeder. Ne finst )>u na 
gelice, feeder and sunu on m^nnum. Ac ic )re sylle bysene, liu 
]>u Godes acennednysse uDderslandan miht : fyr acen'S of him 
beoi'htnysse, and seo beorhtnys is efen-eald ]?am fyre: nis na p^t 
ijr of yxre beorhtnysse, ac seo beorhtnysse of j^am fyre. past 
fyr ac^n^ ]?a beorhtnysse, ac hit ne biS natfre butan |i!Ere beorht- 
nysse. Nu I'u gehyrst p£et seo beorhtnys is ealswa eald swa ]>set 
fyr ]ie heo of cymS ; ge]'afa tin forjiy )'3;t God mihte gestrynan 
ealswa eaid beam and ealswa ^ce swa he sylf is. SeSe rnxg 
understandan Jiaet ure Haslend Crist is, on pasre godcundnysse, 
eal swa eald swa his fa:der, he jiancige ]>ffis Gode, and blissige. 
Se-JSe understandan ne mteg, he hit sceal gelyfan, \>eet he hit un- 
derstandan macge ; forffan Jie I?ebs witegan word ne mspg beon 
ajdiod, \>e ]ias cw^S : Butan ge hit gelyfan, ne mage ge hit 
understandan. Nu hsebbe ge gehyred, J>ffit se sunu is of Jram 
ffeder, buton telcum anginne; forj^an ]>& he is Jjses fa^der wisdom, 
and wa!S icfre mid |>am fsder, and sefre biS. Uton nit gehyran 
be |?am halgan gaste, hwa^t he sy. He is se willa and seo so^ 
lufu |>iES tieder and juvs suna, ]iurh ("one synd ealle Jiing gelif- 
fsste and gehealdene ; be (^am is ]>[is gecweden : ■ Godes gast 
gefyl'S ealne ymbhwyrft: middan-eardes, and h6 hylt ealle ]>iDg, 
and he htefS ingehyd ajlces gereordes ; nis he geworht, ne ges- 
ceapen, ne acenned; ac he is for^steppende, jia^t is, ofgan- 
gende, of pam faeder and of ]>ara suna, )>am he is gelic and efen- 
cce. Nis se halga gast na sunu, for)>an \>e he nis na acenned ; 
ac he gieS of J'am fjeder and of Jfam suna gelice; for ]jan )je he 
is heora begra willa and lufu. Crist cwse^ )?us behim on his 
godspelle : Se frufor gast, ]>e ic eow asendan wille, gast Jisere 
so^estnjsse, l>e of minum fteder gae^, he cy^ gecySnysse be 
me; ^mt is, he is min gewlfa (fset ic eom Godes sunu. And eac, 
se ribta geleafa us ttecS, )>*t we sceoion gelyfan on ])one halgan 
gast; he is se Hffasstende God, se g^S of |>am ficdcr and of |'am 
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suna. Hii gsB^S he of him ? Se sunu is Jiaes feder wisdom, aefre 
of fam ffeder ; and se halga gasC is heora begra willa, jefre of him 
bam. Is foijjy ponne &n fjeder, se^e ifre is fteder, and ia. suna, 
se^Se sefre biS sunu, and an halig gast, se^e lefre bi5 halig 
gast. JEfre waes se faeder, bfiCan ^nginiie, and aefre waes se sunu 
jnid pam ffeder, for )?an ]>e he is {laes feeder wisdom. /Efre wies 
se halga gast, for Jjaii }« he is, swa we acr cwsdon, willa and so5 
Mfii Jiaes feeder and )>aes suna. SoSlice, willa and lufu getacniaB 
in }>ing; ])3et Jiiet Jiu will, ]iEet ]^a liifast; ^t \>?et j^u nelt, ]net 
]?fi ne lufasL So^Iice, seo sunne, )>e us scjn13, is lichamlic ge- 
sceift, and hfefS Jieah {>re6 agennyssa on hyre; an is seo licham- 
lice edwist, Jiaet is J'aere sunnan Irendel; oBer is se leoma, o'S-Se 
beorhtnys, sefre of |)sere sunnan, seo {^e onlyht ealne middan- 
eard ; Jrydde is seo hsetu, ]ie mid J^am leoman becyniB to us. 
Se leoma is Eefre of |Kere sunnan, and sefre mid hyre, and ]«es 
ffilmihtigan Godes sunu is aefre of fam fteder acenned, and aefre 
mid him wuniende. Be ]fam cwteS se Apostol, ]>set he waere his 
f^der wuldres beorhtnysse. psere sunnan h«tu gffiS forS of 
h^re and of hyre leoman ; and se halga gast gaeS aefre of )jam 
fffider and of pam suna gelice. Be (>am is fius awrilen : Nis nfin 
]>e hine miege behydan fram his hffitan. Faeder and sunu and 
halig gast ne magon beon togaedere genamode, ac hy ne beo^ 
swa Jjeah nahwaer totwiemede. Nis se aslmihtiga God na jry- 
feald, ac is Jirynnys. God is se fa^de^, and se sunu is God, and 
se hffilga gast is God. Na |>ry Godas, ac hy ealle Jry an iel- 
mihtigGod. Se f«der is eac wisdom ofnanum ojirum wisdome; 
Ee sunu is eac wisdom of ))am wisan fjeder ; se halga gast is wis- 
dom : and )«ah hweeSere hy synd ealle setgaedere &n wisdom. 
Eft se fteder is so^ lufu, and se sunu so^ lufu, and se halga gast 
so5 lufu ; and hy ealle tetgeedere an God, and an soS liifu. ESc 
swylce is se faeder gast and halig, and se sunu is gast and halig, 
untweolice : feah hwaeSere, se halga gast is synderlice gehdten 
hnlig gast, )«et Jreet hy ealle )'ry syndon gemEenelice. Swa mycel 
gelicnes is on ])issere halgan ]>rynnysse, ]iiBt se feeder ne mare 
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ays )>onne se sunu on ))£ere godcundnysse, ne se sunu nis na 
mare Jfonne se halga gast, ne nan heora £n nis na l^esse, }'oiine 
eal seo prynnys, Swa hwaet swa heura an bi^, Jjtet beoB ealle 
Jry ; a^fre an God untodsE'ledlic. Nis heora nfin mare )ionne 
oSer, ne nan I^sse jionne o5er, ne nan beforan ofruni, ne ndn 
bseftan ofrum ; for Jian ^e swa hwiet swa leesse biS, Jionne ne bil5 
)wt na God, )?8et J^a^t lator biS, Jitet hsefS dngin ; ac God nseRS 
Dan angin. Nis na se fteder ana ]>rynnys, oSiSe se sunu (rynnys, 
oSBe se halga gast jrynnys ; ac ]'as ]»ry hadas syndon ^n God 
on anre godcundnysse. ponne fu geliyrsl n^mnian |jone foder, 
))onne understenst ]>u )?ffit he ha;f-5 sunu. Eft Jjonne ]>u Cryst 
sunu, Jju wast buton tweonon )«Et he htef'S f^der. Eft we gely- 
HiS pajt se halga gast is EcgSer ge Jjfes faider ge jtes suna gast. 
Nu ne bepice nan man hine sylfne, swa j^set he secge, o^Se 
gelyfe, [laet Jry Godas syndon, oS^e aenig had, on JKere halgan 
JryTinysse, sy unmihtigra Jionne o^er. ^ic )ia?ra ])reora is fin 
God ; Jjeah hwas^ere hy ealle an God ; for pan ])e hy ealle hab- 
ba% an gecynd, and ane godcundnysse, and ane edwJste, and in 
gejieabt, and an weore, and ane ni£egen-|)rymnysse, and gelic 
wuldor, and efen-^ce rice. Is Jieah hwae^ere se sunu ana ge- 
fifeschamod, and geboren to men, of Jfam halgan mfedene Ma- 
rian. Ne wearS se fffider mid inenniscnysse befangen ; ac Jieah 
hwie^re he asende his sunu to ure alysednysse, and him ^fre 
mid wsEs ; ^egSer ge on life, ge on J^rowunge, ge on leriste, ge on 
hb upstige. Eac eal Godes gelaSung andette, on Jiam rihtan ge- 
leafan, ])£t Crisl is acenned of ]iam clcenan miedene Marian, 
and of ]jam halgan gaste. Nis se halga gast j^eah hwai^ere 
Cristes fseder, ne nan cristen man ]«et ntefre ne sceal gelyfan j 
ac se halga gast is willa j^s faeder and ]jegs suna: for ]?y ]Jonne 
(wi^Se rihtlice is awriten, on urum geleafan, Jisct Cristes men- 
niscDys wearS gefremed ["urh frane halgan willan. Beheald y& 
sunnan mid gleawnysse, on ])a?re is, swa we fer cwsedon, htetu 
and heorhtnys; ac seo hsBtu drigS, and seo beorhtnys onlyht. 
' piDg de% seo htetu and o^er seo beorhtnys, and t>eab 
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hwaeSere hy ne magon beon totwsemede; beljmpS j'enh hv/Xr^-i 

&re seo hEB]iung to jjasre h^tan, and seo onlyhting belimpS to 

{»Ecre beorhtnjsse, Swa eac Crist ana underfcng )fa menniscnysse, 

and na se fjeder ne se halga gast ; )^ah hwa?8ere hy wieron sefre 

mid him, on eallum his weorcum, and on ealre his fare. Gif se 

man ne mage ]>as deopnysse understiindan, gelyfe h6 on fone 

selmihtigan God j^e ealle Jjing gesceop heoienes and eorSan, and 

I be biS gehealden. We sprecaS ymbe God, deddlice be undead- 

I licum, tyddre be ivlmihtigura, earmingas be mil dheor turn ; ac 

Lwa miEg weorbfullice sprecan be ]jam ]>e is unasecgendlic. He 

I is butan gemete, for jiy \>e he is acghwa?r: he is butan getfelej 

for Jian T^e he is lEfre : be is butan hefe, for Jian \>e he hylt ealle 

gesceafta butan geswence, and he hy ealle gelogode on (lam 

Jjrym Jiingum ; ]'Eet is on gemete, and on get^Ie, and on hefe. 

Ac wite ge Jjjet nan man ne mieg fiillice ymbe God sprecan, 

Jfonne we furSon l>a gesceafta, ]>e he gesceop, ne magon asme- 

sgan ne areccan. Hwa maeg mid wordum Jjaire heofonlican 

fractewunge asecgan ? OS-Se hwa f tere eoi-Ban wtcstm-b^rnysse? 

OS^e hwa hera'5 genihtsumlice ealra tida ymbhwyrft? O'SSe 

hwa ealle ofire I'ing, ]>onne we fur]Jon )>a lichamlican l^ing, l»e 

we onlocia'S, ne magon fuUice befon mid lire gesyhSe ? Efne pu 

gesyhst )K>ne man befuran \>e ; ac, on ]?eere tide ^e ]>ii his neb 

gesyhst, ]>\i ne gesyhst na his hricg ; ealswa, gif j^u sumne claiS 

I ficeapast, ne miht {"n hine ealne a^tgiedere gcseon; ac wendst 

r fibiitan, ]^se.t jfu ealne hyne geseo. Hwylc wunder is, gif se 

I selmihtiga God isunasecgendlicandunbefangenlic, seSefeghwsr 

I is eal and nahwa^r todailed ? Nu smeaS sum unde6p]>ancol man, 

f hli God mage beon 8?ghwa?r jetgaedere, and nahw^r todseled: 

r Beheald jias sunnan, hu heage heo astih'S, and hu heo asent hire 

Jeoman geond ealne mlddan-eard, and hu heo onlyht ealle ))as 

I eorSan, l>e mancyn oneardaS : swa hraSe swa heo lip-asprinc5, 

1 feme merien, heo scinS on Jerusalem and on Rome-byrig, 

and on ))ysum earde, and on eallum eardum !rtg£edere; and, 

)'eali hwaeiSere, heo is gesceaft and gteS be Godes dihie. Hwst 
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wenst ]Jii, hu mycele swy^or is Godes anweardnys, and his miht, 
and his neosung feghwwr? Him ne wrSstent nan I'ing, na]>er ne 
st^nen weal ne bryden wah, swa swa hy wi^standa'S ]>ie.re sun- 
nan. Him nis nan Ymg digle ne uncu^. pu sceawast b^s 
mannes neb and God sceawaS his heortan. Godes gast afandaS 
ealra manna heortan ; and J^a ]ie on hine gelyfaS, and hine lufiaS, 
Jja he clfensaS and geglada^ mid his neosiinge ; and jiasra un- 
geieaffulra manna heortan he forbyS and onscunaS. Wite eac 
gehwa, {'Ect ecIc man h^efS |ireo fiing on him sylfum untodieledUce 
and togtedere wyrcende ; swa swa God cweb'S, jia ]ia he serest man 
gesceop : he cweb'S : Utan gewyrcan man to ure anlicnysse. On 
hwylcum deele hipfS se man Godes anhcnesse on him ? On )>aere 
sawie, na on j^am lichamnn. paes mannes saw! hsefB on hyre ge- 
cynde ]>£ere halgan (rynnysse anlicnysse ; for j^an J^e heo hiBfS on 
hyre {reo f ing : ]>jEt is gemynd, and andgy t, and wylla. furh Jiset 
gemynd, se man geJ^encS }»a J^ingijie he geh^rde, o'SlSe gesenh, oSSe 
geledrnode. purh ]>£et andgyt, he underst^nt ealle ]ia ("ing, ^e he 
gesyh^, oSSe gehyrS. Of Jiam wilian curna^ (^ejiohtas, and word, 
and weorc ; tegSer ge gode, ge yfele. An sawl is, and an lif, 
and an edwist, seo ^e hjef^ fas Jreo Jiing on hyre, togsedere 
wyrcende, untodEeledJice; for ]>y |jjer ]'ast gemynd biS, ]>!et bi'S 
]»ast andgyt, and se wylia; and sefre hy beo-iS togE^dere. peah 
hw^'Sere, nis nin ]>iBro J'reora seo sawl, ac seo sawl {furh ]>xt 
gemynd gemanS, J>urh f^t andgyt heo understent, ]'urh ]ione 
wiilan heo wyle swa hwa?t swa hyre gelica'Sj and lieo is hwecSere 
an sawl and I'm lif. Nu liiefS heo for ]>y Godes anlicnysse on 
hyre, for J^an ]>e heo hsefS Jireo )»ing on hyre untodtelediice wyr- 
cende. Is, )Jeah hwas'Sere, se man an man and na Jirynnys. God 
soSlice, feeder, and sunn, and halig gast )7urhwunia8 on Jryn- 
nysse hada, and on annysse anre godcundnysse. Nis na se man 
on ]jrynnysse wnnigende, swa swa God ; ac he hiefS, Jieah hwae- 
^Sere, Godes anlicnysse on his sawle, ])urh Jia [reo fiing Jje wg »r 
cwtedon. Arius hatte an gedwolman, se flat wi55 fenne bisceop, 
se waes genemned Alexander, wis and rihtgelyfed. pa cwseS se 
gedwolman, )>aet Crist, Godes sunn, ne mihte na beon his fseder 
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lu, and nam bysne be meDnum, hii aelc sunu biS gin- 
e feder on )>yssum life, pa cwieS se halga bisceop 
i v/ses his 
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I ]niis Caseres 
)>one bisceop, 

pa wacode se 



Alexander him togeanes: God wies ; 

wisdom of him ac^nned, and se wisdom is si 

mihtig swa se fteder. pa begeat se gedwolm 

fultum to his gedwylde, and cwieS gemot onge, 

and wolde gebygan eal y-xt folc to his getlwylde. 

bisceop £ne niht on Godes cyiican, and clypode to Drihtne, and 

J'us cwtcS : pu, ielmihtiga God, dein rihtne dom betwux tne and 

Arrium. Hy comon |)a ]>iES on merigen to fam gem6te. pa 

cw«5 se gedffola to his geferan, ptEt he wolde gan jmbe his 

neode foi^S. pa pa. he to gange com and he gesffit, pa gewand 

him ut eal his innewearde, a^t his setle, and he sset peer dead. 

Pa geswutelode God, )>ttit he warn swa ge^mtegod on his innoSe, 

Kwa swn h£ wfcs fer on his geleafan. He wolde don Crist Ifessan 

^nne he is, and his godcundnysse weoi-Smynt wanian. pa wearS 

' liim swa bysmorlic deaS geseald, swa swa he wel weori5e wxs. 

Oper gedwolman wa!S, se hatte Sabellius. He cwjeS Jiset se fa^er 

' Vfiere, J»a j>a he wolde, fffider, and eft, Jia J>a he wolde, sunn, and 

[ eft) p^ ]'a he wolde, halig gast ; and weere for }>y an God. pa 

I ibrwearS eac j^es gedwola, mid his gedwylde. Nu eft pa?t lu- 

I deisce folc, J>e Crist ofslogon, swa swa he sylf wolde and gejia- 

I fbde, hy secga^ piet hy willa^ gelyfan on ]Jone fsder, and na on 

I yone sunu, pe heora magas ofslogon. Heora geleafa nis naht, 

I (md hy fovpy losia'S. For ure alyscdnesse Crist ge|>afode J'set 

[ by hine ofslogon. Hit ne raihte eal mancyn don, gif he sylf 

L liolde. Ac se halga f^der gescedp and geworhte mancyn J»urh 

f bis sunu, and he wolde eft, parh jjone ylcan, us alysan fram helle 

^ wite, pa )>a we forworhte w*ron, Butan a:lcere J'rdwuuge he 

milite us habban, ac him )»uhte piet iiiirihtlic. Ac se deofol for- 

wyrhte hine sylfne, pa {la hfi tihte ptet ludeisce folc to jjtes H(e- 

lendes siege; and we wurdon alysede, ]jurh his unscyldigan 

(lea's, fram ]7am ecan dea^e. We habbaiS pone geleafan pe Crist 

sylf tBehte his apostolum, and hy eallum mancynne; and pone 
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geleafan God ha?fb mid manegum wundrum getrviiimed and 
gefiestnod. jErest Crist, ]Jurh hine sylfne, dumbe and deafe, 
healte and blinde, w6de and hreoflige, gehtyde, and lia deadau 
to lyfe arferde. SySSan, )jurh his apostolas and o^ire halige men, 
Ipas ylcan wundra geworhte : nu eac, on urum timan, gehwser 
]>f r lialtge men by resta^, set heora deddnm banum God wyrc'S 
fela wundra; to ]jy jjset he wyle folces geleafan mid wundrum 
getrymman. Ne wyrcS God na ('as wundra aet nanes ludeisces 
mannes byrigenne, ne it nanes o)>res gedwolan, ac xt rilitgely- 
fedra manna byrgenum, ]ia |>e gelyfdon on ]ia halgan jrynnysse, 
and on soSe annysse dnre godcurdnysse. Wite eic gehwa, Jjnst 
nan man ne mot beon tiiwa gefuilod ; ac gyf se man lefter his 
fulluhte aslyde, we gelj'faS JJEet he mage beon gehealden, gif he 
his synna mid w<jpe behreowsa^S, and be lareowa tsecunge hit 
geb^te. We ehc sceoion gelyfan ^stt telces mannes saul biS Jiurh 
God gescedpen; ac, ]>eah hwsjtere, hed ne biS na of Godes 
igenum gecynde. pEcs mannes lichaman antimber biS of J'am 
fieder and of ]»Eere meder, ac God gescypS Jione lichaman of ]'am 
antinibre, and asent on ]'one lichaman sawle. Ne bi^ seo sawel 
nabwer wuniende leror, ac God hi gewyrc^ Jfisrrihte and geset 
on I'one lichaman, and let hy habban agenne eyre, swa heo syn- 
gige, swa heo synna forbuge. peah hwaj'SerG, heo behofa^ sefre 
Godes fultumes, jiait heo mage synna forbugan, and eft to hyre 
Scyppende becuman, |jurh gode geearnunga ; for t>an pe nan man 
ne de^ butan Gode, nfinj^ing to gode. EAc we sceoion gelyfan 
|>fet fete lichama, ])e sawle underfeng, sceal arisan, on domes 
dseg, mid jiam ylcan lichaman, )'e he underfed, and sceal onfon 
edlean ealra his dseda ; )>onne habbaS ]>» godan ece lif mid Gode, 
and he sylS ]?a m^de celcum be his geearnungum. Da synfullan 
beo-S on helle-wite aSrowiende, and heora wite biS eac gemete- 
god, leicum be his gearnungum. Uton for [ly geearnian (jset ece 
lif mid Gode, jfurh Jtysne geleafan, and ]>urh gode geearnunga, 
selie ^urhwunaS on ]>rynnysse, an a?lmihtig God, a on ecnysse. 



DOMC. IN SEFrUAGESIMA. 



Drihten sarde ]>is bispel his leorning-cnihtum, |»us cwe&ndeii 
Simiie est regiiuni ccelorum homini patri famiiias, qui exiit prim 
mane, conclucere operarios in vineam suam : et reliqua. 

De Hselend cwasS jiEet heofonan rice wrere gelic sumum fc 
redes ealdre, ^e ferde on aerne merien and wolde hyrian wjrhta 
into his win-earde : Ka gewearS fam hiaforde and Jiam hyng^ I 
mannum wi'5 dnum peninge, and hi eodon into )>nm win-earde. f 
Eft, jmbe undern daeges, code ]ises win-eardes hlaford lit and 
gemette ojire hyrnien standende idele on J)a;re strsete, and he 
cwoeS to him : GaK into minum wln-earde, and ic sylle eow Jiast 
riht bi^. Hi |?a eodon to his weorce be Jiani gehate. Ymbe 
midne dtKg, and on non-tide, code se hiredes ealdor ut, and dyde 
hand swa gelice, JE\. nextan twa tida ofer none, eode se hlaford 
ut, and gemette ma wyrhtan standan, and him to cw£e% : Hwi 
standege herealnedjeg aemtige? Hi undwyrdon : For)>an )« us 
nan man ne hyrede. Se hlaford cwa^^ : Ga^ into minum win- 
earde. Witodlice, on eefnunge, cw£ei5 se hlaford to his wicnere: 
Ciypa yas wyrhtan, and agyld him hyra mede; foh on ))am ende- 
nextum, o5 Jjjet ];u cume to [jam fyrmestum. pfi conion |ia ende- 
nextan, pe on fefnunge wreron aliyrede, and heora felc underfeng 
eenne pining, Hweet, )ia fyrmestan, pe on terne merien comon, 
wendon peet hy maran mode onfon sceoldon : pa underfengon 
liy aenlipie penegas, swa swa pa ojire. Da ongunnon hy to ceo- 
rienne ongean Jione hyredes ealdor, and cwsdon : pas ende- 
nyhstan men worhton ane tide, and pn dydest hi lis gelice aet 
ftere hyre; we pe beeron iSa byi-Bene Jjisses d^ges and htetan. 
pa andwyrde se hlaford, and cwseS to hyra anum : Dii freond, 
ne do ic |>e na^nne teonan ; hula, ne gewearS unc to anum p6- 
nincge? Nim Jjst Jiin is, and ga Se forS. Ic wille soSlice syllan 
(jysum latestan swa micel swa pe. Hi'i, ne mot ic don pxt ic 
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^H^He? OSISe Jiin eage isyfei, forfian Se ic eom god ? fus wa;ron 
]>a latestan fyrmeste, and ]ia ryrmestan endenyxte. Feala synd 
gecygede, and feawa gecorene. 

Gregorius se Trahtnere cwjp-S ]i£et [jis godspel haefB l^ngne 
tige on his trahtnunge, })a lie wile mid sceortre race befon ; ^ffiet 
hit to hefig tyme lie ]i'mce Jiain heoicniendum. Mine gcbro^ra, 
gelome ic eow siede ]iset heofoiiun rice getacnaS |)as andweardnn 
geU'Sunge; for ^y rihtwisra manna gegnderung is gecweden 
heoronan rice. Se hiredes eaidor is ure Drihten, se ]ie gewylt 
^ ]7e he gesceop, and his gecorenan on Jiysum middanearde 
geagnaB, swa swa hlaford his hired on his healle. He hfief^SS 
fione win-eard wislice ealle jia geleaffullan gelaSiinge, swa swa 
se wilega cwse'S Isaias : So^lice Godes win-eard is Irahela 
hiwrsBilen. Mid Jiam naman is geswutelod eal Godes folc. Be 
5am win-earde cwas^ Diihten to ludeiscre ]je6de: Ic secge eow 
Jjaet Godes rice biJi eow fetbroden, and biS forgifen Jjiere |>e6de, 
)« hLs westmas wyrcab. pes win-eard sprytte Godes gecorenan 
fram ]>am rihtwisan Abele oS ]>am endenyxtan halgan J^e on 
}>issere worulde accenned bi'S, swylce he swa feala win-b6ga ge- 
tyddrode, Witodlice )>es hyredes eaidor ahyrede wjrhtan into 
bis win-earde on terne merien, eft on nndern, and eft on niidne 
d^, on ndn-tide, and on fxre sendlyftan tide ; for))an ^e he 
fram frym'Se middaneardes, o5 his ge^ndunge, ne abhn 5 to asen- 
denne bydelas and lareowas to lierenne his folc, J^iet hi symle Jia 
inisweaxendan bdgas of-ascreadian, ])Eet )>a toweardan j^nde 
beon. Witodlice, gif se win-eai'd nasf'S JMine ymbhwyrft, and ne 
bi^ on riht gescreadod, re biS he waiscmbire, ac for raSe awil- 
daS: swa eac Godes folc, buton j^a Jareowas screadian symle pei 
leahtras, Jiurh heora lare, aw^g, ne biS (jffit Itewede folc wsestm- 
beere on godum weorcum. Eornostlice, se scr merien waes fram 
Adante o8 N6e, se undern fram N6e o^ Abraham, se mid-dseg 
fram Abrahame o5 Moysen, se non fram Mrfyse o^ Drihtnes t6~ 
cyme, seo Eendlefte tid fram Drihtnes acennednysse oS ende fyses 
ddan-eardes. Drihten as^nde his wyrhtan on eallum Jijsum 
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foresffidum tidum to beganne his win-eard; forj'an j^e he asende 
ierest heaht'sduras to laerenne his tbic, and sy^Jjan Eeiice lareo- 
was and witegan, and a!t nextan his apostolas, and jjurh Jia his 
folces ]'eSwas beeode, swiyce he ])iirh wyrhtan on win-eardes big- 
genge swunce. iElc ]'%ra manna, ])e mid ribtum geleafan god 
weorc beeode, Wses untweonlice Jiyses win-eardes wyrlita. Se 
meriendlica tilia, and Jjiere Jriddan tide, and {jfere sixtan, and 
]iaere nigo^an, getacniaS Ipast ealde Ebreisce folc, fe fram frynrSe 
middaii-e aides mid rihtum geleafan God wurSode, swylce hjf 
swuncon on win-eardes biggenge mid gecneordlicre teulunge. 
To pseve Kndlyf'tan tide so'SIice wurdon {ta hse^enan geclypodei 
and l^am wffis gesaed : To hwi stande ge her eiitne daeg idele ? 
pa hae-genan stodon ealne daeg ideie, forSan fie hi forgj'meleaso- 
don |>ass ^caii lifes tilunge, on swa langsumre tide middan-eardes. 
Ac iinderstanda'5 hu hy andwyrdon pees win-eardes hUforde ; hi 
cwfedon: Forfan pe us nan man ne hyrede. WiCodlice, nse^. 
nan heabl'a^der, ne nan witega ascnd to lise^enum folce, j^e heora 
gedwiid beloge, Eer Drihtnes to-cyme, ]>urh his menniscnysse. 
Hw£et Is to cwe^enne, ])£et nan man us to Jiam win-earde ne 
ahyrede, buton ]>!et nan man us ne bodade lifes w6g ? Mine 
gebroSra, hwylce beladunge mage we habban, gif we gddra 
weorca geswica'5, we '6e fram cild-cradole to Gotles geleafan 
comon ? We magon eac ]ras ylcan misthcnysse )>£era foresasda 
tida to anum gehwylcum men be his ylde tidum to-dailan. Wi- 
todlice, ures andgytes raerien is lire cildhad ; ure cnihthad swylce 
undern tid, on pam astih^ ure gedgo'S, swa swa sec si'inne doS 
ymbe JJEcre priddan tide ; ure fulfiemeda wiestm, swa swa mid- 
dffig; forjjan ]>e on midne dtcg biS seo sunne on |>am yfemestan 
ryne stygende, swa swa se fulfremeda wtestm biS on fulre 
strengSe j'eonde ; seo non-tid bi^ ure yldj for];an ]>e on non- 
tide astih^ seo sunne of }>am yfemestan ryne, and pies e^ldiendan 
mannea msegen bift waniende; seo ^ndlyfte tid biS seo forw6- 
rode ealdnys, pam deatSe genealancende, swa swa seo sunne s£t- 
Innge genealascS on pBds daeges geendunge. Eornosthce j^onne 
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tne beoS gdictlde on cildhdde to godum lieaiviim and rihtum 
life, sume on cnihthade, Bume on gej^ungenum wsestme, sunie on 
ylde, sume on Ibrwerodre ealdnysse; )>onne bi'S hit swilce hy 
becomon on mistlicum liduni to ]>am win-earde gela^ode. Mine 
gebroSra, behealdaS edwre Jwawas, and, gif ge gj'tGodes wjvh- 
lan synd, sceiiwiaS, and smeiige gehwylc hweet he deS, and be- 
healde hwasSer hi on Godes win-earde swince. Se^e on find- 
weardum life him sylfum tilaB, and na Gode, ne c6m se na gyt 
binnan Godes win-earde. fa tiliaS soSlice Gode, J^a ]'e ne secalS 
heora agen gestreon [jiirli gytsunge, ac smeagea'S ymbe Godes 
tylunge, hu hi magon unriht alecgan and rihtwisnysse fyrSrian ; 
oSrura men fremian mid gecneordnysse }>a5re soiSan Iiife, and ^a 
\>e caria^ mid wacelum mode hii hi 6{ira manna sawla Gode 
gestrynon and mid him to 'Sam ecan life gelsdan. Se 15e him 
sylfum leofa'S, and seiSe on bis fltesclicum lustum liS, rihtlice he 
bis idel gejread ; forjiam Jie he ne tilaJS n.ines waestmes }ws god- 
cundlican weorces. pa Jfe mid gymeleaste heora dagas aspenaS, 
and nellaS Gode libban o^ heora findenextan ylde, hi stindaiS 
ydele o^^ ]'a endf nextan tide. To swylcum sledcum cwse? se 
hjredes ealdor: To hwi stande ge h^r ealne d^g idele? Swylce 
he swntolice cweede; Gif ge noldon Gode libban on cildhade, 
ne on geogoSe, gecyrra'S nu liuru-finga on ylde to lifes wege ; 
nu ge habba^S hw6nlice to swincenne : swa J'eah ]7yllice gela^SaS 
se hiredes hlaford, and for wet oft hy onfo'S hyra ediean liraSor, 
forj^an pe hi gewita^ to heofonan rice hra;dlicor Jionne "pa ^e 
fram cildhade Gode [leowedon. Witodlice, se scea^a |je mid 
Criste frowode, and, on hyne gelyfende, his synna geandette, 
com on ]Jiere endlyftan tide, na Jiurh ylde, ac ]>tirh yfelnesse 
wite: scyldig he wjes to hiillicre siisle, for his man-dsidum, ac 
be geandette his synna Drihtne sylfum, on J'iere rode hangende, 
mid fiillum geleafan, and Cristes miltsunge, Jiysum wordum 
absed : Drihten beo min gemyndig, f onne pM cymst to Jjinum 
life. Drihten him aiidwyrde : SaS ic ]»e seege, nu to dseg |>u 
mid me on neorxna wdnge. Witodlice, fram para endenex- 
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sealDi-sceop, {fa Sa lie to Gode |>us clypode : Min gefyhta ! ]M 
ic synge; forSan ■Se )»u got! ^art, min andfenga, min God, and 
min mildheorttiys. Efne se seolui-wyrhta understod on hwllcum 
gedeorfum jiis menniace lif is gelogod, and for^i he clypode Go4 
his gefylstan. He gecigde Drihten his aiidl'engan, forjjan ]ie hSI 
underl'eS us into ecere reste fram Jfysum andweardum geswincei, 
He beheold pset God gesiliS ure yfelnysse, and ure gyltas f<Mf>»i 
]>yldega-S : and swa ])eah, he spara^ us arffestlice, and, Jjurh be^ 
reowsunge, to JJEere ecan m6de gehealt. pa nolde he gecigan G< 
mildheortne, ac h^t hine his mildheoitnysse, Jius cwe'Sende; Min 
God and min raildheortnys ! Ulon gemiinan ure ^rran synnBi 
and uton besceawian |>a inycclan Godes iirfsestnysse, hu he urum 
gyltum miltsa'5, and f>rerto-eacan ]iast heofonlice rice beh^t solS- 
lice didbetendnm sefter gyltiim. Uton forSi ealle ctypian mid 
inweardre heortan, swa swa se sealm-sceop clypode; f?u eart 
min God and min mildheortnys. Godes mildheortnys us forwjl 
StaepIS, and his mildheortnys its fyhg^S. fa 'Sa we wel n6\don^ 
)ja forhradode Godes mildheortnes us, (liet we wel woldon : nu 
we wel wyl!a"5, us fylig8 Godes mildheortnys yset ure wills idel 
ne si. He gearca^ urne godan willan to fultumienne, and he 
fylst l^ani willan gegearcodne, seSe leofaS and rixa'S nu ani 
symle on worulde. Amen. 
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CuSberhtus se halga bisceop, scineiide on manegum gearnun- 
gum and healicum ge^inct^um, on heofonan rice, mid ])am £e1- 
mihtigan Scyppende, on ecere blisse rixigende, wuldraS. Beda 
se snotera Engla Jieoda lareow ]n/ses lialgan lyfiende gebyrdlic% 
mid wulderfuUum herungum, teg-Ser ge tefter anfealdre gereced- 
nysse, ge sefter leo'SJicre gyddunge, awi-at. L^s sacdc soSlice 
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Beda, Jjfet se eadiga CuSberhtus, f»a So, be wies eahta wintra 
cild, arn, swa swa him his nyteiilice yld lyhte, plegende mid 
his efen-ealdum ; ac se aiimihtiga God wolde styran ]>sere nyten- 
nysse his gecorenum CuSberhte, Jjorh mynegunge gelimpUces 
lareowes, pa sende he him to an "iSry wintre eiid, ]}st hit his dys- 
licaD plegan, mid sts^'B^igum wordum, wislice ]>reade. SoSiice, 
^xt foresiede ]>Ty wintre cild )>one gaemeiiigendan Cu'Sberhtum 
befran : To hwi underjieodst |jii ^e syline ]>ysum idelan plegan, 
l^u '5e eart fram Gode gehalgod mid roderlicum wiirl5mynte ? Ne 
gedafenaS bisceope, peet he beo folces mannum getic: geswic, la 
leof, swa LnJ»8sslices plegan, and ge"Seod J^e to Gode, )'e Se to 
bisceope bis folce geceas, fom pa scealt beofenan rices infser 
geopeniao. Hwtet, Cu^Sberhtus pn gyt mid his plegan forSarn, 
oSSffit his lareow, mid biterura tearum dre6rilice wepende, ealra 
)>8era cildra plegan faerlice gestilde. Witodlice, eal! se cilda heap 
wolde Ji£ES anes cildes dreorignysse gefrefrian ; ac hi ealie ne 
mihton, mid heora fiofre, his dreorignysse adwtescan, serSan Se 
Cu'Sberhtus hit, mid arfffistum cossum, gegladode, and he sylf 
sjr^San, sefter pms cildes mynegunge, on healicere gestEeiSbig- 
nysse symle jmrhwnnode. iEf'ter jjysum, weal's )i^s eadigan 
CuBberhtus cnedw mid heardum geswelle alefed, swa ]>a;t he mid 
cruccum his feSunge underwreSode: J'a gesiEt he sume dsge under 
sun-beame, and his scancan be'Sode, him com pa. ridende to sura 
arwnrSe ridda, sittende on snaw-hwitum horse, and he sylf mid 
hwitum gyrlum befangen wa?s, and he ]'one halgan mid gesib- 
sumum wordum swtesiice grette, biddende, piet he him dig- 
wiste gedafenhce ti^5ode. Cu'Sberhtus pa, to i5am engle anmodlice 
cw«eS : Ic wolde ])ine f^enunge sylf nu gearcian, gif ic me mid 
felSunge ferian mihte : min adlige cneow is yfele gehjefd, psct ne 
mihte nan lasce-wyrt uwiht geliSian, peoh pe heo gelome to-geled 
Wicre. pa gelihte se ci>ma, and his cneow grapode mid his hal- 
wendum handum, and hct hine niman hwietene smtldman, and 
on meolce wyllan, and swa mid ^^aire htetan )>a;t to|'undene lim 
gewriSan, and, asfter Jiysum wordum, his hors gestrad, on ("am 
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liegere bodade, (>ast hi waere wseron wiB deofles s^rwum, \iy \ie 
)je he mid leasunge heora geieafan aw^rdcj and fram Jisere bo 
dunge heora mod abrude, ptet folc |'a fegerlice ongan forS ar^e 
san betwiix Jiyssere mynegunge, tnicclum beptehl, y^t hi |>a3ri 
Ifire to 1^1 gymdoii. Hwfptse swicola feond hi swi^ bedjdrode 
swilce J>»r sum bus sd^lice forburne, brastligende mid brandum 
gedwimorlice swa )>eah. pa wolde ]>£et folc ]>i£t fjr adwa;scan 
gif hit senig-WfEta wanian mihte; ac fjies halgtui andweardny 
ea'Selice acwencte ^ess deofles dyderunge, J'e hi dwollice filigdon 
and Jifea lifea word ]yt-hw6n gymdon. poet fotc ]>a ofsceamoc 
ongeaii cyrde to ^tere lare ^a hi asr forleton, biddende set Sao 
l^reowe li^e miltsunge, ]JEEt hi his lare ter to ]yt gymdon, jia ISi 
he Sa fraecednysse him beforaii Siede. Cu^berhtus, swalieah, oi 
o-Srum tiraan, eail bymende bus ahredde wiS fyres dara, nii( 
halgum benum, and ])one windes bljed aweg fligde, se'Be eer fo; 
oft ])a Kttrian &ia deoflicre costunge on him sylfum adwsescte 
|)urh gescyldnysse so-Ses Diihtnes, He wolde geiome Icodun 
bodian on fyrenum lande unforhtigende. Hweet bim fa geu%i 
se a?Iniihtiga God fegere getingnysse )Jam folce to lare, and bin 
menn ne mihton heora mod behydan, ac hi eadmodlice him ge 
andetton heora digelnyssa, and elles ne dorston, and be his dihti 
digellice betton. Sum eawfest mann eac swilce htefde miccli 
CyBBe to ■5am halgan CuSberhte, and gelomlice bis lare bre^C 
(>R getimode his wife wyrs |>onne hi beSorfte, l^iet heo ]iurh w6d- 
nysse micclum wses gedreht. pa com se eawfassta to fiam eadi' 
gan Cu^berhte, and he wtes on Bam timan to prafoste geset or 
^am munuc-life, |je is Lindisfarneagehaten. pa nemlice he for- 
sceame him openlice aecgan, jiast his eawfaeste wif on ISrere wdd- 
nysse la'g, ac bsed, Jjfet he asende sumne broSor Jjaet hire gerihtt 
gedon iiiihte, terSan f»e heo of life gelsed wnrde, pa wiste CuiS- 
berhtus eall be ^am wife, and wolde {lurh hine syifne heo som 
geneoslan ; forSan ]>e heo rerfian eawfest leofode, f^eah J'e st 
unsiS hire swa gelumpe. pa began se wer dreorig wepan, an- 
^raciende fi«es ungelimpes. CiiSberhtus hine J>a mid wordum 
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gefrefrode, cwseS ]>aet se deofol ffe hire derian wolde, on his ge- 
n^osuiige, hi forlffitan sceolde, and mid micelre fyrhtu aweg 
Scon, and ]itEt wif mid gewitte wel spreceHtle ongan him togeanes 
gan, and his bridel oufon. Hit gelamp, be ^ies li'ireowes wor- 
dum, |>6et Jjaft wif hine gewittig mid wordum grette, b*d fuet heo 
moste him mete gearciaii, and cydde hu se deotol lii dearnunga 
fovl^t, and swi^e forhtigende fleames cepte, ]ia Sa se lialga Jiider 
siSode. Cu^berhtus se halga sjSSan gefremode mihtiglice vvun- 
dra, on ^am mjnstie wiiniende. Begann J'a on mode micclum 
smeagan, hu he Jiirs folces 16f forfleon mihte; pi Isas \>e he wurdq 
to blisfull on worulde, and pets heofonlican lofes fremde was 
Wolde ^a anstandende aocer-lif adreogan, on digelnysse eal- ] 
lunga drohtnian : ferde Jia to Farnea, on flowendre jiSe, f 
iglaod is eall beworpen mid sealtum brymme, on sie middan, \ 
wiSinnan ea!l, asr^am fyrste, mid sweartum gastum, swiSe wses 
afylled; swa ]>iEt menn ne mihton ]>& moldan bugian, for jjairj 
wracan sweartra deoHa; ac hi ealle pa endemes ftugon, and pst 
igland ealiunge rymdon ]>am a;1SeIan cenipan, and he pisr ao^ I 
wunode, orsorh heora andan, ])urh aclmihtigne God. pa wasp 
pxt igland mid ealle beda'led wa^teres wynsuninysse, on ^aiq I 
westum cludum, ac se halga wer pa. sona het pa heardnysse 
swiSe holian, on middan pasie flore his fiegeran botles, and p^v I 
wseter a;ddre wynsum asprang, werod on swtecce, |'am wera ' 
to bryce, se^e hwilon waiter to winlicum swaicce wundorlics 
awende, |ia Sa hit wolde God. Se halga pa het him bringan 
saed, wolde on ^am westene wa;stmes tilian, gif hit swa geu'Se 
selmibtiga God, piet he mid liis fotum hine fedan moste. He seow { 
pa liwa:te on beswuncenum lande, ac hit to wiestme aspringan ne 
mihte ; ne furSon mid grerse growende nses, pa het he him here 
bringan to ssede, and ofer a^lcne timan pa eortian seow, hit weox 
(ja mid wynne and wel geripode. pa wotdan hrsemnas hine 
behi-eafian a?t his gedeorfum, gif hi dorston swa. pa cwteS se 
ba]gs to 'Sam heard-nebbum : Gif se ^Elmihtiga jiyses geuSe, 
brucaS t>6erawn?stmaand me ne biddaS ; gif hef-onne eow Jfyses 
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ne getiHode, gewita-S aweg, wtelhreowe fugelas, to eowrum e^ele 
of Sysum iglande. HwEet, j^a hraamnas (ja ricene flugon ealle to- 
somne ofer J^one sealtan bryrn, and se halga ]>a his geswinces 
breac. Eft ]?a sySSan oSre twegen swearte hra^mnas si^lice co- 
mon, and his hus taeron mid heardum bile, and to neste bseron 
heora briddum to hlywBe. pas eac se eadiga mid ealle afligde 
of 'Sam eSele mid anum worde ; ac an ytem fugela eft fleogende 
com, ymbe jreo dagas, Jiearle dreorig, fleah to his fotum, friSes 
biddende, |>£et he on Sam lande libban moste symie unscteSSig, 
and his gefera samod. HwiEt J?a, se hatga him )>£es geulSe, and 
hi lustbffire j^ajl land gesohton, and brohton fiam Idreowe 16c to 
medes, swines rysle his scon to gedreoge, and hi ^ter syBISan 
unscEB'B-Sige wunedon. pa wolde se halga sum hus getimbrian 
to his brycum, mid his gebroi5ra fultume ; |»a bied he hi anre 
sylle, ffet he mihte ]>£ct hus on fia siE healfe, mid JJEpre under- 
lecgan. pa gebroSra him beheton, Jifet hi woldon ]>Bet treow, 
)>onne hi eft comon, him gebringan. pa comon hi swa swa hi 
cwa^don, and wurdon, swa ]jeah, ]jfES treowes ungemyndige, ac se 
selmihtiga God his wies gemyndig, and him j'a sylle sylf assende 
mid J>am srelicum flode, and ^ect flod hi aweurp fieer ))jer he sylf 
smeade fiet hus to ararrenne, on ^am sealtum ofi'e. pa wunode 
se halga wer manega gear on ^am ancor-Iife swi^lice sti^e, and 
hine geneosodon gelome eawffcste menn, and be his Mre heora 
lif gerihtlaehlon. pa com to him sum abbudesse, j^Iflied ge- 
haten, Jifes cyninges swuster Ecgfrides; wolde, |?urh his myne- 
gungum, hire mod getrymman. pa, betwux heora sprsece, began 
heo to halsigenne )»one halgan wer, paet he sceolde hire secgan 
hu lange hire bro'Sor Ecgfridus moste his rices brucan? pa and- 
wyrde hire se halga, mid twylicre sprsece, and cweb^S : For nahte 
bj-S geteald anes geares lust, Jiser )>ier se swearta deaS onsigende 
biiS. pa undergeat heo ];a?tte hire bro'Sor ne moste his lifes 
brucan ofer J?am anum geare, and ];Eerrihte, dreorigUce wepende, 
hine befran : La leof, sa-ge me, hwa sceal his rice onfon, ]>onne 
he broSor najt'S, ne he beam ne beleefS. pa cwfe'iS se halga wer 
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eft to iSam mtedene : Se ffilmihtiga Scyppend hasf 5 gehealden 
sumne gecorene Jjissere leode to cyninge, and se biS ]'e swa leof 
swa nu is se aSer. pa gedyrsdirhte ]ieet mteden }>iEt heo him Jjb 
gyt to spraece, and cwasS: Mistlice smeaga'5 manna heortan; 
sume wilnia^ geSincSe Jiyssere worulde, sume gefyilab heora 
fracedan lustas, and hi ealle syS'San sorhlice wasdiiaS. pa for* 
sihst ]>one healican wuriSmynt, and ]re is leofre on ^ysurn wacum 
scroefum, Jronne J'u on healic bisceop sitte. pa cwie'S se witega, 
]'aet he wyrSe ntere swa miccles hades, ne -Stes beah-setles, ae, 
swa Jjeah, nan man Godes miht ne forflihS, on nanum heolstrum 
heofonan, o^JSe eorSan, oS^e sae (riddan. Ic gelyfe, swa {leah, 
gif se ^Imihtiga nie h^t jiaes hades beon, Jia;! ic eft mote )iis 
igland gesecan, asfter twegra gsara ymbi'yne, and fiises eSeles 
brucan. Ic bidde \>e, JEiOisd, l^ajt ]ju uncre spra?ce on minum 
life nanum ne ameldige. ^fter Jiysum wordum wearS gemot 
geh^fd, and Ecgfridus Jiasr ongesast, and peodorus ]iyses iglandes 
arcebisceop, mid manegum oSrum ge^ungenum wicum, and hi 
ealle anmodlice )>one eadigan CuSherhtus to bisceope gecuron. 
pa s«endon heo sona gewritu mid ]jam a}rende, to ^am eadigan 
were, ac hi ne mihton bine of his mynstre gebringan. pa reow 
se cynlng sytf Ecgfridus to Sam iglandcj and Trumwine bisceop, 
mid o^rum eawfa?stam werum, and hi Jtone halgan swi^e halsu- 
don, heora cneowu bigdon, and mid tearum bcedon, oSISast hi 
hine wepende of Sam westene atugon to Sam sinoSe samod mid 
him, and he Jione had heora htese underfeng, swa swa hit gefyrn 
£er gesxd v/ses, Jiurh ^ms cildes miiS, and ["ips mEeran bisceopes 
BoisUes, )>e him mid soBre witegunge his lifes endebyrdnysse 
sa;;de. On Sam ilcan geare wearS eac ofsla-gen Ecgfrid se teSela 
cyning, on his unsiSe, ])a Sa he on Peohtum begann to feohtenne 
to dyrstelice, ofer Drihtnes wilian; and his cyfes-borena broSor 
sy%SaD rixode, seSe for wisdome gewaende to Scottiim, Ji^et he 
iel'SeoJig on lare geSuge. pa wa's gefylled sec foresprajc, swa 
Ewa se halga wer saide }iam msedene, be hire gebroSrum, ser he 
bisceop Wffire. Hwaet Jja, sySSan se halga CuSberhtus Lindis- 
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farnenscisre scire gelaSunge leod-bisceop mid ealre gecnyidnysae ' 
hiti folces gymde to efenlajcunge pa^ra eailigra apostola, and hi 
mid singalum gebedum gescylde wiB deofol, and mid halwendum 
mynegungum to heofonum tyhte; and he swa leofode swa swa 
he syir l^rde and a his bodunge mid bisnungum astealde, and 
eac mid wundrum wel geglengde, and mid soSre lufe symie 
geswette, and gemetegode mid micclum geSylde, and w^s swi^e 
estfiill on 3?lcere spripce. He nolde awendan his gewunelican 
bigleofan, ne his gewirda |je he on westene hirfde, ac fia sti^- 
nysse his stearcan bigleofan, betwux liewedum folce, on his life 
geheold. He wa;s swiSe welig wwdlum and Jwarfum, and symle 
him sylfum swiSe hafenleas. pa geworhte he tela wundra eac 
binnon ]^m fyrste J>e he bisceop wees. Mid halegiim waetere he 
gehaslde sum wif J'ffis ealdormannes sewe, fram enrmlicere co&, 
and heo sona gesund him sylfum Jienode. Eft, on ■Sfere ilcan 
tide, he mid ele smyrode an licgende madden on langsiimum 
sare, ]>urb hefigtymum heafod-ece, and hire sona w£s bet. Sum 
eawfest wer wtes eac yfele gehtefedj and l*g a-t forfisiSe, his 
freondum orwene. pa hsefde heora sum haligne hiaf, Jione Jje se 
eadtga wer set gebletsode, and he ]ia'ne jia^rrihte on wa;ter be- 
dypte, and his adligum mtege on -Sone mu^ begeat, and he pwr- 
rihte yse.Te adle gestilde. Eac on o^rum tinian, sum adlig cniht 
frerlice wear^ geferod setforan jiam witan, fa Sa he, mid lare, 
geond ]>8et land ferde, )'a bcedon ])a bfermenn his blelsnnge 
georne, and he ]?£Brrihte J>one cnilit araerde, swa Jiiet he gesund- 
full siSode on his fotum, setie on bsere \iider geboren Wi^s. Sum 
earm moder uneaSelice bter sam-cucu cild swiSe dreorig on Sara 
ilcan w^ge, l?e se wita ferde ; \>a besargode he ]>sere sorhfullan 
meder, and geswa^slice hire sunu cyste; cv/se^ ]>xt hire cild 
gesund beon sceolde, and eatl hiwtsc hsl^e brucan; and ]7fS 
witegan word wurdon gelyllede. ^Iflied pa eft, ]isst ee^ele mas- 
den, ]>one halgan lareow to hire gelaSode : ]>a gesart he aet mysan 
micclum onbryrded, he beseah to heofonum and his sex awearp: 
pa axode bine seo eadige f^mne, hwi he swa hrBedlice his gere- 
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6rd forlete? fa cweeS se bisceop, mid abryrdum mixle, efiie nu 
ic geseah englas ferian gesieligliceof ^inum boc-lande, to heali- 
cere faeotbnan, mid halgum sntige, and his nama ]ie hi^ ardlice 
gecyd on seme nierien, J'onne ic offi'ige Gode fa lifllcan lac on 
geleaffuire cyrcan. Hit wearS ]>a gewidniEersod, swa swa se wit- 
ega cwitS, ]jffit hiremann jjiirli hold recdenne fa sume ac astah, 
and his orf laeswode mid treowenum helme, and he liearde feoll, 
gewat of worulde mid wuldre to Gode, for -Sare hylde his heordi 
radenne. Hwa mieg aefre ealle gereccan ]>a. mihtigan tacnu 
Jjyses halgan weres, hii oft he eaSelice adhge gehaslde, and )>a 
sweartan gastas symle afligde, and facigra manna for^siS fore 
gleaw ssede, wis (mrh witegunge wjsdomes gastes. pa wunode 
sum sacerd swH5e gelyfed on ancer-selle sef'ter his lare, and on 
gehwilcnm geare hine geneosode, Herebrihtus gehatenj hohiiill 
on mode. CuSberhtus ]>a sona hine onsundron gesprasc, cwte^ 
yxt he fa sceolde swilSlice befrinan his nyd]'earfnysse, eer his 
nextan diEge ; cwieiS feet he ne moste on menniscum life hine 
eft geseon, of fara andweardum diege. Herebrehtus ]>r sona 
swiSe hohfull wearS, and feoU to his fotum, mid flowendum 
tearum bxd, ]>xt he moste mid him simian to heofonlicum 
brymme, of 'Sisum gewinne, swa swa he on life his lare gehyr- 
sumode. Hw^t fa, se bisceop his cneowa gebigde to pyssere 
bene, mid bli^um mode, and sy^San Jione sacerd sona gefr^ 
frode ; cw^B ]>ast him geu'Se se ffilmihtiga Wealdend, Jiaet hi to- 
somne si?iian moston of Sisnm earfoSnyssum, to ecere myrh^e. 
Herebrehtus f& ham gewende, and, on leger bedde licgende, 
abad Jiies o15res geendunge, mid adligum limum. Cu^berhtus se 
halga t^a swiSe onette to 'Sam ancor-setle, ]>e he jei- gesEct, J^urh 
halige mynegunge niihtiges Drihtnes; wolde on %am laode his 
lif geendian, fxr fiatr he eer lange libbende drohtnode ; and he 
on Sam lande ]'a gelieded wearS on his forSsiSe swiiSe fus to 
Gode, on ■Sam ])riddan geare his biscophades, and on ]jysum 
daige to Drihtne gewat, and Hereberhtus samod, se halga sa- 
cerd, swa swa he on life set gele6rnode, I'urh Godes gasl, mid 
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godum willaii. His lie wearS bebyrged on Lindisrarnensiscere 
circan, J^sr wurdon geworhte wundra forfela, l?urh geedrnungA 
his eadigan lifes, pa gelJcode hit ]?am leod-bisceope Eadberhte' 
sylfum, his leftergengftn, )>fet he his lichaman up ^a gelogode, on, 
^am endlyftan geare his gefindunge : ]>a wearS ^mi hahge lie h£^ 
on eorSan gemet, gesundfull licgende, swilcc he sla"pende wferej 
liSebige on Hmum, swa swa he geled wajs, Sy wuldor and 16C 
]vam welegan Drihtne, seSe his gecorenan swa cystelice wurSaS 
^efler deadlicum lift^ mid him libbende a on eenysse ealra wor-j 
ukla. Amen. 
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Sum swylSe it^red munuc c6m sujian ofer sa-, from Sicincte Bene^ 
dictes stowe, on lEjielriedes dagum kynges, to Dunstane Archeb,, 
('re6m geurai Eerjjam J^e he forSferde, and sum munuc liatte Abbo. 
pa wurdonheoonspece, oSfietDunstaniehtebe ScoEadmundo, 
swa swa Eadmundes swyrd-borie hit rsehte ^Jielstan kynge, Jja 
5a Dunstan gelinc mou wees, and ]>e swedrd-borte wses forealdod 
mon. Da sette fie munuc alle j^as gerecednysse on ane b(5c, and 
efc, fa fia i5eo boc com to us, binnon feawum gearum, ]>a aweude 
we hit on Englisc, swa swa hit her iefter stont. pe munuc ]>& 
Abbo, binnon twam gearum, wende ham to mynstre, and weartS 
]>a to abbode iset on ]jam ylcan mynslre. Eadmund, Jie %adigce. 
East Englie kyng, wjes sntiter and wuriSful, and wui'Sode symle 
raid a;)fele Seawum pone ahnihtigie God. He wres eadmod and 
ijiuncgen, and swa anraede |?uihwunede, j^ffit he noide bugien to 
bismerfiille leahtra^, ne on nane healfe lie ne ahydde his fieawEe^ 
ac WEES symle mundig fiare sofan lufe. Gyf fu eart to lieofodi 
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: aheefe \ia Se, ac beu betweox monniim swu swi an 
mon of him. He wa?s cystig wiedlum and wydewiini, swa swa 
finder, and mid wrel-willendnesse wissode his folc simle to riht- 
wisnesse, and {'am reSan styrede and isifiligelice leofode. Hit 
ilamp |>a a?t nyxian, J'ast Sa Deniscse leodse ferden mid scyp- 
here, hergende and sleande wide geond lond, swu swa heora) 
wune is. On Jiam floten wteron ^a fyrstan heafod-nien, Hinguar 
and Hubba, geanl^ehte ]>urh deofel, and heo on NorBhumbre- 
lond gelfendon mid jESCum, and wjesten J'tet lond and ^a leoden 
ofslogen. Ba wende Hinguar east mid his scypum, and Hubba 
belaf on NorShumbrielande, wunnenum sige mid wtelreownesse. 
Hinguar bicom |ja to East Englum rowende, on \iam geare )ie 
ilfred 8e];eiing an and twentig geare wees, Jie pe Wtest Seaxene 
ig syiSSan wearS maere. And \>e fore-SEede Hinguar faerlice, 
■swa swa wulf, to londe bistalcode, and ]>e leodse sloh, werses and 
wif, and |7a unwittige child, and to bysmere tucode ^n bilewite 
cristene. He sende pa. sySSan sona to ]iam kynge beotlice 
Eerende, ]iaet he bugon sceolde to his mon-r^dene gif he his 
feores rohte. De aerendracs com pa to Eadmunde kynge, and 
Hinguares srende him heardUce abead : " Hingnar ure Ityng, 
kene and sigefest on see and on londe, hsefS felte )>eoda' iwEeld, 
and c6m nu mid ferde ferlice her to lande, )>iBt he her winter-selt 
mid his werode habbe. Nu hsEt he ]>e dielen ])ine diglan gold- 
hordffis, and Jiine reldrynae streon hEeriice wiS hine, ]'iet pa beo 
his under-kyng, gif |ju cwyc beon wult, forj^an ^e ^u ncefst ]>a 
mihte, pist 5u mage him wi^standien." Hwit pa, Eadmund 
kyng clypede aenne biscop, ]Je him ]ta hendest wis, and wi? hine 
smeade, hu he ]>nm reSan Hinguare berstan sceolde. pa forht- 
ede I'e biscop for pam ftcrlice gelimpe, and for Jiics kynges life, 
and cw!e5, ptst him rid J>uhte, fftet he to )>am abuge, f^e Hinguar 
him bead. Da swywode Jie kyng, and biseah to pare eorSan, and 
cwje^ Jia a?t nyhstan kynelice him to : " Eala, pu biscop, to by- 
smere beo5 itawode Jjffis earman lond leod*, and me nu leofre 
on feohte feoUe, wi'5 bam ■Se min folc moste heora 
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eardes livucffin." Antl the biscop cwaeS : " Eala, ("u leofe kyn^ 
]?in folc li]) ofslegen, and pu niiefst jronne fultume, ^tet Su feoht^i 
mage, and ]>as flot-men cumfBiS, and 5e cwicne bindEeJj, bute& 
])u, mid fleame, Yine feore burge, o815e ]m ^e swa burge, Jiffit ^o 
bilge to him." Da cwkS Eadmund kyng, swa swa he ful kene 
WiES, " pses ic wilnige and wisce mid mode, ]i!ct ic ane ne bi- 
leafe, ^fter mine leofiim Jiaignum, J'e on heorec beddum wurdon, 
mid bearnum and wifiira, ferlice ofslagene from Jiisse flot-mon- 
num. Naes me n^efre iwunelic JJiet ic wrohte fleames, ac ic woldfl 
swiSor swelton, gif ic fyrfte, for mine agene earde, and }re al- 
mihtigte God wat Jjast ic nylle bugan from liis bigengum aefre, n& 
from his soSan lufe, swelte ic libbe ic." ^fter Jiissum worduiq, 
he wende to Jiam aerendracan 'Be Hinguar to him sende, an(l 
saede him unforht : " Witodlice Jju wrere nu weor i5e sl«ges, ap 
ic nelle fylien mine clfene handaen on Yine fule blode, forj^am ^. 
ic folgige Criste, \>e us swa bisnode ; ac ic blij'elice wylle h&m 
ofslagen Jiurh eow, gif hit God foresceawaeS r fare nu swiSe raj^e^ . 
and sa;ge ]>ine rtejium laforde, ne buhj> nefre Eadmund Hin^' 
guare, on life, haBjiene heretogsen, buton lie to Haslende Criste 
»rest, mid geleafan, on jjisse lond huge." Da wende jie erend- 
racfe heardlice aweeg, and iraette ]jone Wiclreowan Hinguare, 
mid alle his ferde fuse to Eadnmnde, and s^de pam arleasum 
hu him iandsw^red wis. Hinguar bead [>a mid bealde j'ann 
scyp-here, and \>!et heo jjks kynges anes alle cepan sceoldon, ]je 
his here forseah, and hine sone binda?n. HwEet |^a, Eadmund 
kyng, mid fam Se Hinguar com, slod iniian his halle, pais 
Hselendes imyndig, and awearp his wepnEe, wolde efenlxceti 
Cristes gebisnimgum, |« forbead Petrum mid wippnum to feoh- 
ten wis j^a walreowan ludeiscan. Hwaat ]ra, I'a arleasan Ead- 
mundum bundon, and bysmoreden hyxUce, and beoten mid sah- 
lum, and swa sj-S-JSan lo^ddon Jionne ileaffulne kyng to ane eorB- 
festum treowe, and tegdon hine Saerto, mid hearde bendum, and 
bine eft swuncgon loiiglice mid swipiim, and he symle clypod^ 
betweox I'am swincglum, mid sdpun ilenfan, to Hiclende Criste; 
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and J)a h^EJ'ene l>a, for his ileafe, wurtlon Jia swy^e yrre, for^am 
"Se he clypode Crist him to fulCame : heo scyta?ii ]>& mid gauelo- 
ciim him togeanes, oSSet he all waes bis6t mid heoraj scotungum, 
swylce yies burstse, swa swa Sebastianus wa's. Da iseah Hin- 
guar, \>e arlease flot-mun, [»ipt Jfe aj^ele kyng nolde Criste wlS- 
sacen, ac, mkl andrsede Ileafe, bine jefre clypode, htet hine |>a 
bilia?fdian, and Jia hsejienan swa dyden. Betweox |iani \>e he 
clypode to Criste |?a gyt, )>a tiigon );a hfet'ene (tone halgan to 
sitege, and, raid ane sweiicge, slogoii him of |>iet ha^fod, and 
sawlse siSode isaelig to Criste. pier wses sum mon gehende 
ihealden, ])urh Gode behydd ]'am hffi|>enum, [le ■Sis iherde all, 
and hit reft s£ede, swa swa we sa;cgieS hit her. Hwaet ])a, Se flot- 
hiSre ferde pa eft to scipe, and behyddon Jf^t heaPod J'aas halgan 
Eadmundes on ]>am ^iccum bremlum, pajt bit biburiged ne 
wurSe. Pa tefter fyrste, sy^-San heo ifarene Wieroil, com piet 
lond-folc to, ]ie ]>eev to lafe pa wtes, ]>iet heoTai lafordes lie buton 
heafde pa Iseg, and wurdon swi^e sarig for his single on mode, 
and hure ptet heo uffitiJoii pazt heafod to pam bodige. pa sasde 
Se sceawere, pe hit ler iseah, pa;t pa flot-men hsfdon pa:;t beafod 
mid heora, and wa;s him ipiiht, swa swa bit wses ful soS, past heo 
hydden pa;t heofod on pam holte. For-hwa?ga heo eoden pa 
endemes alle to pam wude, sascende gehwier, geond Jiyielas and 
brymelas, gif heo mlhlen imeten pajt heafod. Wses eac mycel 
wunder piEt an wulf wa;s isend, purh Godes wiilunge, to biwa£- 
rlgenne pa;t heafod, wlS pa oSre deor, ofer da>g and niht Heo 
eoden Sa saecende, and cieopigende, swa swa hit iwunelic is paet 
5a pe on wude gap oft: " HwiEr eart pu nu gerefa?" And him 
andswj-rde pfet heifod : '* Her, her, her." And swa Home cly- 
pode andswarigende, o55et heo alle bicomen, purh pa clypunge, 
him to. pa la;g pe gnegse wulf pe bewiste pa;t heafod, ant mid 
his twam fotum hjefde ptet heafod biclypped, gredig and hungrig, 
and for Gode ne dyrste pas haefdes onburigen, ac beold bit wiS 
deor. Da wurdon heo ofwiindroden paes wulfes hordraedene, 
1 pget balige heafocl ham feroden mid hcom, pankende J'ani 
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Almilitigan aire his wundriE. Ac ]^e wulf fologede forB mid J>ani 
heafde, oS'Set heo oil tune comen, swyice he tome wire, and 
wende seh syjijmn to wude ongeao. Da lond-leodan ];a syR^an 
Wgdan pst lieafod to pam halige bodige, and burigdon, swa swa 
heo lihtlucost mihten on swyice raedinge, and cyrce ar^rdon on- 
uppon him. Eft ]>a on fyrste, sefter fe\x gedre, J>a Seo hergung 
aswac, and sib wear? igyfen pam iswicncte folce, ]>a fengon he6 
togadere, and wrohten ane circe wurtSlice J'am halgan, sBt his 
burigene, tet J^am bed-huse ]>ser he iburiged wtes. Heo woideoi 
Jia ferlan, mid folcHce wurSmente, ]ione halgan lichame, and 
Isecgen inne {lare circean. fa vises mycel wundor pset he wje» 
all hi], swyice he cwic wisre, mid clfenum lichame, and hia 
sweor* wfcs ihaled, )?e aer forslagen waes ; and waes swulce an 
solcene ?red embe his swe6ra?n, monnum to swutelunge hu he 
ofslagen wtes. Eac swyice wundiB, ]ie "Sa wfelreowum hiejienain, 
mid ilome scotunge, on his lice makedon, wa^ron ihealede, J^urh 
■Sone heofonlice God ; and he I'ip swa ansund oS j^ysne and- 
weardne da?g, abldende reristes and |i£es ecen wuldres. His lyc- 
hamc us cyS, ]ie li5 unforsmolsnod, )fa=t he buton forligre her on 
worulde leofode, and mid clasnt life to Criste siSode. Sum wy- 
dewa wunede, Oswyn ihaten, on gebedum and faestenum, monige 
gear syBSan. peo walde elsiiun a?lce gear j»one sont, and his 
njegles ceorfipn syferlice mid lufe, and on scryne healdon to ha- 
ligdome on weofode. pa wurSode piet lond-folc mid ilearEen Jrane 
sont to wur?mente. Da comen, on sumne sail, nnsfelig J^eofies 
eahta, on ane nihte, to ]>am arwurSten halgan, and wolden stelon 
|ia madmees J>e men Sider brohton, and cunnedon mid cr^fte hu 
hed in cumen mihte. Sum sloh mid sla-ge swySe pa hsepsan; 
sum heo mid fyle feoledon abuta-n ; sum eac underdealf pa dure 
mid spade; sum heo mid Ifeddrte wolden unluca^n Jia^t aeh-pyrl; 
ac heo swuncon on ydel, and earmlice ferdon, swa p^t Jie hajgie 
wa^r heom wunderiice bont, telcne swa he stod strutigende mid 
tdlte, past heora nan ne mihte \nEt morp gefremman, ne heo peo- 
nan styriaen ; ac heo stoden swa o'S maregen. Men pa ^Sbzs 
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Hondredon, hu {>» wenrgas hangedon ; sum uppon Iffitldra, sum 
leat to dfelfe, and ie\c on liis weorce v-'ms feste ibunden. Heo 
wurdon ]>a ibrohte to j'am biscope alle, and he bet hedm ahon 
on heagum gealgiim alle : ac he nies na imundig hu pe mild- 
heorte God clypode |>urh his witegan fas word pe her stondiej' : 
Eos qui ducuntur ad mortem eruere ne cesses, " Da pe mon liet 
to deajie aiys iit symle." And eat pa halgan canones ihadedon 
forbeodfep, ge biscopiim ge preostiim, to beonne embe ■Seofies, 
fnrpan ]ie liic ne burjeS pam Be beo5 icorene Gode to peiiigenne, 
paet heo pwierliecen scylon on teiiiges monnes deape, gif heo beofi 
dribtines pjcgnies. Eft pa -Sa Beodrted biscop, syfi-San he his , 
bee sceawode, he reowsode mid geomerunge, pwt he swa riepne 
dom sette patn unsasligum peofum, and hit bisaregede iefre, o15 
his lifes ende, and pa leode bead georne p<fit heo him mid-fbestEen 
fullice Sreo dagjes, biddende pone almihtigwn God, paet he liim 
aria;n sceolde. On pam londe wfes sum mon Leofstan ihaten, 
rice for worulde, unwittig for Gode, pe rad to pam hnlgan mid 
ricetere swySe, and het Itim jeteowan orhlice swj-Be pone halgse 
sont, hwieSer he isund wtcre; ac swa ra'Se swa he iseah pses 
sontes lichame, ■Sa awedde he son;?, and wjelreowlice grjmetede, 
and earmlice endode yfelum deape. Dis is pam ilic pe halga 
papa Gregorius, on his isetnesse be pam halgum Laurentium, pe 
liB on Rome-burig, Sa;t men wolden sceawian h(i he laege; ac 
God lieom gestylde, swa p«t Sfer swulton on ^are sceawuncge 
ine sedfe men fetgjedere, pa swike pa oSre to sceawenne iSone 
martyr mid mennisce dwylde. Fetie wundrie we iherdon on 
folclice spsece bi pam halgan Eadmundum, pe we her nylWS 
on write setten, ac heom wat gehwa. On pissum halgum is 
swutei, ant on swylcum oSrum, piet God almihtig mseg pone mon 
arseran aft on domes dsge ansundne of eorSan, pe pe healt Ead- 
mundne halne lichame, oSSene myclan dasg, peah Se he on mol- 
daencome. Weor^e wfere Seo stowfor pam wurSfullien halgum, 
ptel hire mon wjelwurSode, and wielegode, mid cl;ene Godes 
^eowum to Cristes ^owdome; forpan ^e ]'c halgee is mferree 
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yane iiidn magon asmean. Nis Angol bidieled DriLtnes haJgen^: J 
forjiam on Engla2 londe licgie}^ swylce halgan, swylce Jies halg^ I 
king, and Chutbertus )»e eadigie, and jE]«ldry)i on Elig, and eis I 
hire swuster, ansund on lichame, geleafen to trumuncge. BeoKi 
eac fela o^rsE on Angel-cynne, j>e fela wundra; wurcte^, swa swi [ 
hit wide is cy]i, Sam Almihtigan to lofe, |>e lieo on ilyfden. 
Crist sylfswytelae]; monnum, ]>urh his niEcren halgan, ]^det he i» I 
slmihtlg God, ]>e makaeji swylce wundrae, )ieah Jfe ^a earman 1 
ludeiscien hine allunga; wiSsocon, forj-an }fe heo beo? awarigedft 
swfi swd heo wiscton heoni sylfiim. Ne beoS nane wundrafl 
iwrohte ait heorie burigene, for)fam l^e heo ne gelyfa;^ on {tone j 
lyfigenden Crist; ac Crist swutel^Jj monnum hwaer ]ie godd j 
iieafte is, |«nne he swylce wundrje wurcsE?, {lurh his halgan, wide 1 
geond J'as eor^an, pam beo wuldor and lof a mid h^ heofenlicei J 
feeder. 
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GeSjELig bi^ se mon pe mseg geseon Jione hluttran swellm ]>ae8 
hehstan gfjdes, and of him selfum aweoipan m^g ]>a j^iostro his 
modes. We sculon get, of ealduin leasum speilum, ]>e sum bti 
speil reccan. Hit gelamp gio {ia;tte an hearpere wa;s, on yteri 
]>eode I'e Thracia hatte, sio waes on Creca rice, se hearpere 
swiSe ungefrajglice gild, ]fais nama wjcs Orfeus, he ba^fde all 
swilSe senile wif, sio was haten Eurydice. Ra ongann mond 
secgan be ]>tim liearpere, jiiet he mihte hearpian Jijet se wudn 
wagotle, and ]>a stanas hirgedon for ])am swege, and wilde deor 
Yx'T woldan to-iman and slandon, swilce hi tame wa^ron, swa 
stille, ^Jeah hi men o^'Se hundes wi5 eodon, yeet hi hi na ne 
onscunedon. Da seedon hi ]iiet ^les hearperes wif sceolde acwe- 
Ian, and hire sawie mon sceolde la^dan to helle. Da sceolde se 
hearpere weorj'an swa sarig, J^a^t he ne mihte on gemong o^rum 
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m muntum, s^J'er 
ge dfeges ge nilites, weop and hearpode, ]net ]<a wudas bifodon, 
and J^a ea st6don, and nan heort ne onscunode raenne leon, ne 
nan hara njenne bund, ne nan neat nyste nseniie andan ne nsenne 
ege to o^rum, for ]j«re mirhj'e ]^a?s sones. Da Sam hearpere )>a 
)>ubte l^iet bine )>a nanes ])inges ne lyste on |>isse worulde, ]« 
lK)hte he Jiset he wolde gesecan helle gatu, and onginnan him 
oleccan mid his hearpaii, and biddan piet hi him ageafan eft his 
wif, i)a he Sa fiider com, ]»a sceolde cuman ]'a;re helle hund 
ongean hine, Jiies niima wtes Ceruerus, se sceolde habban (rio 
heafdu, and ongan ftegeninn mid bis steorte, and pleigan wiS 
bine for his hearpunga. Da wfes pa eac swi^5e egeslic geat-weard, 
J»aes nama sceolde beon Caron, se hjefde eac |»rio heafdu, and se 
Wies swiSe oreald. Da ongan se hearpere hine biddan, ]Jiet he 
hine gemundbyrde, ]ia hwile ]>e he j^ser wiere, and hine gesundne 
eft J?anon brohte. pa gehet he him pst, for]jara he wjes on lyst 
Jj^s seldcujian sones. Da eode he furSor oS he gemette J>a gra- 
man gydena, ^ folcisce menn hata'S Parcas, jia hi secga-S, J^aet 
on nanum men nyton nane are, ac ielcum menn wrecan be his 
gewjrhtum ; J?a hi secga^ l^ist wealdan ielces monnes wyrde. pa 
ongann be biddan, hiora miltse; pa ongunnon hi wepan mid 
him. Da eode he furjrar, and him urnon ealle hellwaran ongean, 
and lieddon hine to biora cyninge, and ongunnon ealle sprecan 
mid him, and biddan Jiacs pe he bred. And ]>set unstille hweol, )re 
Ixion wies to-gebunden, Laiuta cyning, for his scylde, pffit oSstod 
for bis hearpunga, and Tantalus se cyning, pe on pisse worulde 
ungeraetlice gifre WEes, and him ]>ger jia^t ilce yfel fyligde ptes gi- 
fernesse, he gestlLde. And se uultor sceolde forlcetan, ]net he ne 
it Jja lifre Tyties pies cyninges, pe hine aer mid py witnod^ 
eali hellwara witu gestildon, pa hwile pe he beforan pam 
cyninge hearpode. Da he Sa lange and lange hearpode, ]>a cii- 
pode se hellwarana cyning, and cwaj'S : Uton agifan pam esne 
his wif, forpam he hi hsefS geearnod mid his hearpunga: be- 
head him pa, piEl he geara wiste, p^et bine nicfre underbade ne 
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besawe, sijijian he pononweard waere, and sa?de : gif lie Iiine im- I 
derbfcc besawe, ]ja;t he sceolde forljetan ]>iEt wif; ac pa. lufe moq 1 
miPg swi^e unea)>e forbeodan ; wei la wei ! hwfet, Orfeus )»L J 
iipdde his wif mid him, ob^ he com on ]i.-et gennpre leohtes and 
jjeostro: pa. code ]jaet wif a;fter him, Da he forS on faet leoht 
com, pa beseah he hine underb;£C, wi5 pees wifes ; J*a iosede Heo 
him sona. flas leasan spell lara-JS gehwilcne man, para ^ wil- 
raS helle j^iostra to-flionne, and to t»a:s sojjes Godes liohte to I 
cnmenne, ji;Et he hine ne besio to his ealdum yfelum, swa ]>jet he I 
hi eft swa fullice fullfremme, swa he hi aer dyde; forj^am 
hwa swa, mid Tullon willan, his mod went to pam yflum pe he aer ] 
forlet, and hi ]>onne fulfreme?, and he him Jranne fullice licia'S, J 
and he hi nsfre forlsetan ne ]KncS, ]>onne forlyst he call his t^ 
ran g6d, buton he hit eft gebete. 
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Hit gebyrede gio on Tioiana gewinne pa^t J'aer wses an cyningl 
]7ies nama Aulixes, se hiefde twa Jiioda under j^ara Kasere. p» 1 
^ioda wieron hatene ISacige, and Retie; and pscs Kaseres nama J 
w;£S Agamemnon. Sase Aulixes mid pam Kasere to ]>amgefiohte [ 
fdr, pa hsfde he sume hundred scipa. £>a w^ron hi siime ten gear 
on p&m gewinne, pa se cyning eft ham cerde from |»am Kasere, and 
hi ]'iEt land h^fdon gewunnen, Jia niefde he na ma scIpa ^Kinne 
an; j'ffitwfEsJJeahJire-ret're, pagestod hine heahwederand storm 
SK, wear^ pa fordrifen on an iglond uton [>«re Wendel-s^; )«i 
wa!s |>Eer Apollines debtor, lobes suna, se lob weps hiora cyning, 
and licette pist he sceolde bion se hehsta god, and Jiset dysige 
folc him gelyfde, for]7am Se he wsrs cyne cyrmes, and hi nyston 
njenne ojierne god on J»a?ne timan, buton hiora cyningas hi 
weorjiodon for godas. Da sceolde f'a;s lobes fardei bion eac god, 
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s nama w^s Saturnus, and his swa ilce a;l cine hi hxfdon Tor 
god. pa WiES hiora an se Apoilinus, pc we eer jmbsprEccon. 
piES ApoUines dohlor sceolde bion gydene, |f£ere nama wss 
Kirke; sio hi swdon sceolde bion swiSe drycrasftigu, and sio 
wunode on ]>am iglonde, ]>e se cyning on fordrif'en wearS, pe we 
aer ymbesprKCon. Hio hrefde \>er swiSe micle werode hire 
pegna, and eac o5erra masdena. Sona swa hio geseah pone for- 
drifenan cyning, ^ we a^r ymbsprfecon Jfies nama wies Aulixes, 
Jfa ongan hio hine lufian, and hiora a?gj>er oSerne swiSe unge- 
metlice, swa fffitte he, for hire lufan, forlet his rice eall, and hia 
cynren, and wunode mid hire, o& J>one first (>iel his ^egnas him 
ne mihton leng mid-gewunian ; ac for hiora eardes lufan, and 
for Jifere wrtece, tihodon hine lo forlietanne. Da ongunnon lease 
men wyrcan spell, and Sfedon Jiaet hio sceolde, mid hire dry- 
crjeft, ]ia men forbredan, and weorpan hi an wilde deora He, and 
si3¥an slean on jia raccentan and on cospas. Sume hi ssedon 
["let hio sceolde forsceoppan to leon, and j^oniie seo sceolde spr&- 
can, J^onne rynde hio; sume sceoldan bion eforas, and J'onne hi 
sceoldan hiora sar siofian, ponne grymetodan hi ; sume wurdon 
to wulfan, pa ■Suton, ponne hi sprsecan sceoldon ; sume wurdon 
to pam deorcynne pe mon hat tigris. Swa weorS eall se gefer- 
si'ipe forhwerfed to mistHcum deorcynnum, leic to sunium diore, 
buton pam cyninge anum. jElcne mete hi oiiscunedon pe men 
etaS, and wilnodon para |'e deor eta?. Naifdon hi nane anlic- 
nesse manna ne on lichoman ne on stemne, and a-lc wisste peah 
bis gewit swa swa he eer wisste. pa-t gewit was swi^ sorgiende 
for pam ermSum pe hi drogan. Hwa:t, pa menn pe pysum lea- 
sungum gelefdon, peah wisston ptet hio mid pam drycraafte ne 
mihte para manna mod onwendan, peah hio pa lichoman onwende. 
Eala pa>t hit is micel crieft pies modes, for pone lichoman. Be 
swilcum and be swilcum pu miht ongitan pa;t se cr^ft pies lichoman 
biS on pam mode, and paettc a^lcum menn ma deriaS his modes 
uupeawas ; pEcs modes tiob eallne pone lichoman to him, and pxs 
faiioman mettrumnes ne m-ccg ptet mod eallunga to him getiun. 
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DESCRIPTION OP THE MANDRAKE. 

Deos wyrt ]7e man Mandragoram n^mne^ ys mycel and msere 
on gesih)>e, and faeo ys fremful. Da 'pu scealt ]7yssum gemete 
niiqan : ]H)Tine 'pn to hyre cymst ]H)nne ongist pn by, be pRm pe 
faeo on nihte $cine^9 ealswa leoht-faBt. ponne "Su hyre faeafod 
SBrestgeseo, pqnxie bewrit pu. fay wel hraj^e mid iserpe, py Ises 
}iep pe aetfleo< Hyre msegen ys swa mycel, and swa msere, J^aet 
heo unclaenne pian^ I'pnne fae to hyre cyme^, wel hra)>e forfleon 
'^le. FprSy )?u hy bewrit, swa w4 aer cwaedon, mid iseme, and 
swa pu scealt onbutan hy delfan, swa 'Su fajire mid pstm iserne n^ 
aetl^rine; ac pu geornlice scealt mid ylpen-baenenon stsefe %a 
eorSan delfan, and ]?pnne pn hyre handa and hyre fet geseo, 
]H>nne g0wri^ pu hy. Nim ]?onne j^aene oj^eme ende, and gewriiS 
to anes hundes swyran^ swa pest se hund hungrig sy: wurp him 
sy]7]7an m^le to-foran, swa ]7aet he hyne dhrsecan ne maege, buton 
he mid him pa wyrte up-abrede. Be J^ysse wyrte ys saed psdt heo 
$wa mycele miht^ haebbe ]7aet swa hwylc {^incg swa hy up-atyhiS, 
pa^t hyt spna scyle ]7am $ylfan gemete beon beswycen^ for]7y sona 
swa pn geseo J'aet heo up-abroden sy, and ]7u hyre geweald 
hasbbe, genim hy spns^ pn hand, swia andwealc hi, and gewring paet 
w6s pf hyre le&fon on ine glaesene ampuUan, and ]7onne "Se neod 
becqme pa^ ]7u hwylcon menn ]7aermid helpan scyle, j^onne help 
pn him 'Syssum gemete : Wi% heafod ^ce, &a 
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ta ki% hu Saturnus and Saloman fettode ymbe heora wisdom. 

pa cwtf S Satumus to Salomane : Sage me hwer God sete 
]>a he geworhle heofonas and eor^an? Ic J>e secge, lie stelt 

ofer fe'Serum. Sage me hwilc word aarust forSeode of 

Godes mu^e ? Ic (te secge, Fiat lux et facta lux. Saga me for 
hwUcum [I'lngmn heofon sy gehaten heofon? Ic ]>e secge, forjjon 
he behela'S eall jisBt hym be ufan byS. Saga me hwaet is God ? 
Ic ]>e secge fffit ys God ]>e ealle J'ing on liys gewealdum hafa!^. 
Saga me on hii fela dagum God geworhte ealle gesceafte ? Ic 
]>e secge on vi. dagum God gesceop ealle gesceafta : on J^am 
terostan dtege he gesceop leoht ; on Jiara (efteran diege he gesceop 
]'a gesceapu, ]>e pisne heofon healda'S ; on )>am |>riddan dfege he 
gesceop sBB, and eorSan ; on ]iam feorSan da?ge he gesceop heo- 
fonss tunglon ; and on Sam v. dapge he gesceop fixas and fu- 
gelas ; and on ^am vi. ds-ge he gescedp deor, and nytenu, and 

.dam, ^one terostan man. Saga me hwanon wss Adames 

:ma gesceapen ? Ic ])e secge fram iiii. steorrum. Saga me 

liwee hatton J'agei' Ic \>e secge Arthox, Dux, Arotholem, 

Minsyrabrie. Saga me ]jaat andworc J?e Adam w^s of-geworht, 
se aernsta man ? Ic )w secge of viii, punda gewihte. Saga me 
bwset hatton )>age ? Ic ]>e secge ]ist ieroste wtes foldan pund, 
of 'Sam him wasflesc geworht; oSer wa;s fy res pund, J'anon him 
WKS )iEBt biod read and hat ; ]>ridde wjes windes pund, Jianon 
^m wses seo aa'Sung geseald ; feor'Se wtes wolcnes pund, |>anon 
WEBS his mi5des unstaSelfsstnes geseald ; fifte wies gyfe pund, 
ion him w^es geseald se fat and geiSang ; syxste Wies blost- 
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nena pund, (janon liim w^es eagena myssenlicnys g 
Wfes deawes pund, j^anon him becom swatj eahtoSe was sealtea 
pund, ]>anon him wajron \>a, tearas sealte. Saga me on hwiicere ■] 
ylde w£es Adam, 5a lie gesceapen wtes? Ic ]>e secge he wses:] 
on XXX. wintrayldo. Saga me hu lang Wies Addm on IffingeJ 
gesceapen ? Ic ]>e secge he wses vi. and ex. ynca lang. 
me hu fela wintra leofocle Adam on Jjissere worulde ? Ic j'e sucge J 
he leofode ix. hund wintra, and xxx. wintra, on geswince.4 
and on yrmSe; and sySSan to lielle ferde, and t>ar grimme witii'l 
[^iode V, l^usend wintra, and twa hund wintra, and viii. and ] 
XX. wintra. Saga me hu fela wintra hjetede Adam ser he b 
strinde? Ic ]'e secge an hund wintra, and xxx, wintra, aer ho J 
beam strinde; and ]>a gestrinde he beam on his cnihthade, se J 
hatte Seth, and he ]?a leofode ealles nygon hundred wintra, and * 
xxx. on pissere worulde. Sa lyfde Seth his sunu an hund 
wintra, and v. wintra, Ecr he beam gestrinde, and (»a gestrinde 
he beam, on hys cnihthade, se hstte Enos, and ])a lyfde he bym 
syl... ealles nygon hund wintra, and Xii. wintra. fia. h^fede 
Enos an hund wintra, Jia gestrinde he Chanan, and ]ia lyfde he 
Enos ealles nygon hund wintra, and v. wintra. And Jfa hfefede 
Chanan i.xx. wintra, ])a gestrinde be Malaleh, and Chanan 
lyfde ]>a ealles nygon hund wintra, and x. wintra. pa htefede 
Malaleh v. and lx. wintra, ]>a gestrinde he lared ; and Malaleh 
he lyfde ealles nygon hund wintra, and v. wuitra. Sa hasfede 
lared ii. and lx. wintra, and an hund wintra, )>a gestrinde he 
Enoh ; and lared his f^'der lyfde ealles eahta hund wintra, and.^ 
II. and LX. wintra. Ba htefede Enoh v. and lx. wintra, Ju.^ 
gestrinde he Matusalem; and Enoh lyfde ealles ccc. wintra,* 
and V. and lx. wintra ; ]m genam hine God myd sawie, and 
myd lychaman, up in fone heofon. 0a hsfede Mathusalem 
VII, and Lxxx, wintra, and an hund wintra, ]>a gestrinde he 
Lamec ; and Matusalem his fseder lyfde ealles nygon bund win- 
tra, and IX. and lx. wintra, 0a hfefede Lamec an hund win- 
tra, and Lxxxii. wintra, ]ia gestrinde he Noe ; and Lamec lyfde 
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J«aUes VII, hund wintra and lxxvii. wintra. Da h^efede Noe 
D. wintra, ]»a gestrinde he beam, Sem, Cham, lafet; and Noe 
lyfde ealles in Jiissere worulde dcccc. wintra, and J., wintra. 
Snga me hu ficia )%oda dwucon of his iii. bearnum'i' Ic ]ie 
secge, Lxxii. ^eoda sindon ; and of Seme his yldestan suna 
awocon xxx., and of Cham sxx,, and of lafeSe xii. Saga 
me hwiet WiES seSe acenned nies, and aeft bebyrged wies on his 
moder innoSe, and sefter jjam deaSe gefullod wees ? Ic Jie secge, 
fast was Adam. Saga me hu lange lyfde Adam on neoncena 

wange ? Ic ye Sfecge and on Jiam he 

abyrgde l>a forbodenan fic-trewes blfeda, and Jiiet on frigdasg, 
and ])urh Jitet he was on helle v. ]?usend wintra, and ii, c. win- 
tra, and VIII. and xx. wintra. Saga me of Sea Maria yide. 
Ic \ie secge, heo wais iii. and syxtig geara eald, ]>a heo be lyfon 
wss, and heo was xiiii. wintra, fa heo Crist cende, and heo 
wjfis myd him xxxiii. geara on myddan-earde, and heo wass 
XVI. ger a'fter him on worulde. And fram Adame, and of 
frim'Se myddan-eardes, was 6n getal gerimes, o? fone micelau 
Noes fiod, II. Jjusend wintra, and ii. c. wintra, and u. and lx. 
wiotra; and fram Jiam flode wws of Abrahames gebyr-tide 
IX. c. wintra, and ii. and sL. wintra ; and fram Abrahame wees 
J?a forS o5 Moises tid, and Israela ofer-far ut of Egyptam, V. c. 
wintra, and vni. wintra; and fram frimSe myddan-eardes 6S 
Cristes frowunge wa;ron vt, fusend wintra, and hund wintra, 
and VIII. and l. wintra. Saga me hu lange worhte men Noes 
earce? Ic fe secge, LXXX. wintra, of fam treow-cinne fe is 
genemned Sem. Saga me hwa^t hatte Noes wj'f ? Ic fe secge, 
heo hfette Dahla, And hwEct hatte Chames wyf ? luitarecta 
heo hatte. And hw^t hatte lafeSes wyf? Ic ]>e secge, Cata- 
fluuia heo hatte, and oSrum naman hyg sindon genemnede, 
Olla, and Ollina, and Ollihana, swa hyg freo hatton. Saga me 
hu lange wsjs Noes flud ofer eoi-San? Ic fe secge, xl. daga and 
nibta. Saga me hu lang was Noes earc on lenge ? Ic ]ie secge, 
!S ccc. fas^ema lang, and l, fip^ema wid, and xxx. 
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btSema heali. Sciga me hw,vt sunu hiefede Adam ? Ic ]is secgC) 
XXX. sunena, and xxx. dohtra. Saga me liwitc mann atim- 
brode ^rust ceastre? Ic ]ie secge, Knos hatte, and wa;s Niniuem 
seo burli, and wjeron )>arin gemanna hiind Iweltig ]?usenda, and 
XX. Jjusenda; and Hierusalem seo burh heo wa:s iErost sefter 
fam Noes flode getynibrod. And hwa?t hsette seo burh J>£er 
sunne up on morgen gitiS ? Ic ]je secge, laiaea hatte seo buruh. 
Saga me hwar gic'S seo sunne 6n (et'en to Sietle? Ic ]re secge, 
Garita hatte seo burh. Saga me hwilc wyrt ys betst and selust? 
Ic pe secge, liUge hatte seo wyrt, for]?on ]>e heo getacnaS Crist. 
Saga me hwilc fugel ys selust ? Ic pe secge, cnlire ys selust, heo 
getacna'S ^one halegan gast. Saga me hwanon cymS ligetu? Ic 
secge, heo kimS fram winde and fram watere. Saga rae hwilc 
water Is selust? Ic ])e secge, lordanem seo ea ys selust, forpon j>e 
Crist WEES on hyre gefuHod. Saga me hwider gewiton fa engelas 
\ie Gode wiSsocon on heofona rice ? Ic \>e secge, hyg todaeldon 
6n ]>ri dfielas; anne dael he asette on J^aes jyftes gedrif, o}?erne 
dasl on J)a?s wateres gedrif, jriddan diel on helle neowelnysse. 
Saga me hu fela is woruld-watra ? Ic \>s secge, twa syndon sealte 
SEC, and twa fersce. Saga me hwilc man erost wjere wyS hund 
sprecende ? Ic ]>e secge, Scs Petrus. Saga me hwilc man a{>olite 
Eerust myd sul to leriende? Ic pe secge, |>fet wa>s Cham Noes 
sunu. Saga me forhwam stanas ne synt berende ? Ic ]>e secge, 
forjion Jie Abeles bl6d gefeoil ofer stan, fa hyne Chain hys broker 
of sloli myd annes esoles cyng-bane. Saga me hwa^t ys betst and 
wyrst betwinan mannon ? Ic fe secge, word ys betst and wyrst 
betwix mannon. Saga me hwiet ys cufost mannon on eoHSan to 
witanne? Ic fe secge, pset nys nsnygum men nanwyht swa cuiS . 
swa he sceal deaS frowian. Saga me hw£et syndon fa Jii. fingV 
fe nan man buton lufian ne ma;g ? Ic fe secge, 6n ys fyr, oS^^ 
ys Wffiter, fridde ys ysen. Saga me hwilc treow ys caira treowa 
betst ? Ic f e secge, fiEt ys win-treow. Saga rae hwar resteS 
f ies mannes sawul fonne se lychama slepS ? Ic f e secge, on 
frim stowum heo byS : on fam bragene, offe on fere heortan. 
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o]>]>e on J>am blode. Saga me for liwan wees seo sae sealt gewor- 
den. Ic ]?e secge, of jfam x, wordum |ie Moises gesomnode in 
Jj^re ealdan se. Codes bebude, and lie awearp ]ya x. word in )>ii 
sae, and his tearas ^get in ]ia see ; forjion wear8 seo sealt. Saga 
me hwa?t w^ron pa. word ? Ic }Je secge, Jiaet forme word w£es : 
Non habeas Deos alienos ; |»JEt is ; ne lufa JJii o]'erne God ofer 
me. paet ofer word wees : Non adsumes nomen Dni in vanum ; 

ne cig pa Codes naman on ydel. p^et jrid healda^ 

J»one haligan resten deeg. piet wtes; ara f»inon fae- 

der, and yinve meder, word wa;s: Non occides; ne 

sleh |m man dine, p^t vi. word wa^s : Non mecha- 

beris ; on unriht ne hfem'S pu. pset vii. word vises : Ne stala 
J>u. p»t VIII. word waes : Ne sa^ge lease gewitnysse. pset ix. 
word WBES : Ne concupiscas nxorem proximi lui ; ne gewilna ]m 
oSres mannes wyfes on unriht. Saga me hwEcr is Moyses byr- 
gen ptes kininges ? Ic pe secge, heo ys be )>am huse pe Fegor 
faatte, ami nan man nys l^e hyg wite ser Jiam miclan dome. Saga 
me for hwilcum Jfingum jjeos eorBe awyrged wsere, o'SSe w(t 
gebletsod ? Ic ]'e secge, ("urh Adam heo wa3s awirged, and 
Jiurh Abeles blod, and aeft heo wses gebletsod )>urh Noe, and 

and ]}urh fulluhte. Saga me hw wingeard 

serost plantode ? Ic Jie secge, Jtast se heah feeder. Sags 

me hwa n^mde serost Codes naman ? Ic pe secge, se DeofiiL 
□emde a^rost Codes naman. Saga me hwwt is hgfogost to be- 
renne on eor&n? Ic pe secge, mannes synna, and his hlafordes 
yrre. Saga me hwfet ys Jijet o'Srum licyge, and o-Srum mys- 
lycige ? Ic pe secge, pieX is d6m. Saga me hwa;t syndon pn iiii. 
J'ing pe nffifre fuUe nseron, ne nsefre ne beo'S. Ic j^e secge, an 
ys eorSe, o?er ys fir, J>ridde ys hell, feorj?e ys se gytsyenda man 
worulde welena. Saga me hu fela ys fleogendra fugel-cynn ? 
Ic pe secge mi. L. Saga me hu fela ys fisc-cynna on wa;tere? 
Ic pe secge, vi. and xx. Saga me liwilc man terost mynsCer 
getimbrode ? Ic pe secge, Elias and Eliseus j>a witegan, and, asfter 
fulluhte, Paulus and Antonius, pa. jerostan ancran. Saga me 
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hwset syndon ]7a streamas, and ]7a an, )?e on neorxena 

wange flotaiS? Ic ^e secge, hiora syndon iiii., seo aeroste hatte 
Fison, seo o)7er hatte Geon, and seo in. hatte Tygres, seo feorj^e 
Eufraten, ]7aet is meolc, and hunig, and aele, and win. Saga me 
forhwan byiS seo sunne read on sefen ? Ic )?e secge, for]?on heo 
locals on helle. Saga me hwi scyne^ heo swa reade on morgene? 
Ic J?e secge, for)7on hyre twynaiS hwedj^er heo maeg )?e ne maeg 
yisne myddan-eard eondscynan, swa hyre beboden ys. Saga me 
'pSLS nil. waetera J^e J7as eorSan feda^? Ic ]?e secge, j^aet ys 
snaw, and waeter, and hagol, and deaw. Saga me hwa aerost 
boc-stafas sette ? Ic ]>e secge, Mercurius se gj^gand. Saga me 
hwaet bdc-kinna and hu fela syndon? Ic ]7e secge, Kanones bee 

syndon ealra twa and hund seofontig, eall swa fela ]feo 

syndon on gerime, and eall swa fela leornyng-cnihta, butan ]?am 
XII. aptm. Mannes bana syndon on gerime eallra cc. and xviii., 

mannes addre eallra ccc, and v. and lx. ; mannes t6]7a 

beo^S on eallum his lyfe ii. and xxx. On xii. moniSum beo^ ii. 

wucena and ccc. dagena and v. and lx daga, on xii. 

mon'Sum beo^S ehta ]7usend tyda and vii hund tyda. 

On XII. mon'Sum ]?u scealt syllan ]7inon ]7eowan men vii. hund 
hlafa, and xx. hlafa, buton morge-mettum and non-mettum. 
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COLLOQUIUM, 

Ad Pueros Lingua Latina Locutione exercendosy ab Mlfrico 
primum compilatum^ et demde, ab jElfrico Bata, ejus 
DiscipulOf auctum ; 

LATINE ET SAXONICE. 

We cildra bidda]; J7e, eala Lareow, J^aet }?u taece us sprecan 

D. Nos pueri rogamus te, Magister, ut doceas nos loqui 

♦ [rihte], forj^am ungelserede we syndon, and gewaem- 
Latialiter recte, quia idiotse sumus, et cor- 

modllce we spreca]?. 

mpte loquimur. 

Hwaet wille ge sprecan ? 

M, Quid Yultis loqui? 

Hw8Bt rece we hwaet we sprecan, buton hit riht spraec sy, 
D. Quid curamus quid loquamur^ nisi * recta locutio sit, 

and behefe, nses idel, dpl^e fracod ? 
et utilis, non anilis, aut turpis? 

Wille [ge bedn] beswungen on leornunge ? 

M. Vultis flagellari in discendo? 

Leofre ys us beon beswungen for lare, J^aenne hit ne 

D, Carius est nobis flagellari pro doctrina, quam ne- 

cunnan ; ac we witun ]fe bilewitne wesan, and nellan onbelaeden 

scire ; sed scimus te mansuetum esse, et nolle inferre 

swincgla us, buton ]7U bi to-genydd fram us. 
plagas nobis, nisi cogaris a nobis. 

Ic axie pe hwaet * sprycst J^u ? Hwaet haefst J7U weorkes ? 
M, Interrogo te quid mihi loqueris? Quid habes operis? 

Ic eom geanwyrde monuc, and ic sincge aelce daeg seoron 
2>. Professussum monachum, et psallo omni die septem 

tida mid gebro)?rum, and ic eom bysgod [on raedinge] and 
synaxes cum fratribus, et occupatus sum lectionibus et 

on sange ; ^c, J?eah hwae)?ere, ic wolde betwenan leornian spre- 
cantu; sed tamen vellem interim discere sermo* 

can on Leden gereorde. 
cinari Latina lingua. 
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Hwaet cunnon ]?as J^ine geferan ? 

M, Quid sciunt isti tui socii? 

Sume synt yrj^lincgas, sume scep-hyrdas, sume oxan-hyrdas, 

Z). Alii sunt aratores, alii opiliones, quidam bubulci, 

sume eac swylce huntan, sume fisceras, sume fugeleras, sume 
quidam etiam venatores, alii piscatores, alii aucupes, qnidam 

cypmenn, sume sceo-wyrhtan, [sume] sealteras, [sume] baec- 
mercatores, quidam sutores« quidam salinatores, quidam pis- 

eras. * 

tores loci. 

Hwaet saegest J7U, YrJ^lingc, hu begaest \\x, weorc \\vl ? 

M, Quid dicis tu, Arator, quomodo exerces opus tuum? 

Eala, leof hiaford, ]?earle ic deorfe ; ic ga iit on dsegraed, 

A, O, mi domine^ nimium laboro; exeo diluculo, 

];ywende oxon to felda, and jugie hi to syl : nys hyt swa 

minando boves ad campum, et jungo eos ad aratrum : non est tam 

stearc winter ]7aet ic durre lutian aet ham, for ege hiafordes 

aspera hyems ut audeam latere domi« prse timore domini 

mines, ac geiukodan oxan, and gefaestnodon sceare and cultre 
mei, sed junctis bobus, et confirmato vomere et cultro 

mid J^aere syl, aelce daeg ic sceal erian fulne aej^er*, o}?)?e m^re. 
aratro, omni die debeo arare integrum agrum^ aut plus. 

Haefst }?u aehigne geferan ? 
M, Habes aliquem socium ? 

Ic haebbe sumne cnapan ]7ywende oxan mid gad-isene, ]7e 

A. Habeo quendam puerum minantem boves cum stimulo, qui 

eac swylce nu has ys, for cylde and hreame. 

etiam modo raucus est, prse frigore et clamatione. 

Hwaet mare d^st )7u on daeg? 
M, Quid amplius facis in die ? 

Gewyslice ]7aenne mare ic do. Ic sceal fyllan binnan oxan 
A. Certe adhuc plus facio. Debeo implere praesepia boum 

mid hig, and waeterian hig, and sceam heora beran ut. 

fceno, et adaquare eos, et fimum eorum portare foras. 

Hig, hig, micel gedeorf ys hit ! 
M, O, O, magnus labor est ! 

^ Probably an error, or a provincial variation for aece ji. 
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Ge ledf, micel gedeorf hitys, for J7am ic neom freoh. 

A, Etiam, magnus labor est, quia non stun liber. 

[Hwaet ssegst J?u,] Sceap-herde? Haefst )?u aenig gedeorf? 
M, Quid dicis tu, Opilio? Habes tu aliquem iaborem? 

Gea, leof, ic haebbe ; on forewerdne morgen ic drife sceap 
O, Etiam, habeo; in primo mane mino oves 

mine to heora Isese, and stande ofer big, on hsete aiid on cyle, 

meas ad * pascua, et sto super eas, in aestu et frigor6« 

mid hundum, ]?e laes wulfas forswelgen big, and ic agenleede big 

cum canibus, ne lupi devorent eas« et reduco eas 

to beora loca, and mfeike big tweowa on dseg, and loca beorai 

ad caulas, et mUlgeo eas bis in die, et caulas earum 

ic bsebbe ]7serto, and ^^se and buteran ic do, and ic eom getrywe 

moveo insuper, et caseum et butyrum facio, et sum fidelis 

blaforde minon. 

domino meo. 

Eala, Oxan-byrde, bwaet wyrcst J?u ? 

M. O, Bubulce, quid operaris tu ? 

Eala, bldford min, micel icgedeorfe: J'senne seyr];lingc un- 

B, O, domine mi, multum laboro: qusmdo arator dis- 

scen]?^ ]7a oxan, ic Isede big to laese, and ealle nibt ic stande ofer 

jungit boves, ego duco eos ad pascua, et tota nocte sto super 

hig ii^aciende for ]?eofan, aiid eft, on serne mergen, ic betaece 

eos vigilando propter fures, et iterum, primo mane, adsigno 

hig J?am yr)?lincge, wel gefylde and gewaeterode. 

eos aratori, bene pastos et adaquatos. 

Ys JTes of {'inum gef^rum ? 

M, Est iste ex tuis sociis ? 

Gea be ys. 

Z). Etiam est. 

Canst ]m«eni^]^ing? 

M, Scis tu aliquid? 

^nne craeft ic cann. 

V, Unam artem scio. 

Hwylcne**? 
M, Qualis est ? 

* unseen >. This word I do not understand. 
*» hwylcne ys, MS. 
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Hunta ic eom. 

V. Venator sum. 

Hwaes? 

M, Cujus? 

Cincges. 
V, Regis. 

Hu begsest J?u crfleft j^inne? 
M, Quomodo exerces artem tuam? 

Ic br^de me max, and sette hig on stowe gehseppre, 

V, Plecto mihi retia, et pono ea in loco apto, 

and getihte hundas mine, J'set wildeor hig 6hton, o]? \?et \e 

et instigo canes meos, ut feras persequantur, usquequo 

big cuman to ]7am nettan unforsceawodlice, \ddl hi^ swa 

perveniant ad retia improvise, et sic 

be6n begrynode, and ic ofsleah hig on ];am maxum. 

inretientur« et ego jugulo eos in retibus. 

Ne canst \vi huntian buton mid nettum ? 

M. Nescis venari nisi cum retibus ? 

Gea, butan nettum huntian ic maeg. 

r. Etiam, sine retibus venari possum. 

Hu? 

M, Quomodo ? 

Mid swiftum hundum ic betaece wildeor. 

V, Cum velocibus canibus insequor feras. 

Hwylce wildeor swy)7ost gefehst )?u ? 

M. Quales feras maxime capis ? 

Ic gefeo heortas, and baras, and rann, and raegan, and 

V, Capio cervos, et apros, et damas, et capreas, et 

hwUon haran. 

aliquando lepores. 

Wflere J?u to dseg on huntnolde ? 

M. Fuisti hodie in venatione ? 

Ic uses, for]7am sunnan-daeg ys, ac gyrstan-daeg ic wses on 
V, Non fui« quia dominicus dies est, sed heri fui ^ in 

huntimge. 
venatione. 

Hwset gelsehtest ]?u ? 
AT. Quid cepisti? 
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Tw^gen heortas and senne bar. 

V, Duos cervos et unum aprum. 

Hu gefencge \\k hig ? 

M, Quomodo cepisti eos ? 

Heortas ic gefenge on nettum, and bar ic ofsloh. 

V, Cervos cepi in retibus, et aprum jugulavi. 

Hu waere )?u dyrstig ofstikian bar? 
M, Quomodo fiiisti ausus jugulare aprum ? 

Hundas bedrifon hyne to me, and ic ]7aer, togeanes 

V. Canes perduxenint eum ad me, et ego * e contra 

st^ndende, faerlice ofstikode hyne. 

stans, subito jugulavi eum. 

Swi)?e )7ryste \\x waere )?a, 
M, Valde audax fuisti tunc. 

Ne sceal hunta forhtfull w^san, forj^am mislice wildeor 

V, Non debet venator formidolosus esse, quia varise bestiee 

wunia]? on wudum. 
morantur in sylvis, 

Hwaet dest J7u be )7inre huntunge? 

M, Quid facis de tua venatione? 

Ic sylle cync swa hwaet swa ic gefo, for]7am ic eom hunta^ 

F. Ego do regi quicquid capio, quia sum venator 

hys. 

ejus. 

Hwaet syl]? he )?e? 

M, Quid dat ipse tibi ? 

He scryt me wel and fett, and hwilon he syl]? me hors 

V, Vestit me bene et pascit, et aliquando dat mihi equum, 

o]?]?e beah, ]?aet )7e lustlicor craeft minne ic begancge. 
aut armillam, ut libentius artem meam exerceam. 

Hwylcne craeft canst J711 ? 
M, Qualem artem scis tu? 

Ic eom Fiscere. 

P. Ego sum Piscator. 

Hwaet begytst J7u of ]?inum craefte? 
ilf. Quid adquiris de tua arte? 

Bigleofan, and scrud, and feoh. 
P. Victim, et yestitum, et pecuniam. 
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Hu gefehst ]7U fixas ? 
M, Quomodo capis pisces ? 

Ic astigie min scyp, and wyrpe max mine on ea, and 

P. Conscendo navem, et pono retia mea in amne, et 

angil (aes) ic wyrpe and spyrtan, and swa hwaet swa 

hamum projicio et sportas^ et quicquid 

hig gehaefta]; ic genim6. 
ceperint sumo. 

Hwaet gif hit unclaene beoj? fixas-? 

M, Quid si immundi fuerint pisces ? 

Ic wyrpe ]?a unclsenan ut, and genime me claene to mete. 

P. Ego projiciam immundos foras, et sumo mihi mundos in escam. 

Hwaer cypst J7U fixas )?ine ? 
M. Ubi vendis pisces tuos ? 

On ceastre. 
P. In civitate. 

Hwa big)? hi ? 
M, Quis emit illos? 

Ceasterwara.. Ic ne maeg swa fela [gefon] swa fela swa 

P. Gives. Non possum • tot capere quot 

ip maeg gesyllan. 

possum vendere. 

Hwilce fixas gefehst |7u ? 

M, Quales pisces capis? 

^las, and hacodas, mynas, and aeleputan, sceotanj and 

P. Anguillas, et lucios, menas, et capitones, tructos, et 

l^mpredan, and swa hwylce swa on waetere swymma)? sprote*. 

muraenas, et qualescunque in amne natant salu.. 

For hwi ne fixast ]7u on sae? 
M, Cur non piscaris in mari? 

Hwilon ic do, ac seldon, for]7am micel rewyt me ys to 

P. Aliquando facio, sed raro, quia magnum navigium mihi est ad 

sae. 
mare. 

Hwaet fehst J7U on sse ? 
M, Quid capis in mari ? 

^ sprote. — What is intended to be meant by thia word» as well as hyialu, I 
am at a loss to conjecture. In the St. John's MS. the sentence ends with natant. 
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Haefrincgas, and leaxas, m^re-swyn, and stirian, [ostran,] 

P. Aleces, et isicios, delphinos, et sturias^ ostreas, 

and crabban, muslan, pinewinclan, sse-coccas, fagc, and floe, 

et cancros^ musculos, torniculos, neptigallos, platesias, et platissas, 

and lopystran, and fela swylces. 

et polypodes, et [multa] similia. 

Wilt |7U fdn sumne hwael ? 
AT. Vis capere aliquem cetum? 

Nic- 

P. Nolo. 

For hwi ? 

AT. Quare ? 

For]?am* plyhtlic )?ingc hit ys gefon hwael. Gebeorhlicre 

P. Quia periculosa res est capere cetum. Tutius 

[ys] me faran to ea, mid scype mynan, ]7aenne faran mid 
est mihi ire ad amnem, cum nave mea, quam ire cum 

manegum scypum, on huntunge hranes. 
multis navibus, in venationem balenae. 

For hwi swa ? 

M, Cur sic ? 

For]7am leofre ys me gefon fisc ]78ene icmaeg o&lean,- 

P. Quia carius est mihi capere piscem quem possim occidere, 

Qwnne] ]?e na \ddt an me, ac eac swylce mine geferan, mid anum 
[quam] quinon solum me, sed etiam meos socios, uno 

sl^ge, he maeg besencean oj^J^e gecwylman. 
ictu^ potest mergere aut mortificare. 

And ]7eah, maenige gefo]? hwaelas, and aetbersta]? frecnysse, 
M, £t tamen, multi capiunt cetos, et evadunt pericula, 

and micelne sceat )7anon begyta]?. 

et magnum pretium inde acquirunt. 

Soy ^M segst, ac ic ne gej^ristige, for modes mines nyte- 
P. Verum dicis, sed ego non audeo, propter mentis meae igna- 

nysse. 

viam. 

Hwaet saegst ]7u, Fugelere ? Hu beswicst J'u fugelas ? 

M, Quid dicis tu« Auceps? Quomodo decipis aves? 

* Forhwan in MS. 
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On feala wisan ic beswice fugelas; hwilon mid netton, 

A, Multis modis decipio aves; aliquando retibus, 

[hwilon] mid grinum, [hwilon] mid lime, [hwilon] mid 

aliquando laqueis, aliquando glutino, aliquando 

hwistlunge, [hwilon] mid hafoce, [hwilon] mid treppan. 

sibilo, aliquando accipitre, aliquando decipula. 

Haefst J7u hafoc ? 
M, Habes accipitrem? 

Ic haebbe. 
A, Habeo. 

Canst \\x temian hig ? 
M, Scis tu domitare eos ? 

Gea, ic cann. Hwaet sceoldon hig me, buton ic cu]^ temian 

A, Etiam, scio. Quid deberent mihi, nisi scirem domitare 

hig? 

eos? 

Syle me aenne hafoc. 

V, Da mihi accipitrem. 

Ic sylle lustlice, gyf ]?u sylst me aenne swyftne hund. 
A. Dabo libenter, si tu dederis mihi unum velocem canem. 

Hwilcne hafoc wilt )?u habban ; )?one maran, hwaej^er J^e 

' Qualem accipitrem vis habere ; majorem, aut 

]?aene lasssan ? 
minorem ? 

Syle me )7aBne maran. 

V, Da mihi majorem. 

Hu afetst* \w. bafocas J?ine ? 
M, Quomodo pascis accipitres tuos ? 

Hi f(^da)? hig sylfe and me on wintra, and on lencgten ic laete 

A, Ipsi pascunt se ipsos et me in hieme^ et in vere dimitto 

hig aetwindan to wuda, and genyme me briddas on haerfaeste, and 

eos avolare ad sylvam, et capio mihi puUos in autumno, et 

t^mige hig. 

domito eos. 

And for hwi forlaetst \\x ]?a get^medon aetwindan fram J^e? 
M, Et cur permittis tu domitos avolare a te ? 

• afeat, MS. 
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Forjmm ic nelle f^dan big on sumera, forj^am ]fe hig ]?earle 

A, Quia nolo pascere eos in dsstaXe, eo quod * nimium 

6taj7. 
comedunt. 

And manige f^daj? J^a get^medon ofer sumor, J^aet eft ' 
M. £t muiti pascunt domitos super sestatem, ut iterum 

hig habban gearuwe. 

habeant paratos. 

Gea, swa hig do)?, ac ic nelle dp )?aet &n deorfan ofer higj 
ji. Etiam sic faciunt^ sed ego nolo in tantum laborare super eos, 

for]?am ic can o]?re, na |7aBt anne, ac eac swilce manige, gefon. 

quia scio alios, non solum unum, sed etiam plures, capere. 

Hwaet sffigst J7u, Mancgere ? 

M, Quid dicis tu, Mercator? 

Ic secge J'aet behefe ic eom ge cingc, and ealdormannum, 

Mer, Ego dico quod utilis sum et regi, et ducibus, 

and w^ligum, and eallum folce. 

et divitibus, et omni populo. 

And hu ? 

M, Et quomodo? 

Ic astige min scjrp, mid hlaestum minum, and rowe ofer 

Mer, Ego ascendo navem, cum mercibus meis, et navigo ultra 

sselice dselas, and cype mine J'ingc, and bicge J'incg dyrwyr]7e^ 
marinas partes, et vendo meas res, et emo res pretiosas, 

]7a on ]7isum lande ne beo]? ac^nnede, and ic hit to-gelsede eow 

qu«in hac terra non nascuntur, et adduco vobis 

hider, mid micclan plihte, ofer sae, and hwilon forlidenesse 

hue, cum magno periculo, super mare, et aliquando naufragium 

ic ]?olie, mid lyre ealra j^inga minra, uneaj^e cwic seiberstende. 
patior, cum jactura omnium rerum mearum, vix vivus evadens. 

Hwylce J^inc gelaedst )m us ? 
M, Quales res adducis nobis? 

Paellas, and sidan, deorwyr|7e gymmas, and gold, selcuj^e 
Mer, Purpuram, et sericum, pretiosas gemmas, et aurum, varias 

reaf^ and wyrtgemangc, win and ^le, ylpes ban, and maestlingc, 
▼estes, et pigmenta, vinum, et oleum, ebur, et aurichalcum, 

«r, and tin^ swefel, and ^laes, and J'ylces fela. 
«s^ et stamiiim, sulphur, et vitrum, et hia similia. 
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Wilt )7U syllan |?ingc )7ine her, ealswa |7U hi gebohtest J^aer ? 

M, Vis vendere res tuas hie, sicut emisti illic ? 

Ic nelle. Hwaet J^aenne me fremode gedeorf min ? Ac 
Mer, Nolo. Quid tunc mihi proficit labor meus? Sed 

ic wylle heora cypan her luflicor )7onne [ic] gebicge j^aer, J?aet 
• volo * vendere hie earius quam emi illie, ut 

sum gestredn me ic begyte, ]?anon ic me afede, and min wif, 
aliquod luerum mihi adquiram, unde me pascam, et uxorem, 

and minne sunu. 

, et filium. 

pu, Sceowyrhta, hwaet wyrcst J7u us nytwyr]?nesse ? 

. ilf. Tu,. Sutor, quid operaris tu nobis utilitatis? 

Ys witodlice craeft min beb^fe J^earle eow, and neod)?earf. 

S. Est quidem ars mea utilis valde vobis, et necessaria. 

Hu? 

M, Quomodo? * 

Ic bicge hyda, and fell, and gearkie hig mid craefte minon, 

S, Ego emo eutes, et pelles, et prseparo eas . . artc»j . mea, 

and wyrce of him gesc^ mistlices cynnes ; swyftleras, and sceos, 
et faeio ex iis ealeeamenta diversi generis ; subtalares, et ficones, 

le)>er«hosa, and butericas, bridel-twancgas and geraeda, and 

caligas^ et utres, frenos, et phaleras, et 

flaxan (pinnan) and higdifatu, spur-le]7era,.and haelftra, pusan, 

flaseones, et ealidilia, ealearia, et ehamos, peras, 

and faetelsas, and nan eower nele oferwintran butan minon craefte. 

et marsupia, et nemo vestrum vult hiemare sine mea arte. 

[Eala], Sealtere, hwaet us fremaj? craeft J?in? 
M, O, Salinator, quid nobis profieit ars tua? 

pearle frema]? craeft min eow eallum : nan eower blisse 
«S'. Multum prodest ars mea vobis omnibus : nemo vestrum gaudio 

bryc]? on gereorduncge, o|7)7e m^te, buton craeft min gistli]?e him 
fruitur in prandio, aut eoena, nisi ars mea hospita ei 

beo. 

fuerit. 

Hu? 

M, Quomodo ? 

Hwylc manna werodum )?urhbryc)> mettum, buton swaecce 

S, Quis hominum dukibus perfniitur- cibis, sine «apQre> 
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sealtes ? Hwa gefyl)? cleafan his, obj^e heddeme, buton craefte 

sails ? ' Quis replet ceUaria sua, sive promtuaria^ sine arte 

minon ? Efne, buter-^gejweor selc and cys-gerunn losa)> eow, 

mea? Ecce, butyrum omne et caseus pereunt vobis, 

buton ic hyrde astwese eow, J?e ne fur]?on an wyrtum eowriim, 

nisi ego custos adsim vobis, qui nee saltern . oleribus vestris, 

butan me, bruca]?. 

sine me utimini. 

[Hwaet saegst ]?u,] Baecere? Hwam fremaj? [craeft |7in,] o]?]7e 

M, Quid dicis tu^ Pistor? Cui prodest ars tua, aut. 

hwaej^er, butan ]?e, we magon lif adreogan ? 

si sine te^ possimus vitam ducere ? 

Ge magon [witodlice,] ]7urh sum faec, butan [minon craefte, 

P, Potestis quidem, per aliquod spatium, sine mea arte. 

Iff adreogan, ac] na lancge, ne to wel ; s6)?lice, butan craefte 

vitam ducere, sed non diu, nee adeo bene ; nam, sine arte 

minon, aelc beod aemtig by]? gesewen, and, butan hiafe, aelc mete 
mea, omnis mensa vacua videtur esse, et, sine pane, omnis cibus 

to wlaettan by)> gehwyrfed. Ic heortan mannes gestrangie ; ic 
in nauseam convertitur. Ego cor hominis confirmo; ego 

maegen wera [eom], and furj^on litlincgas nella]? forbigean me. 

robur virorum sum, et nee parvuli nolunt praeterire me. 

[Hwaet secga)? we be Coce ;] hwae)?er we be)?urfon on aenigon 
M. Quid dicimus de Coquo ; si indigemus in aliquo 

craefte [his?] 
arte ejus? 

Gif ge me ut-adrifa)? fram eowrum geferscype, 

Diet'/ C0CU8: Si me expellitis a vestro coUegio, 

ge ^taj? wyrta eowre grene, and flaesc-mettas eowre hreawe, and 
manducabitis olera vestra viridia, et cames vestras crudas, et 

[ne] fur|7on faett broj? ge magon, [butan craefte minon, habban]. 
nee saltem pingue jus potestis, sine arte mea, habere. 

We ne recca)? [be craefte |7inon], ne he us neodj^earf ys, 

M. Non curamus de arte tua, nee nobis necessaria est, 

jfbr]?am we sylfe magon seo)?an )?a )?ingc "pe to seo|7enne synd, 

quia nos ipsi possumus coquere quae coquenda sunt, 

and brsedan |7a J'ingc pe to braedenne synd. 
et assare quae assanda sunt. 
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Gif ge for)?y me fram adr^fa)?, J^aet ge )?us don, 
Dicit Cocas: Si ideo me expellitis, ut sic faciatis, 

]7onne beo ge ealle ]7r8elas, and nan eower ne bi]? hiaford, and, 
. tunc eritis omnes coci, et nuUus vestnim erit dominus, et 

J^eah hwaej^ere, buton [craefte minon] ge ne eta]?, 
tamen, sine arte mea, non manducatis. 

Eala, []?u] munuc, ]?e me to spycst, efne ic haebbe afandod 

M, O, monache, qui.mihi locutus es, ecce probavi 

)?e habban gode geferan, and ]7earle neodj^earfe: and ic ahsie ]7a? 
te habere bonos socios, et valde necessaries : qui sunt illi ? 

Ic haebbe smij^as, isene-smi]7as, gold-smi]?, seolfor-smij?, 
2). Habeo fabros, ferrarios, aurificem, argentarium, 

ar-smi]7, treow-wyrhtan, and manegra oJ?re mistlicra craefta 
»rarium, lignarium, et multos alios variarum artium 

biggenceras. 

operatores. 

Haefst Qm] aenigne wisne ge)?eahtan ? 
M, Habes aliquem sapientem consiiiarium ? 

Gewislice ic haebbe. [Hu maeg] ure gegaderungc buton 

2). Certe habeo. Quomodo potest nostra congregatio sine 

gej?eahtynde beon wissod ? 

consiliario regi ? 

[Hwaet saegst J^u,] Wisa? Hwilc craeft ]?e gej?uht betwux 
M. Quid dicis tu. Sapiens ? Quae ars tibi videtur inter 

bas furj^ra wesan ? 
istas prior esse ? 

[Ic secge J^e,] me ys ge)?uht Godes )?eowdom, betweoh 
C Dico tibi, mihi videtur Dei servitium inter 

bas craeftas, ealdorscype healdan, swa swa hit [ys] geraed on 
istas artes primatum tenere, sicut legitur in 

godspelle; Fyrmest seceaj? rice Godes, and rihtwisnesse hys, 
evangelio ; I^imum quaerite regnum Dei, et justitiam ejus, 

and ]?as ]>ingc ealle beoj? to-gehyhte eow. 

et hsec omnia adjicien£ur vobis. 

And hwilc ]7e ge]7uht, betwux worold-craeftas, heoldan eal- 
M. £t quales tibi videtur, inter seculares artes retinere pri- 

dordom ? 
matum ? 
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EorS-tQ]?, for)>ain se jrrj^ling us ealle fett 

C Agricoltuiti, quia arator nos onmes pascit. 

Se Smi]? secgj?: — Hwanon [Jam yr)?linge] sylan scear ojzj^e 

Ferrarius dicit: Unde aratori vomer aut 

culter, ]fe na gade haef|7, buton of crsefte minon ? Hwanon 
culter, qui ncc stimulum habet, nisi ex arte mea ? Unde 

£scere ancgel, oype sceo-wyrhton sel, dp]^e seamere naedl? 
piscatori hamus, aut sutori subula, aut sartori acus ? 

Nis hit of minon geweorce ? 
Noune ex meo opere? 

Se Ge]?eahtend andswera]?: — So]? witodlice saegst [)7u]; ac 

Consiliaritis respondit : Verum quidem dicis; sed 

eallum us leofre ys wikian mid ]7am yrj^linge ]7onne mid ]7e ; 

omnibus nobis carius est hospitari apud aratorem quam apud te; 

fotpam se yr)?ling sylj? us hldf and drenc r )7u, hwaet sylst jju] 
quia arator dat nobis panem et potum : tu, quid das 

US, on smi]7]7an J^inre, buton isenne fyr-spearcan, and swegincga 

nobis, in officina tua> nisi ferreas scintillas, et sonitus 

beatendra slecgea, and blawendra byliga ? 

tondentium malleorum, et flantium follium? 

SeTreo-wyrhta s^g]?: — Hwilc eower ne notSLp craefte minon, 

lAgnaritis dicit: Quis vestrum non utitur arte mea, 

)>onne hus, and mistlice fata, and scypa, eow eallum ic wyrce ? 
cum domos, et diversa vasa, et naves, vobis omnibus fabrico? 

Se SmiJ? andwyrt: — Eala Tryw-wyrhta, for hwi swa 

FerrarivLS respondit: O Lignarie, cur sic 

sprycst J>u, J'onne ne fur)7on an J?yrl [buton craefte minon] 

loqueris, cum nee saltern unum foramen, sine arte mea, 

]?u ne miht d<5n ? 

vales facere ? 

Se GeJ'eahtend saeg]?: — Ealagef<§ran [and] gode wyrhtan ! 

Consiliarius dicit : O socii et boni operarii ! 

Uton towurpan hwaetlicor bas geflitu, and sy sibb and 
Dissolvamus citius nas contentiones, et sit pax et 

ge]7waernyss betweoh us, and framige anra gehwylc oj^ron 
Concordia inter nos, et prosit unusquisque alteri 

on craefte hys, and ge)>waerian symble mid J'am yrj^linge, j^aei 
in arte sua, et conveniamus semper apud aratorem,. abi 
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we bicleofan us, and fodder horsum urum, habba];; and |7is 
* victum nobis, et pabula equis nostris, habemus; et hoc 

gepesiht ic sylle eallum wyrhtum, )>aet anra gehwylc crseft his 

consilium do omnibus operariis, ut unusquisque artemsuam 

:geomlicebegange;for]minse]'ecr«eft his forlset, hebyj^forlaeten 

diligenter exerceat; quia qui artemsuamdimiserit, ipse dimittetur 

fram ]7ain craefte. Swa hwaej'er :)?u sy, swa maesse-preost, swa 

ab arte. Sive sis * sacerdos, sive 

munuc, swa ceorl, swa kempa, bega (behwyrf) J^e sylfbe on 

monachus, seu laicus, seu miles, exerce temet ipsum in 

}7isum: beoj'set Q^aet] |7u eart, forj'am micel hyn]? and sceamu 

hoc : esto quod es, quia magnum damnum et verecundia 

hyt ys men nelle w6san ]7aet J^aet he ys, and J^aet ^e he w^san sceal. 
est homini nolle esse quod est, et quod esse debet. 

Eala cild, hu eow lica)> J^eos spssc ? 

M, O pueri, quomodo vobis placet ista locutio ? 

Wei * heo Ilea's us, ac J^earle deoplice [J?u] spryest, 

2). Bene quidem placet nobb, sed valde profunde loqueris, 

and ofer m8e|7e ure |7u for]7tyhst Q^a] spraece ; ac spree us 

et ultra setatem nostram protrahis sermonem; sed loquere nobis 

ssfler urum andgyte, ^est we magon understandan )?a ]>ing |7e 

juxta nostrum intellectum, ut possimus intelligere quae 

]fu sp^cst 

loqueris. 

Ic ahsige eow, for hwi swa geornlice leomige ge ? 

M. Interrogo vos, cur tam diligenter discitis? 

For]7am we nella]; w^san swa stunte nytenu, ]?a nan bing 

D. Quia nolumus esse sicut bruta animalia, quae nihil 

wita]? buton gaers and waeter. 

sciunt nisi herbam et aquam. 

And hwaet wille ge ? 

M. Et quid vultis vos? 

[We] willa)? wesan wise. 
2). Volumus esse sapientes. 

On hwilcon wisd6me? Wille ge wesan praetdge, oj7j>e 

M. Qua sapientia? Vultis esse versipelles, aut 

}7usendhiwe, on leasungum lytige, on spraecum gleawlice, 
milleformes, in mendaciis , vafri, in loquells astuti. 
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hindergepe^ wel spr^cende and yfele );»encende, swaesum wordum 
versuti, bene loqueates et male cogitantes, dulcibus verbis 

underj'eodde, facn"^ wij'innan tyddriende, swa swa bergyts, 
dediti^ dolum intus alentea, sicut sepulchrum^ 

metton ofergeweorke, wi]?innan full stence ? 

depicto mausoleo, intus plenum fcetore? 

We nella)^ swa w^san wise, fi»*|>ain he nys wis J?e 

2). Nolumus sic esse sapientes, quia non est sapiens qui 

mid dydrunge hyne sylfne beswicj?. 

simidatione semet ipsum decipit. 

Ac hu wille ge? 

M, Sed quomodo vultis ? 

We willaj; beon bylewite, butan licetunge, and wise, )?aet 
D. Volumus esse simplices, sine hypocrisi, et sapientes, ut 

we bugon fram yfele, and don goda : gyt, |7eah hwaB)?ere, 

declinamus a malo, et faciamus bona : adhuc tamen 

deoplicor mid us ]7U smeagst ]?onne yld ure anfdn maege ; ac 

profundius nobiscum disputas quam setas nostra capere possit; sed 

qurec us aefter uron gewunon, naes swa deoplice. 

loquere nobis nostro more, non tam pro£inde. 

Ic do ealswa ge biddaj?. pu, cnapa, h waet dydest Q^u] 
M, Ego faciam sicut rogatis. Tu, puer, quid fecisti 

to daeg? 

hodie? 

Manega J'ing ic dyde ; on J^isse niht, \2l ]7a cnyli ic ge- 
D. Multas res feci. Hac nocte, quando signum au- 

hyrde, ic aras of minon bedde, and eode to cyrcean, and sang 
divi^ surrexi de lectulo, et exivi ad ecciesiam, et cantavi 

uht-sang mid gebroj^rum; aefter ]?a we sungon be ealium 
noctumam cum fratribus; deinde cantavimus de omnibus 

halgum, and daegredlice l<5f-sangas; sefter j^ysum, prim, and 
Sanctis, et matutinales laudes; post hsec, primam, et 

seofon seolmas^ mid letanian^ and capitol maessan; syJ'J^an 
septem psalmos^, cum letaniis, et primam missam; deinde 

undem-tide, and dydon maessan be daege ; aefter ]?isum we sun* 
tertiam, et fecimus missam de die; post hsec cantavi- 
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gon middaeg, and aeton, and druncon, and slepon, and 

mus sextain^ et manducavimus, et bibimus, et dormivimus, et 

eft we arison, and sungon non, and nu we synd her 

iterum surreximus, et cantavimus nonam, et modo sumus hie 

ffitforan ]7e, gearuwe gehyran hwaet ^u us secge. 
coram te, parati audire quid * nobis dixeris. 

Hwsenne wylle ge singan aefen, oj7)?e niht-sangc ? 
M, Quando vultis cantare vesperum, aut completorium ? 

ponne hyt tima by)?. 

D, Quando * tempus erit. 

Waere ]?u to daeg beswuncgen ? 
M. Fuisti hodie verberatus? 

Ic naes, forj^am waerlice ic me heold. 
D, Non fui, quia caute me tenui. 

And hu )?ine geferan ? 
M. £t quomodo tui socii ? 

Hwaet me ahsast Q^u] be ]?am ? Ic ne deor yppan ye 

D, Quid me interrogas de hoc ? Non audeo pandere tibi 

digla fire. Anra gehwylc wat gif he beswuncgen waes oJ?]?e na. 
secreta nostra. Unusquisque scit si * fiagellatus erat aut non. 

Hwaet ytst Jni on daeg? 

M, Quid manducas in die? 

Gyt flaesc-mettum ic bruce, for|7am cild ic eom under 

D, Adhuc camibus vescor, quia puer sum sub 

gyrda drohtniende. 

virga degens. 

Hwaet mare ytst |7U ? 
M, Quid plus manducas? 

Wyrta, and aegra, fisc, and cyse, buteran, and beana, and 

D, Olera, et ova, pisces et caseum, butyrum, et fabas, et 

ealle claene ]?ingc ic ete, mid micelre J^ancunge. 

omnia munda manduco, cum gratiarum actione. 

Swi]?e waxgeorn eart |7u, J?onne )?u ealle J?ingc etst )?e 

M. Valde edax es, cum * omnia manducas quae 

}7e toforan. 
tibi apponuntur. 

Ic ne eom swa micel swelgere, )?aet ic ealle cynn metta 
Z). Non sum tarn yorax, ut * omnia genera ciborum 
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on anre gereordinge ^tan msege. 

in una refectione edere possim. 

Ac hu? 

M. Sed quomodo ? 

Ic bruce hwilon |7isuin m^ttum, and [hwilon] o]7rum, mid 

Z>. Vescor aliquando his cibis, et aliquando aliis, cum 

syfernysse, swa swa dafna]? munuce, naes mid oferhropse, for|7am 
sobrietate, sicut decet monacho, non cum voracitate, quia 

ic eom nan gluto. 
non sum gluto. 

And hwaet drincst J?u ? 

M, Et quid bibis ? 

Ealu, gif ic haebbe, oj^J^e waeter, gif ic nsebbe ealu. 
Z>. Cerevisiam^ si habeo, vel aquam, si non habeo cerevisiam. 

Ne drincst Jni win ? 

M. Nonne bibis vinum ? 

Ic ne eom swa spedig ]7aet ic msege bicgean me win, and 

Z). Non sum tam dives ut possim emere mihi vinum, et 

win nys drenc cilda, ne dysigra, ac ealdra and wisra. 
vinum non est potus puerorum, sive stultorum, sed senum et sapientum. 

Hwaer slaepst [Ju] ? 
M, Ubi dormis ? 

On slsep-erne mid gebroj>runi. 

2). In dormitorio cum fratribus. 

Hwa awecj? ]?e to uht-sancge ? 
M, Quis excitat te ad nocturnos ? 

Hwilon ic gehyre cnyll, and ic arise, hwilon Idreow 
Z>. Aliquando audio signum et surgo, aliquando magister 

min awec)> me stij^lice mid gyrde. 
meus excitat me duriter cum virga. 

Eala ge [g&de] cildra, and wynsume leorneras, eow mana]? 

M, O * probi pueri, et venusti discipuli, vos hortatur 

eower lareow J^aet ge hyrsumian godcundum larum, and J^set 

vester eruditor ut pareatis divinis disciplinis, et ut 

ge healdan eow sylfe aenlice on aelcere stowe. GaJ? J^eawlice, 

observetis vosmet eleganter ubique locorum. Incedite morigerate^ 

)>onne ge gehyran cyricean bellan, and ga]? into cyrcean, 
cum auscultaveritis ecclesise campanas, et ingredimini in oratorium. 
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and abugaj? eadmodlice to halgum wefodum, and standa)> 

et inclinate suppliciter ad almas aras, et state 

J^eawlice, and singa)? anmodlice, and gebiddaj? for eowrum 

disciplinabiliter, et concinite unanimiter, et intervenite pro vestris 

synnum, and ga)> ut, butan hygeleaste, to claustre, oj^J'e to 

erratibus, et egredimini, sine scurrUitate, in claustrum, vel in 

leorninge. 

gymnasium. 



WILLS. 
I. 

■^ Her swytelaiS, on )?issum gewrite, hu -3Elfric Bisceop wille 
his are beteon )7e he under Gode geernode, and under Cnute 
kyncge, his leofne laforde,' and si|7j7an haefS rihtlice gehealdan 
under Haralde cyncge ; J^et is ]?onne serest; |7et ic gean ]?et land 
et Wilrincga-wer)7a into See Eadmunde for minra saule, and for 
minas lafordas, swa fnl and swa forS, swa he hit me to handa 
let. And ic gean ];et land aet Hunstanes-tune be ^^stanbroke, 
and mid ];an lande et Holme, into See Eadmunde. And ic wille 
|7et )>a munecas on Byrig sellan syxtig punda for ]7an lande et 
Tices-welle, and et Doc-cyncge, and J^et J?erto gehyraiS. And ic 
gean Leofstane daecane J'et land et Grimastune, swa ful and swa 
forS, swa ic hit ahte. And ic gean mine cyne laforde Haralde 
II. marc gol. And ic gean minre hlefdigen an marc got. 

And gelaeste man ^gelrice an pund minre fat sylre, and sela 
man mina cnihtas J^a mina stiwardas witan, xxxx. punda, and fif 
pund into Elig, and fif pund into Holm, and fif pund Wulfwarde 
muneke, minnemaege, and fif pund ^Ifraehemine sasmestre, and 
ic wille ]?et man sella ]?et land et Walsinga^ham, swa man derast 
maege, and gelesta man ^et feoh, swa ic gewissod haebbe. And 
ic wille )7et man sella J?et land et Fersa-feld, swa man derast 
maege ; and recna man iuncere Brun an marc gol ; and mid ]7an 
laue scytta man mine borgas. And ic gean ^Ifwine minan 
preoste et Walsinga-ham xxx. akera et Eggemaere, and Uui 
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prouast habba ]7one ofaraestan. And ic gean iBdwine muneke 
];a mylne et Gaey-saete ]>e Ringware ahte. And ic gean JEKng 
preoste J^et land et Rygedune ]?e ic bohte to Leofwenne. And ic 
gean \fet myln ]fe Wulno% ahte into See Eadmunde. And ic gean 
Sibriht ]?et land 'pe ic gebohte on Mulantune. And ic gean ]7et 
fen ^e )>urlac me sealde into ^Imham, ]7a preostas to foddan. 
And ic gean into Hoxne ya, preostas an |7usend werS fen. And ic 
gean ]?et fen ^e iBlfric me sealde into Holme. And ic gean ]7on 
hage binnon Nor^wic for minre saule and for ealra ]?e hit me 
geu'So.n into See Eadmunde. And ic gean )>an hage into See 
Paetre binnon Lunden. And ic gean iungre Brun ]>et healfe ^u- 
send fen. 

IL 

'jf Ic Lufa, mid Godes gifa, Ancilla Di, wes soecende and smea- 
gende, ymb mine saul-j^earfe, mid Ceolno^es ^rcebiscopes ge- 
"Seahte, and ^ara hiova et Cristes cirican : Willa ic gesellan of 
"Sem aerfe "Se me God forgef, and mine friond, to gdfultemedan, 
aelce gere, lx. ambra makes, and cl. hlafa, l. hwite hlafa, 'S. an 
hri'Ser, an suin, mi. we*Sras, ii. waega spices and ceses, *Sem hi- 
gum to Cristes circean, for mine saule, and minra frionda and 
mega, ^e me to Gode gefultemedan, and |7et sie simle to adsum- 
sio Scae Marie, ymb xii. monaiS end, sue eihwelc mon swe ]7is 
lond hebbe, minra serbenumena, iSis agefe, and mittan fiilne hu- 
niges X. ...oes, xx. hen-fuglas. 

"f* Ic Ceolno*S, mid Godes gefe, Ercebisc, mid Cristes rode-tacne 
^is festne and write 

ti cxx elmes hlafes. 
Beagmund pr. ge'Safie and midwrite. 
Beomfri'S pr. ge'Safie and midwrite.* 
Wealhhere pr. Swi^berht diac. 
Osmund pr. Beornheah diac. 

Deimund pr. iBiSelmund diac. 

^^elwald diac. Wighelm diac. 
Werbald diac. Lubo. 
Sifred diac. 
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"f* Ic Luba, ea'Smod Godes "Siwen, ISas fore-cwedenan god and 
'Sas elmessan gesette and gefestnie ob minem erfelande et Mund- 
lingham ISem hiiue to Cristes cirican; and ic bidde, and, an Godes 
libgendes naman, bebiade, "SsBm men 'Se "Sis land and Sis erbe 
hebbe et Mundlingham, "Set he 'Sas god forSleste &6 wiaralde 
ende. Se man se "Sis healdan wille and lestan ^et ic beboden 
hebbe an "Sisem gewrite, se him geseald and gehealden sia hia- 
benlice bledsung ; se his ferweme o'S'Se hit agele, se him seald 
and gehealden helle wite, bute he to fulre bote gecerran wille« 
Gode and mannum. (Jene ualete. 
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A FRAGMENT. 



brocen wurde; 

het ]7a hyssa hwsene 

hors forlaetan, 

feor afysan, 
5 and forSgangan, 

hicgan to handum, 

and hige godum. 

]7aet OfiPan masg 

aerest onfunde 
10 ]78et se eorl nolde 

3ain«ogej7olian: 

he let him ]7a of handon 

leofre fleogan 

hafoc wi^ J^aes holtes, 
15 and to )>8ere hilde stop ; 

be ]7am man mihte oncnawan 

]7aet se cniht nolde 

wacian set ]7am wige, 

]7a he to waepnum feng : 
20 eac him wolde Eadric 

his ealdre gelaestan 

irean to gefeohte ; 

ongan ]>a, forSberan 

gar to gu]?e : 
25 he hasfde God gej^anc, 

]?a hwile he mid handum 

healdan mihte 

bord and brad swmrd ; 



beot he gelaeste, 
30 ]7a he aetforan his frean 

feohtan sceolde. 
Da ]78sr ByrhtnoiS ongan 

beomas tiymian, 

rad and raedde, 
35 rincum taehte 

hu hi sceoldon standan, 

and ]7one stede healdan, 

and bsed ]7aet hyra randan 

rihte heoldon 
40 faeste mid folmum, 

and ne forhtedon na. 

pa he haefde \>sat folc 

faegre getrymmed, 

he lihte ]7a mid leodon, 
4*5 ]7aer him leofost waes, 

J7aer he his heorS-werod 

holdost wiste. 

pa stod on stae^, 

stilSlice clypode, 
50 wicinga ar, 

wordum maslde, 

se on beot ahead 

brim.li]7endra 

serende to ]7am eorle, 
55 J^aer he on ofre stod : 

Me sendon to 'Se 
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ssetnen snelle ; 

heton "Se secgan, 

]7aet ]7u most sendan ralSe 

beagas wi^ gebeorge; 
5 and eow betere is 

J^aet ge ]7isne gfir-raes 

mid gafole forgyldon, 

]7onne we swa hearde 

ulde daeilon: 

10 ne ]7urfe we us spillan, 

gifgespeda«to}?am, 

we willa^ wi'S ]7am golde 

grilS fsestnian ; 

gyf )?u |?aBt geraedest, 
1 5 ]7e her ricost eart, 

]78st )>a ]7ine leoda 

lysan wille, 

syllan sae-^mannum^ 

on hyra sylfra dom, 
20 feoh wi-S freode, 

and niman fri« aet us, 

we willa^ mid ^axa sceattum 

us to scype gangan, 

on flot ft^ran, 
25 and eow frl}?es healdan. 

Byrhtno^ ma]7elode, 

b6rd hafenode^ 

wand wacne aesc, 

wordum maelde, 
30 yrre and inrsed, 

ageaf him andsware : 

Gebyrst ]7u ss6-*Iida 

hwaet ]7is folc segeiS, 

he willaiS eow to gafole 



35 garas syllan, 

aettrynne ord, 

and ealde swurd, 

J7a heregeatu J^e eow 

aet hilde ne deah. 
40 Brim-manna boda, 

abeod eft ongean ; 

sege ]7inum leodum 

miccle laj7re spell, 

J7aet her stynt unforcu-S 
45 eorl mid his werode, 

]7e wile gealgian 

ej7el ]?ysne, 

JEpelrsedes eard, 

ealdres mines, 
50 folc and foldan ; 

feallan sceolon 

hae]7ene aet hilde ; 

to heanlic me )>inceiS 

]7aet ge mid urum sceattum 
55 to sc)rpe gangon 

unbefobtene ; 

nu ge ]7us feor hider 

on urne earde 

inbecomon, 
60 ne sceole ge swa softe 

sine gegangan ; 

us sceal ord and ecg 

aerge geman, 

grim guiS-plega, 
65 aer we gofol syllon. 

Het ]7a bord b^an, 

beornas gangan 

]7aet hi on ]?am ea-ste^ 
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ealle st6don. 

Ne mihte j^eer for waetere 

werod to J^am o^rum, 

]7ser com flowende 
5 flod aefter ^bban, 

lucoD lagu-streamas; 

to lang hit him ]7uhte, 

hwaenne hi togaedere 

garas beron. 
1 Hi ]7aer Pantan stream 

mid prasse bestodon 

East-Seaxena ord, 

and se assc-here ; 

ne mihte hyra aenig 
15 o]7rum derian, 

buton hwa ]mrh flanes fiyht 

fylge name. 

Se flod ut gewat ; 

]7a flotan stodon gearowe 
20 wicinga Tela 

wiges georne. 

Het ]?a haele]7a hleo 

healdan ]7a bricge 

wigan wigheardne 
25 se wees haten Wulfstan, 

cafne mid his cynne, 

]7aet waes Ceolan sunu, 

]7e ]7one forman man 

mid his francan ofsceat, 
30 J?e J^aer baldlicost 

on ]7a bricge stop. 

paer stodon mid Wulfstane 

wigan unforhte, 

TElfere and Maccus, 



35 modige tw^gen ; 

]7a noldon aet ]7am forda 

fleam gewyrcan, 

ac hi fasstlice 

wis J7a fynd weredon, 
40 J7e hwile J>e hi waspna 

wealdan moston. 

pa hi )>aet ongeaton, 

and georne gesawon, 

)>aet hi ]7aer bricg-weardas 
45 bitere fundon ; 

ongunnon lytegian 

J?a laSe gystas ; 

baedon j7aBt hi up^gangan 

agan moston, 
50 ofer ]?one ford fiiran, 

fe]7an laedan. 

Da se eorl ongan, 

for his ofermdde, 

alyfan landes to fela 
55 la]?ere Seode; 

ongean cealiian ya^ 

ofer cald waeter, 

Byrhthelmes beam 

beornas gehlyston : 
60 Nu eow is gerymed, 

ga-S ricene to us 

guman to gu]7e, 

God ana wdt 

hwa )?aBre wael-stowe 
65 wealdan mote. 

Wodon J7a wael-wulfas, 

for waetere ne murnon 

wicinga werod, 
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west ofer Pantan, 

ofer scir waeter, 

scyldas wegon, 

lidmen to lande 
5 linde baeron. 

pser ongean gramum 

gearowe stodon 

Byrhtno'S mid beornum ; 

he mid bordum het 
10 wyrcan ]7one wi-hagan^ 

and ]7set werod healdan 

feste wi'S feondum : 

]7a wses fohte neh 

tir set getohte, 
15 waes seo tid cumen 

J^aet J^aer faege men 

feallan sceoldon ; 

]7a wearS hream ahafen, 

hremmas wundon, 
20 earn seses georn, 

wtes on eor]7an cyrm. 

Hi leton ]7a of folman 

feol hearde speru, 

gegrundene 
25 garas fleogan, 

bogan waeron bysige, 

bord ord onfeng, 

biter waes se beadu-raes, 

beomas feollon, 
SO on gehwae'Sere hand 

hyssas lagon; 

wund wearS Wulfmaer, 

wael-reste geceas, 

Byrhtno^es maeg^ 



35 he mid billum wearS, 

his swuster sunu, 

swi^e forheawen. 

paer wearS wicingum 

wij7er-lean agifen : 
40 Gehyrde ic "Saet Eadweard 

anne sloge. 

swi]7e mid his swurd^ 

swenges ne wymde, 

]>aet him aet fotum feoU 
45 faege cempa : 

]78es him his ]?eoden 

J^anc gesaede, 

J7am byr)7ene, 

J7a he byre haefde: 
50 swa stemnetton 

sti^ hugende 

hysas aet hilde, 

hogodon georne 

hwa ]7aer mid orde 
55 aerost mihte 

on faegean men 

feorh gewinnan, 

wigan mid waepnum : 

wael feol on eorSan ; 
60 stodon stsede faeste ; 

stihte hi Byrhtno^; 

baed J^aet hyssa gehwylc 

hogode to wige, 

]7e on Denum wolde 
65 dom gefeohtan. 

W6d ]7a wiges heard, 

waepen up-aho^ 

bord to gebeorge, 
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and vfiS J^aes beomes st6p ; 

eode swa inraed 

eorl to ]7am ceorle, 

aegj^er hyra o^rum 
5 yfles hogode; 

sende ]7a se sse-rinc 

su]7erne gar, 

)7a gewundod wearS 

wigena hlaford ; 
10 he sceaf ]7a mid yam scylde, 

J'aet se sceaft: tobaerst, 

and ]7aet spere sprengde, 

]>adt hit sprang ongean ; 

gegremod wearSse gu«.rinc, 
15 he mid gare stang 

wlancne wicing 

]7e him ^sl wunde forgeaf ; 

frod waes se fyrd-rinc, 

he let his francan wadan 
20 ]7urh ]7fies hysses hals ; 

hand wisode 

]7aet he on ]7am fser-scea'San 

feorh geraehte, 

ISa he o]7erne 
25 ofstlice sceat, 

]7set seo byme tobaerst, 

he wees on breostum wund 

]7urh 'pSL hring-locan, 

him set heortan' stod 
30 aetterne ord. 

Se eorl waes J7e blij^ra, 

hloh ]7a modiman, 

saede Metode ]?anc 

"Saes daeg-weorces 



35 ]7e him Drihten forgeaf. 
Forlet ya drenga sum 
daro'S of handa, 
fleogan of fohnan, 
)>aet se to forS gew^t 
40 ]7urh ]7one aej^elan 
-^)?elraedes J^egen ; 
him be healfe stod 
hyse unweaxen, 
cniht on gecampe, 
45 se full caflice 

braed of "Saem beorne 
blodigne gar, 
Wulfstanes beam, 
Wulfmaer se geonga ; 
50 forlet for heardne 
faran eft ongean, 
ord ingewod, 
J^aet se on eor}?an laeg 
J?e his ]?eoden aer 
55 jTearle geraehte. 
Eode ]7a gesyrwed 
secg to ]7am eorle, 
he wolde J^aes beomes 
beagas gefecgan, 
60 reaf and hringas 
and gerenod swurd ; 
"Ba Byrhtno*? breed 
bill of sce'Se 
brad and brun-ecg, 
65 and on ];a byrnan sloh : 
ra]7e hine gelette 
lidmanna sum, 
ya he J'aes eorles 
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earm amyrde ; 

feoU ]7a to foldan 

fealo hilte swurd, 

ne mihte he gehealdan 
5 heardne mece, 

waepnes wealdan; 

]7a gyt )?8Bt word gecweelS 

bar hilde rinc ; 

hyssas bylde 
10 baed gangan forS, 

gode geferan : 

ne mihte ]>sl on f6tum leng 

faeste gestandan ; 

he to beofenum wlat : 
15 GeJ^anceJ^elSeodaWaldend, 

ealra ]7aera wynna 

ye ic on worulde gebad : 

nu ic, ah milde Meotod, 

maeste }7earfe, 
20 ^eet ]7u minum gaste 

godes geunne, 

]7aet min sawul to ^e 

si'Sian mote, 

on Yin geweald, 
25 peoden engla, 

mid fri^ ferian ; 

ic eom frymdi to J^e 

];8et hi hel-scea]?an 

hynan ne moton. 
30 Da- bine beowon 

baelSene scealcas, 

and begen ]7a beornas 

Ipe him bigstodon, 

^Ifno'S and Wulmser begen 



35 lagon "Sa on emn 

hyra frean, 

feorh geseaJdon. 

Hi bugon J^a fram beaduwe 

];e ]7der beon noldon ; 
40 J^aer wurdon Oddan beam 

£erest on fleame, 

Godric fram gu]^ 

and ]7one godan forlet, 

)>e him maenigne oft 
4*5 mear gesealde ; 

he gehleop ]7one eoh, 

]>e ahte his hiaford, 

on ]7am gersedum, 

)>e hit ribt ne wass, 
50 and his brolSru mid biro, 

begen aerdon, 

Godrine and Godrig, 

gu]7e ne gj^mdon, 

ac wendon fram ];am wige, 
55 and ]7one wudu sohton, 

fiugon on ]7set fsesten, 

and hyra feore burgon, 

and manna m& ]7onne 

hit aenig maeiS waere^ 
60 gyf hi ]>B, gearnunga 

ealle gemundon^ 

]7e he him to dugu]7e 

gedon haefde, 

swa him Offa on daeg 
65 aer asaede, 

on ]7am mej^el-stede, 

]7a he gemot haefde, 

J'aet ]78&r m6dlice 
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manega sprsecon, 

pe eft aet J^aere ..r... 

j^olian noldon. 

Da wear% afeallen 
5 ysRS folces ealdor, 

JEpelrsddes eorl ; 

ealle gesawon 

heorS-geneatas 

]7aet hyra heorra Iseg. 
10 pa "Saer wendon Tor's 

wlance pegenss^ 

unearge men, 

efston georne, 

hi woldon ]7a ealle 
15 cSertwega, 

lif forlaetan, 

o^Se leofiie gewr^can. 

Swa hi bylde forS 

bearn ^Ifrices, 
20 wiga wintrum geong, 

worduBi maelde ; 

jXlfwine ]7a cwae'S he, 

On ellen-sprssc gemuna 

}?a maela pe we oft 
25 set meodo spraecon, 

J^onne we on bence 

beot ahofon, 

haeleiS on healle, 

ymbe heard gewinn; 
30 nu maeg cunnian 

hwa c^ne sy ; 

ic wylle mine 8B]?elo 

eallum gecyj^an, 

]78et ic waes on Myrcon 



35 miccles cynnes, 

waes min ealda faeder 

Ealhelm haten, 

wis ealdorman, 

woruld-gesaelig. 
40 Ne sceolon meon }?8ere]7eode 

]7egenas aet\^'itan, 

J?aBt ic ofj^isse fyrde 

f^ran wilie, 

eard ges^can, 
45 nu min ealdor lige^ 

forheawen aet hilde: 

me is ];aet hearma maest, 

he waes aegSer min maeg 

and min hiaford. 
50 Da he forS code, 

faeh^e gemunde, 

]7aet he mid orde 

anne geraehte 

fiotan on ]7am folce, 
55 ]7ast se on foldan laeg, 

forwegen mid his wsepne. 

Ongan ]7a winas manian, 

irynd and gef^ran, 

]fset hi £oT^ eodon. 
60 Offa gemaelde, 

aesc-holt asceoc ; 

Hwaet )?u ^Ifwine hafast 

ealle gemdnode, 

]7egenas to J^earfe; 
65 nu ure ];eoden li^, 

eorl on eorSan, 

us is eallum pearf, 

]7aet ure aeghwylc 
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o)?erne bylde 

wigan to wige, 

]7a hwile ^e he waepen msege 

habban and healdan, 
b heardne mece, 

gar and g6d swurd. 

Us Godric haef'S, 

earh Oddan beam, 

ealle beswicene : 
10 wende J^aes for moni man, 

)>a he on mearc rad, 

on wlancan ];am wicge, 

J?aet waere hit ure hlaford ; 

for]7an wearS her on felda 
15 folc totwaemed^ 

scyld-burh tobrocen, 

abreo'Se his angin, 

}?set he h^r swa manigne 

man aflymde. 
20 Leofsunu gemselde, 

and his linde ahof, 

bord to gebeorge, 

he yam beome oncwse'S : 

Ic ];aet geh^te, 
25 ];aet ic heonon nelle. 

fiedn fotes trym, 

ac wille fuHSor g^n, 

wrecan on gewinne 

mlnne wine-drihten. 
30 Ne ]7urfon me embe Stur-mere 

st^de faeste haele^ 

wordum aetwitan, 

nu min wine gecranc, 

]7aet ic hMfordleas 



35 ham siiSie, 

wende fram wige, 

ac me sceal waepen niman, 

ord and iren. 

He ful yrre wod, 
40 feaht faestlice, 

fleam he forhogode. 

Dunnere ^a cwae^, 

darolSa cwehte, 

unome ceorl, 
45 ofer eall clypode, 

baed ]fset beorna gehwylc 

Byrhtno'S wraece : 

Ne maeg na wandian 

se Ipe wrecan J^ence^ 
50 frean on folce, 

ne for feore murnan. 

pa hi for% eodon, 

feores hi ne rohton , 

ongunnon ]7a hired-men 
55 heardlice feohtan, 

grame gar-berend, 

and God baedon 

yaet hi moston gewrecan 

hyra wyne-drihten, 
60 and on hyra feondum 

fyl gewyrcan. 

Him se gysel ongan 

geornlice fylstan ; 

He waes on NorS-hymbron 
65 heardes cynnes, 

Ecglafes beam, 

him waes j^scferS nama : 

he ne wandode na 
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set ]7am wig-pl^gan, 

ac he fysde forS 

flan genehe; 

hwilon he on bord sceat, 
5 hwilon beom tsesde ; 

ffifre embe stunde he sealde 

sume wunde, 

ya hwile 'Se he waepna 

wealdan moste. 
10 Da gyt on orde stod 

Eadweard se langa, 

gearc and geornful ; 

gylp-wordum spraec, 

];aet he nolde fleogan 
15 fot-mael landes, 

ofer bsec bugan, 

]7a his betera leg : 

he brffic ]7one bord-weall, 

and wiiS ]7a beomas feaht, 
20 &6 J^aet he his sinc-gyfan 
on ]>am sae-mannum 
wurSlice wrec, 
aer he on waele laege. 
Swa dyde -^J^eric, 
25 aej^ele gefera, 
fus and foriSgeorn, 
feaht eornoste, 
Sibyrhtes bro^or, 
and swi^e maenig o)7er, 
30 clufon cellod bord, 
cene hi weredon, 
baerst hordes laerig, 
and seo byrne sang 
gryre leo'Se sum. 



35 pa aet gu^e sloh 
OfFa ]7one sse-lidan 
]7aet he on eor]7an feoll, 
and ]7aer Gaddes maeg 
grund gesohte ; 
40 ra'Se wearS aet hilde 
OfFa forheawen ; 
he haefde )7eah gefor)7od 
IpaBt he his frean gehet, 
swa he beotode ser 
4*5 wi^ his beah-gifan, 
]7det hi sceoldon begen 
on burh ridan, 
hale to hame, 
o^^e on here crintgan, 
50 on wael-stowe, 
wundum sweltan. 
He laeg ^egenlice, 
"Seodne gehende. 
Da wearS borda gebraec ; 
55 brim-men wodon, 
gu'Se gegremode ; 
gar oft )7urh-w6d 
fseges feorh-hus. 
ForS "Sa eode Wistan, 
60 purstanes sunu, 
wi^ ]7as secgas feaht; 
he waes on gej^rang 
hyra J^reora bana, 
aer him Wigelines beam 
65 on ]7am waele laege. 
paer waes sti^ gemot ; 
stodon iaeste 
wigan on gewinne, 

K 
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wigend cruncon, 

wundum werige; 

wasl feol ofi eor]i^aii. 

Oswold and Ealdwold, 
5 ealle hwile, 

begen gebroj^ru, 

beornas trymedon, 
• hyra wine-^inagas ; 

wordon baedon, 
10 ]7aet he J^ser set 'Searfe 

]7olian sceoldon 

unwoclice 

wsepna n^otan. 

Byrhtwold maj^elode, 
15 bord hafenode, 

se waes eald geneat, 

sesc acwehte, 

he ful baldlice 

beomasi laerde : 
20 Hige sceal Ipe heardra, 

heorte J^e cenre, 

mod sceal )>e mare, 

]7e ure maegen lytla& ; 

her lv& tire ealdor, 



25 ealle forheawen, 

god on greote ; 

a mseg gnomian, 

se^e nu, fram ]>is wig-plegan, 

wendan J^enceS : 
SO ic eom frod feores, 

fram ic ne wille, 

ac ic me be healfe 

minum hlaforde, 

be swa leofan men, 
S5 licgan J'ence. 

Swa hi ^]7elgares beam 

ealle bylde, 

Godric to guj^e : 

oft he gar forlet, 
40 waei-spere windan, 

on ]>a, wicingas : 

swa he on }?am folce 

fyrmest eode; 

heow and hynde, 
4*5 &6 ^set he on hilde gecranc. 

Naes ];aet na se Godric 

]7e "Sa gu^ forbeah. 
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^ * 



* tweode gifena, 



in «ys ginnan grunde, 
heo J^aer J7a gearwe funde 
mund-byrd aet J7am maeran 
]7eodne, 
5 ];3 heo ahte mseste J^earfe 
hyldo ]7aes hehstan deman, 
J7aet he hie wK f aes hehstan 

brogan 
gefrKode frym'Sa Waldend ; 
hyre J^ses Faeder on roderum 

10 torhtmdd tKe gefremede, 
]7e heo ahte trumne geleafan 
a to ^8dm .^mihtigan. 
Gefraegen ic J^a Holofemus 
win hatan wyrcean geome, 

15 andeallumwundrum|>rymlic 
girwan up swaesendo ; 
to 'Sam het se gumena baldor 
ealle J^a yidestan "Segnas, 
hie %aet ofstum miclum 

20 rae&don rond-wiggende, 
comon to "Sam rican J^eodne 
feran fences raeswan. 
pJBBt waes J7y feor]7an dogore 
J?aes fe ludK hyne, 

25 gleaw on gej^once, 



ides 8&lf-scinii, 
aerest gesohte. 

X. 

Hie ^a to 'Sam symle 

sittan eodon, 
30 wlance to win-gedrince, 

ealle his wea-gesi'Sas, 

bealde bym-wiggende. 

paer waeron boUan steape 

boren aefter bencum gelome, 
35 swylce eac bunan and orcas 

fulle flet-sittendum : 

hie )>aet £aege J'egon, 

rofe rond-wiggende, 

]>eah "Saes se rica ne wende, 
40 egesful eorfa dryhten. 
Da wearB Holofermis, 

gold-wine gumena, 

on gyste-salura*; 

hloh and hlydde, 
45 hlynede and dyilede, 

]78et mihten fira beam 

feorran geh^ran, 

hu se stiSm6da 

styrmde and gyTede, 
50 mddig and meda-gat. 



* gyte-salum, MS. 
K 2 
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manode geneahhe 
benc-sittende, 
psBt hi gebserdon wel. 
Swa se inwidda 
5 ofer ealne dseg, 
dryht-guman sine 
drencte mid wine, 
swi^mod sinces brytta, 
o% ]7det hie on swiman lagon, 
1 ofer-drencte his dugu^e ealle, 
swylce hie waeron dea'Se ges- 

legene, 
agotene goda gehwylces : 
swa het se gumena aldor 
fylgan fiet-sittendum, 
15 o% jfaet fira bearnum 
nealaehte niht seo J^ystre ; 
het "Sa niSa geblonden 
]7a eadigan maegS, 
ofstum fetigan 
20 to his bed-reste, 
beagum gehlaeste, 
hringum gehrodene, 
hie hra^e fremedon 
anbyht-scealcas, 
25 swa him heora ealdor he- 
bead, 
byrn-wigena brego : 
bearhtme stopon 
to J^am gyst-erne, 
]7aer hi ludith^e 
30 fundon ferh^-gleawe, 
and ]7a fromlice 
lind«wiggende 



laedan ongunnon 

]7a torhtan maegS 
35 to traefe ]7am hean, 

J^aer se rica hyne 

reste on symbel 

nihtes inne 

nergende la-S 
40 Holofernus. 

Daer waes eall gylden 

fleoh-net faeger, 

and ymbe Jtsss folc-togan 

bed ahongen, 
45 ]7det se bealofulla 

mihte wlitan ^mrh, 

wigena baldor, 

on aeghwylcne, 

)?e iSaer-inne copi, 
50 haele^a bearna, 

and on hyne naenig 

monna cynnes, 

nymiSe se modiga hwsene 

ni"Se-rofra 
55 him ]fe near het, 

rinca to rune gegangan. 
Hie iSa on reste gebrohten 

snude ]7a snoteran idese ; 

eodon "Sa sterced-ferh^e has- 
le«; 
60 heora hearran cy^an 

]7aet waes seo halige meowle 

gebroht on his bur-getelde : 

"Sa wearS se brema on mode 

bli'Se, burga ealdor, 
65 J^ohte iSa beorhtan idese 
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mid widle and mid womme 

besmitan ; 
ne wolde J^aet wuldres d^ma 
ge^afian, ^rymmes hyrde, 
HC he him ]>aes ^Singes ge- 
styrde, 
5 Dryhten duge'Sa waldend. 
Gewat ^a se deofulcunda, 
galferh'S gumena Create, 
bealofull his beddes neosan, 
]7aer he sceolde hisbla^d for- 
leosan, 

10 aedre binnan anre nihte, 
haefde]7a his ende gebidenne, 
on eorSan unswaeslicne, 
swylcne he aer ajfter worhte, 
)?earlmod ^eoden gumena, 

15 )?enden he on *Sysse wo- 
rulde 
wunode under wolcna hrofe; 
gefeol ]7a wine swa druncen 
se rica on his reste middan, 
swa he nyste ra^da nanne 

20 on gewit locan : 
wiggend stopon 
ut of iSam inne 
ofstum miclum, 
weras win-sade, 

25 )?e "Sone waerlogan, 
la'Sne leod-hatan, 
laeddon to bedde, 
nehstan si^e. 

pa wses nergendes 

30 J^eowen J^rymful, 



)?earle gemyndig^ 

hu heo ]7one atolah 

ea^ost mihte 

ealdre benaeman, 
35 aer se unsyfra^ 

womfuU onwoce. 

Genam ^a. wunden-locc^ 

Scyppendes maegS, 

scearpne mece, 
40 scurum heardne, 

and of scea^e abraed, 

swiiSran folme : 

ongan "Sa swegles weard, 

be naman n^mnan, 
45 nergend ealra 

woruld-buendra, 

and )?aBt word acwaeiS : 
Ic *Se frymiSa God, 

and frofre gaest, 
50 beam alwaldan, 

biddan wille, 

miltse ]7inre 

me ]7earfendre, 

Drynesse ^rym ; 
55 J^earle ys me nu^Sa, 

heorte ys onhaeted, 

and hige geomor swy^ 

mid sorgum gedrefed ; 

forgif me, swegles Ealdor, 
60 sigor and so^ne geleafan, 

)?aet ic mid ]?ys sweorde mote 

geheawan )?ysne mordres 
bryttan ; 

geunne me minra gesynta, 



^M 1S4 JUDITH. 1 


^^L (learlinod l^eoden gumenn : 


Jiffit lie on swiman tteg, 


^^B nahte ic pinre usbfre 


druncen and dolh-wund: 


^^H iniltse J'on marao j^earfe : 


nffis ■Sa dead J)a gyt, 


^^H gewrec nu, niihtig Dryhten, 


35 ealles orsawle. 


^^H a lorhtmod tires Brytta, 


s!oh Sa eornoste 


^^^1 JtEetmeysliustorneoiiniode, 


ides ellen-rof, 


^H hate on hreiSre minum. 


olre si^e, 


^^H Hi ]?a se hehsta clema 


^ne hceSenan hund, 


^^V ^dre mid elne onbryrde, 


40 yoit him ^xt heafod wand 


^H 1 swa he de€ dnra gehwjlcne, 


for« on «a flore, 


^H her buendra pe hyne 


lieg se fula leap, 


^^k him to beipe sece^, 


gesne be-ajftan, 


^^H mid r^de and mid ribte ge- 


gEBSt ellor hwearf. 


^^V leafan. 


45 tinder neowelnaes, 


^H pa v/e&rS byre rume on 


and ^sat genySerad wks, 


■ mode, 


susle geseeled, 


^H 15 haligre hybt geniwod ; 


syS'San tetre. 


^^m genkm }a )ione h^^nan 


wyrmum bewunden. 


^^1 mannan 


50 witum gebunden. 


^^^k feeste be feaxe siniim, 


hearde gehEefted, 


^^^1 teab hyne tbimum. 


in helle bryne. 


^^^p wi€ hyre weard bysmerlice, 


fefter bin-si'Se ; 


^B^ 20 and pone bealoruUan 


ne ^earf be hopian no. 


^H listum alede, 


55 j-ystrum forBylnied, 


^H la^ne mannan, 


]>a;t he ^onan mote, 


^H swa heo 'S£es unltedan 


of«am wyrm-sele, 


^H ea-Sost mihte 


ac «ier wunian sceal, 


^H 25 wel gewealdan. 


awa to aldre, 


^1 Slob ^a wunden-locc 


60 butan ende forS, 


^H l^one feond-sceaSan 


ill Sam heolstran bam, 


^H fagum mece, 


hyht-wynna leas. 


^H hete )roncolne, 




^B 30 ]>sBt heo healfee forcearf 


XI. 


^^K ^lone sweoran him, 


Htefde U gefohten, 
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fore mserne bl^ed, 

ludith aet guiSe, 35 

swa hyre God u"^, 

swegles ealdor, 
5 J?e hyre sigores onleah. 
pa seo snotere meBgS 

snude gebrohte 40 

)>ses herewae'San 

heafod swa blodig, 
10 on "Sam faetelse^ 

J>e hyre foregenga, 

blac-hleor ides, 45 

hyra begea nest 

)7eawum geSungen, 
15 J'yder onlaedde, 

and hit 'Sa swa heolfrig, 

hyre on bond ageaf, 50 

hige 'Soncohre, 

ham to berenne, 
20 ludith gingran slnre. 

Eodon "Sa gegnum J^anonne 

'pB, idesa ba, 55 

ellen )?riste, 

o'S I'set hie becomon, 
25 coUen-ferh'Se, 

ead-^hreiSige mdBgS, 

lit of $atn herige, 60 

]?aet hie sweotoUice 

geseon tnihten 
30 J^re wlitegan byrig 

weallas blican, 

Bethuliam. 65 

Hie %a beah-hrodene, 

* heo ildon in MS. and Thwaites. 



fe^Se-laste, 
forS oHettad, 
O'S hie glfied<^mode 
gegan haefidon 
to 'Sam weal-gate ; 
wiggend saeton, 
weras waeccende 
wearde heoldon*, 
in i5am fsestenne^ 
swa "^m folce a^r, 
geomor<^m6dum, 
ludithe bebe&d, 
searo-'Soncol maegS^ 
pa, heo on siiS gew&t, 
ides ellen-rof. 
Waes ^a, eft cumen 
leof toleodum^ 
and "Sa lungre het, 
gleaw-hydig wif, 
guraena sumne, 
of 'Saere ginnan byrig, 
hyre togeanes gan, 
and hi ofi[>i$tlice 
in fcnrlflgtanf, 
"Surh "Saes w^idles geat, 
and ^aet word acwae'S, 
to 'Sam slge^folce : 

Ic eow secgan ma^g 
J^oncwyfSe J'ing, 
]7aet ge ne ])yrfen leng 
murnan on m6de, 
eow ys metod hlVSe, 
cyninga wuldor^ 

t forlaeton, MS. 
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J^aet gecySed wearS, 

geond woruld wide, 

fset €OW ys wuldor-blaed 

torbtlic toweard, 
5 and tir-gife%e, 

"Sara lae'S^a, 

^ ge lange drugon. 
pa wurdon bliiSe 

burh-sittende, 
10 syB^an hi gehyrdon 

hu seo halige spraec, 

ofer heanne weall. 

Here wses on lustum : 

wi% )?8es fsesten-geates 
15 folc onette, 

weras wif somod, 

womum and heapum, 

"Sreatum and 'Srymmum, 

)?rungon and urnon, 
20 ongean ]fSL f^eodnes msegS, 

])usend-m8eluni, 

ealde ge geonge 

SBghwylcum wearS 

men on %aere medo-byrig 
25 mod areted 

sy^^San hie ongeaton 

]?8et wses ludith cumen 

eft to eiSle 

and %a ofostlice 
30 hie mid ea^medum 

in forleton. 

pa seo gleawe het, 

golde gefraetewod. 



hyre ^inenne, 
35 jTancol-mode, 

)78BS here-wae^an 

heafod onwri^an, 

and hyt to beh^, 

blodig aetywan, 
40 J^am burh-leodum, 

huhyreaetbeaduwegespeow. 

Spraec "Sa seo ae^le 

to eallum J^am folce : 

Her ge magon sweotole, 
45 sige-rofe haele^, 

leoda raeswan, 

on "Sees la^estan 

hse^enes hea^o-rinces 

heafod starian^, 
50 Holofemus, 

unlyfigendes, 

)?e us monna maest 

mor«ra gefremede, 

sarra sorga, 
55 and swy^or gyt 

yean wolde, 

ac him ne u^ God 

lengran lifes, 

)?aet he mid lae'S^um 
60 us eglan moste ; 

ic him ealdor oiSJ^rong, 

]7urh Godes fultum. 

Nu ic gumena gehwaene, 

yyssB, burg-leoda, 
65 biddan wylle, 

rand-wiggendra, 



♦ staria«, MS. 
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)?8Bt ge recene eow 
fysan to gefeohte : 
syS^an frym"Sa God, 
aerfaest cyning, 
5 eastan sende 
leohtne leoman, 
bera'S linde forS^ 
bord for breostum, 
and byrn-homas, 
10 scire belmas, 

in sceaiSena gemong, 
fyUan folc-togan, 
fagum sweorduni) 
faege frum-garas, 
15 fynd syndon eowere 

ged^med to dea^e, 

and ge d6m agon, 

tir set tohtan, 

swa eow getacnod hafaiS 
20 mihtig Dryhten, 

]7urh mine hand. 

pa wearS snelra werod 

snude gegearewod, 

cenra to campe, 
25 stopon cyne-rofe, 

secgas and gesi'Sas, 

bseron ]7ufas, 

foron to gefeohte, 

for^ on gerihte, 
30 haele% under helmum, 

of J^aere haligran byrig, 

on )?set daegred sylf, 

dynedan scUdas, 

hlude hlummon. 



35 paes se hlanca gefeah 
wulf in walde, 
and se wanna hrefh, 
wael-gifre fugel, 
westan begen, 
4*0 ]7aet him "Sa ]?eod-guman 
)?ohton tilian 
fylle on faegum ; 
ac him fleah on laste 
earn aetes geom, 
45 iirlg feSera, 
salowig pada 
sang hilde leo$, 
hyrned nebba. 
Stopon hea'So-rincas, 
50 beornas to beadowe, 
bordum be^eahte, 
hwealfum hndum, 
)?a "Se hwile aer, 
el'Seodigra 
55 edwit )?oIedon, 
hae^enra hosp. 
Him ]78et hearde wear$, 
aet "Sam aesc-plegan, 
eailum forgolden, 
60 Assyrium, 
syS^San Ebreas, 
under gu^fanum, 
gegan haefdon 
to ^am fyrd-wicum. 
65 Hie iSa firomlice 
ieton forS fleogan 
flana scuras, 
hilde naedran. 



138 



JUDITH. 



of hom-bc^an, 

straelas stede hearde, 

strymdon hlude^ 

grame gu^frecan, 
5 garas sendon 

in heardra gemang, 

hsele'S waeron yrre, 

land-buende, 

la'Sum cynnC) 
10 stopon $tyni-m6de, 

sterced-ferh^e, 

wrehton unsofte 

eald geniiSIan, 

medo werige, 
15 mundum brugdon 

scealcas of scea'Sum 

scir mffiled swyrd, 

ecgiim gecoste, 

slogon eomoste 
20 Assiria 

oret-msecgaS) 

niiS hycgende, 

ndnne ne sparedon 

]?8es herefolces, 
25 beanne ne rice, 

cwicera manna, 

]fe hie ofercumau mihton. 

XII. 

Swa "Sa mago-*)yegnas, 
on 'Sa morgen*tid, 
30 ehton el^oda, 
ealle J^rage, 
oiS ]7set ongeaton 



'Sa ^ grame waeron, 

^aes here-fblces 
35 heafbd-weardas, 

faet him swyrd-geswing 

swiiSlic eowdon, 

weras Ebrisce ; 

hie wordum J^aet 
40 )^am yldestan 

ealdor-]7egnum 

cySan eodon, 

wrehton cumbol-wigan, 

and him forhtlice 
45 faer spel bodedon, 

medo werigum, 

morgen cdlan, 

atolne ecg^plegan. 
pa ic sedre gefrsegn 
50 siege faege haele'S 

sleepe tobredon, 

and wi$ }^s bealofullan 

bur-geteldes 

weras ferh«e, 
55 hwearfiim )7ringan 

Holofernus, 

hogedon aninga 

hyra hlaforde 

hyldo bodian, 
60 serSon ^ him se egesa 

on ufan saete 

maegen Ebrea. 

Mynton ealle 

)^aet se beoma brego, 
65 and seo beorhte masgS^ 

in $am wlitegan tra^fe, 
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waeron aetsomne, 

ludith seo se'Sele, 

and se galmoda, 

egesfull and ofor : 
5 naes "Seah eoria ndn, 

]7e iSone wiggend 

aweccan dorste, 

o^^e gecunnian, 

hu ^one cumbol-wigan, 
10 wi% 'Sa halgan maegS, 

haefde geworden, 

metodes meowlan. 
Maegen nealaehte, 

folc Ebrea, 
15 fuhton )>earle^ 

heardum heoru waepnum, 

baefte guidon, 

hyra fyrn geflitu, 

fagum swyrdum, 
20 ealle afSoncan 

Assyria wear^, 

on "Sam daege-weorce, 

dom geswi^rod, 

baelc forbiged. 
25 Beornas stodon 

ymbe hyra J^eodnes traef, 

]7earle gebylde, 

sweorcend ferh^e ; 

hi "Sa somod ealle 
SO ongunnon cohhetan, 

cirman hlude, 

and gristbitian, 

Gode orfeorme, 

mid to'Son torn |H>ligende. 



35 pB, wees hjrra tires ast ende, 

eades and ellen-daeda ; 

hogedon "Sa eorlas 

aweccan hire wine-dryhten, 

him wiht ne speow ; 
40 )?a wearS si's and late, 

sum to %am arod, 

]7ara beado-rinca, 

|>aet he iq. ])aet bur-geteld 

ni^heard neSde, 
45 swa hyne nyd fordrdf : 

funde ^a. on bedde 

blacne licgan 

his gold-'gifan, 

gaestes gesne, 
50 lifes belidenne. 

He J?a lungre gefeoU, 

freorig to feoldan, 

ongan his feax t^ran, 

hreoh on mode, 
55 and his hrasgl somod, 

and )^aet w6rd aowaeiS, 

to 'Sam wiggendum, 

J?e ^aer unr6te 

utewaeron: 
60 Her ys geswutelod 

ure sylfra forwyrd 

toweard getdcnod, 

J^aet J^aere tide 

ys mid niiSum 
65 neah ge^Srungen, 

"Se we sculon losian somod, 

aet saecce forweorSan ; 

her li^S sweorde geheawen, 
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©E wes bold gebyld 
cr Jm iboren were ; 
ife wes molde imynt 
er "Su of moder come; 
5> ac hit nes no idiht, 
ne 'peo deopnes imeten ; 
nes gyt iloced, 
hu long bit )?e were : 
Nu me )?e bringae^ 

IQ f^er ^u beon scealt, 
nu me sceal 'pe meten, 
and "Sa mold seo'S'Sa : 
Ne brS no pin h6s 
healice itinbred, 

15 hit bi'S unheh and lah, 
])onne J>u list )7er-inne : 
•8e hele-wages beo^ lage, 
sid-wages unfaege, 
J?er6fbi«ibyld 

20 J^ire broste ful neh ; 
swa ^u scealt on mold 
wnnien ful cald, 
dimme and deoreoB : 
pet den fulaet on bond. 

25 Dureleas is J^aet bus. 



and dearc bit ii» wi'Sinnen, 
^Sasr ^u bist feste bidytt, 
and Das^ hef% pa csege : 
ladlic is J^ast eorS-hii% 

30 and grim inne to wnnien, 
^er ^ sceait wunien, 
and wurmes pe todele'S : 
Dus "Su bist it^d, 
> and ladaest J^ine fronden ; 

35 nefst ^u nenne freond, 
pe pe wylle faren to, 
'Saet efre wule lokien 
hu pe )^t hus pe likie^ 
"Sset aefre unddn 

40 "Se wule "Sa dure^ 
and pe sefter lihten ; 
for sone )^u bist tadlie,. 
and lad to iseonne ; 
for sone biB J^in hsefct* 

45 faxes biiened, 
al bi'S ^es faxes 
feirnes forscedeit, 
nsele hit nan mit fingres 
feing straeien 



* The last six lines are in a different and almost illegible hand. 
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MS. Calig., A. 9. 
Bladud hafde enne sune, 
Leir we3 ihaten, 
efter his fader daie> 
he he(dd ^^is drifaliche lond, 
5 somed an his Hue, 
sixti winter- 
He makede ane ricbe burh, 
]7urh radfulle hi$ crafte, 
and he heo lette nemnen 

10 efter him seohian, 

Kaer-Leir hehte l^e burh : 
leof heo wes ^^an kinge, 
)>a we an ure leod-quide 
Leir-chestre clepia^ 

15 3eare a )^an holde dawen. 
Heo wes swi^ a^l burh, 
and seo'S'Sen ];er $eb toward 
swi'Se muchel seorwe, 
"jfaX heo wes al for&ren, 

20 )>urb J^ere leodene uael. 
Sixti winter hefde Leir 
]7is lond al towelden; 
]7e king hefde ^reo dobtren 
bi his drihUche quen ; 

25 nefile he nenne sune, 
]?erfore he warS sari, 
his manscipe to halden, 
buten }SL ]>reo dohtren : 



MS. Otho^ C. 13. 

Bladud hadde one sooe, 
Leir was ihote, 

. afterhisfaderheheldj^islond, 

in his owene b<md» 
5 ilaste his lif-ds^es, 
sixti winter. 

He makede on rkhe borh, 
]7orh wisemenne reade, 
and hine lette nemni 

10 after him seolu^ 

Kair«Leir hehte ]>e borh; 
leof he was }?an king, 
])e we on ure speche 
LejN-chestre cleopie)^ 

15 in ^an eolde daiye. 
Hit was a borh riche, 
and $uype ])ax soh to 
swi)?e moche sorwe, 

20 

Sixti winter hadde Leir 

]7is lond to welden ; 

^e king hadde }?reo dohtres 

bi his oje cwene ; 
25 ac he nadde nanne sone, 

)?arfore he was sori, 

his kinedom to heolde, 

bote his ]>reo dobtres : 
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pa aeldeste dohter haihte 
Gomoille, 

]fa oSer Ragan, 

'pa ]7ridde Cordoille ; 

heo wes ps, 3ungeste suster, 
5 a wliten aire uairest ; 

heo wes hire fader al swa leof 

swa his a3ene lif. 

pa seldede pe king, 

and wakede on alSelan, 
10 an be bine bij^ohte 

wet he don mahte 

of his kineriche 

sefter his deie. 

He seide to him suluen, 
15 pat )?at vuel wes : 

Ic wille mine riche to don, 

and alien minen dohtren, 

and ^euen hem mine kine- 
)?eode, 

and twemen mine beamen : 
20 ac aerst ic wille fondien, 

whulchere beo mi beste fre- 
ond, 

and heo seal habbe ]7at beste 
del 

of mine drihlichen Ion. 

pus pe king ^ohte, 
25 and feraefter he worhte ; 

he clepede Gornoille, 

his guiS fulle dohter, 

vt of hire bure, 

to hire fader deore ; 
30 and ]>eus spac pe aide king, 



pe aeldeste hehte Gor- 
noylle, 

pe o]7er Regan, 

pe )?ridde Cordoylle ; 

3eo was pe 3eongestre, 
5 of ]7eues aire hendest; 

3eo was hire fader al so leof 

so his awene lif. 

po holdede pe king, 

and failede his mihte, 
10 and he hine bi]7ohte 

wat he don mihte 

of his kineriche 

after his dai3e. 

He saide to him seolue, 
15 J?at pe vuel was : 

Ich woUe mine riche 

^iue mine dohtres, 



20 ac erest ich woUe fdndi, 
woch me mest louie, 

and 3eo sal habbe }>at beste 
deal 

of mine kine-londe. 

pus pe king ]7oh, 
25 and ]7arafter awroh ; 

he cleopede Gornoille, 

his dohter ])at was deore, 

ut of hire bure, 

to hire fader deore ; 
30 and )^us spac pe holde king 
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^^^E^r he OD ae^elen seat : 


to Gornoille his dohter : 


^■'Seime, Gornoille, 


Sei me, Gornoille, 


^^H soSere word en, 


sojiere wordes, 


^^1 swiSe dure jjeo eart me, 


swijje deore l?ou art me, 


Shuleoftem ich j-e, 


Soulefhamhichpe, 


bu mocliel worj leste })u 


bu mochel worjj holdist Jjou 


^H^ me 


me 


^^H to walden kineriche? 


to welde kineriche ? 


^^P Gornoille was swiSe weet, 


Gornoille was wel war. 


swabeoSwifmen wel ihwEer, 


so beoji wimmen wel iwar. 


10 and seide ane lesinge 


10 and seide one lesing 


heore fcdere ])oa king : 


to hire fader Jie king: 


Leofe fteder dure, 


Leoue fader deore, . 


swii bide ic Godes are. 


so bide ich Godes ore, 


swa helpe me ApoUin, 




15 for mini Iste is al on him, 


15 


)iat leuere ^eo Eert me sue 


leuere fjou hart me one 


^ane Jiis world al clane ; 


J>an al yia worle dene; 


and )et ic Jie wille speken wit. 


and jet ich ]>e wolle speke wid, 


]>eou lert leouere jiene mi 


j'ou hart me leouere ])an mi 


lif, 


lif, 


20 and Jjis ich sucge ]>e to seoSe, 


20 and y\s ich segge {re to so)>e, 


^^H ]>u mitb me wel ileue. 


jju miht me wel ilefue. 


^^^h Leir ]•& king 


Leir ]>e king 


^^P ilefde his dohter leeisinge. 


ilefde his dohter lesinge, 


and |)as answare jef, 


and ]'us answered e 


25 Vat waes ^e olde king: 


25 ye king to his dohter : 


^^ Ich ])e Gornoille seuge, 




^^L leoue dohter dure, 




^^H gt^d seal beon ^i meda 


god sal beo }i mede 


^^ for )jina gretinge ; 


for Jiine wel dede ; 


30 ic eam for mire ffildde 


SO ich ham for min heolde 


swijje vnbalded, 


mochel onbolded, 


^^ . and >ou me leuoste swipe. 


and Vou me louest swi^e. 
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mare )?an is on Hue ; 
ich wille mi dirbliche lond 
a ]7roe al todalen, 
])in is ])at beste deal, 
5 ]>u aert mi dohter deore, 
and scalt habben to lauerd 
min aire beste ])ein 
]>eo ich mai uinden 
in mine kinne-londe. 
10 ^fter spac ^e olde kinge 
wit bis dohter : 
Leoue dohter Regan, 
waet seist tu me to reside ? 
Seie ]?u bifore mire du3den 
15 heo dure ich amj^e anherten. 
paanswaerdemid raetfuUe 
worden: 
Al ]>at is on liue nis nig swa 

dure 
swa me is ^in an luue^ 
ne foHSe min abjene-lif. 
20 Ah heo ne seide na ]7ing setS, 
no more J^enne hiire suste. 
AUe hire lesinge 
hire uader ilefede. 
pa answarede ye kingj 
25 hiis dorter him icwemde : 
pea J^ridde del of mine londe 
ic betake ])e an honde ; 
yu scalt nime louerd 
yer ye is aire leowost 
30 pa 3et nolde ]?e lebd-king 
his sothscipe bilffiuen ; 
he hehte cum^i him biforen 



more ])an alle ]>at his aliue ; 
ich wele mi dri^liche lond 
a yveo al to deale, 
)?in sal beo ]7at beste deal, 
5 ]>ou hart me swij^e deore, 
and ]7ou salt habbe to louerd 
min aire beste man 
])at ich mawe ifinde 
in mine kine-londe. 
10 Eft spac ye holde king 
wid his opet dbhter: 
Leoue dohter Regan, 

])ou'me to reade? 

Sei bifore mine men 
15 ou deore ich ye ham. 

po answerede je^mid worde 
and noht mid heofte: 
al j^at his on liue nis me alf 
so deore 



20 



25 

take ye an bond 

nime louerd 

yar ye his ..•••• leuest. 
30 pe 3et nolde J^e king 
his folic blene ; 
he hehte come him bifore 
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his dohter Cordoille ; 
heo was aire ^ungest, - 
of so^ ^ser witelest^ 
and ]fe king heo louede more 
5 Jeanne ba tueie J^e o'Sre. 
Cordoille iherde }m lasinge 
];e hire > sustrea. seiden ]7on 

kinge ; 
nom hire leafFulne huie 
];at heo li3en nolden, 
10 hire fader heo wolde suge 
seo^, 
were him lef were him la*?. 

peo queiS ]7e aide king, 
unra'S him fulede : 
Iheren ich wille 
15 of )^ Cordoille, 

sua J'e helpe AppoUin, 
hu deore J'e beo lif min. 

pa answarede Cordoille, 
lude and nowiht stille, 
20 mid gomene and mid lehtre, 
to hire fader leue : 
peo art meleofalsomi fseder, 
and ich ])e also ^i dohter; 
ich habbe to ]?e soh&ste loue, 
25 for we buo*S swij^e isibbe, 
and swa ich ibide are, 
ich wille l}»e snge mare, 
al swamuchelj^u bist worieh, 
swa ])u welden -aert,^ . 
30 and al swa miichel swa ]7u 
hauest, '■ 

men ']j!e wnllet luuien. 



his dohter Cordoille ; 
3eo was aire ^congest, 
of worde aire soj^est, 
and ^e king hire louede 
5 more )?an Jtc tweie oj^er. 
Cordoille iherde )?e lesing 
]7at hire sostres seide ]?an 

kinge; 
nam hire laf^folne o]? 
J?at je lege nolde,' 
10 hire fader 360 wolde segge 
so)?, 
were him leof were him lo)?. 

pp cwa)? ]?e holde king, 
onread him folwede'c 
Ich wolle ihiren of )?e, 
15 Cordoille mi dohter, 
so J>e helpe Appolin, 
ou deore J^e his lif min. 

po answerede Cordoille, 
loude and noht stille, 
20 mid game and mid lihtre, 
to hire fader leoue:' 
pou hartt me ase min fader, 

and ich ase j^in dohter, 

* 4r .* •#. 

25 « 41 41 * 

and so ich abide ote, 
ich wolle segge )?e more, 
al so mochel ]m)u htirt wor)^ 
ase ]70u hart weldende, 
30 and wile hoj^t afest, 



men }^ wolle]? loiiie 



l2 
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for sone beo hVS ila3e'S9 
)>e mon }?e lutel ah. 

pus seide J7e maeiden Cor- 
doille, 
and seoiSiSen set swi)>e stille. 
5 pa iwartSe }7e king waerS, 
for be nes ]feo noht iquemed, 
and wende on is ]7onke, 
]7aht hit weren for un'Seawe, 
J7at be hire weor^ swa un- 

wourS, 
10 ]7at beo bine nold iwur^i, 
swa hire twa sustren, 
ye ba somed laesinge speken. 
pe king Leir iwerSe swa 

blac, 
swilcb bit a blac cloiS weiren 
15 iwaerS his hude and bis 

beowe, 
for be was su]7e ibaermed, 
mid J?ere wraeiSiSe he waes 

isweued, 
]7at he feol i swowen ; 
late ]7eo he up fusde, 
20 I'at maeiden wes afeared, 
ysL hit alles up brae, 
hit wes vuel ^at he spac : 
Haerne Cordoille, 
ich ye telle wille mine wille ; 
25 of mine dohtren J7u were me 

durest, 
nu ]7u eaert me arle laeiSes : 
ne scalt yu naeuer balden 
dale of mine lande; 



for sone hi heoy loye^ 
ye men ye lutel o^ey. 
pus seide ]7at maide Cor- 
doille, 
and siyye sat stille. 
5 po iwarj? ye king wroj?, 
for he nas no]7t icw 



10 



15 



mid )?are wre)?J;e he was igre- 
mid, 

yat hi fuUe hi swoje ; 

late yo upfusde, 
20 yB>t maide was afered, 

yo hit alles upbrac, 

hit was vuel yat he spac : 

Hercne Cordoille, 

ich woUe segge ye mine wille ; 
25 of mine dohtries]>oa were me 
leouest, 

nou you hart me aire lo]7est : 

ne salt you neuere bolde 

deal of mine londe ; 
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ah mine dobtren ic wille 
delen mine riche, 
and ]7u scalt worSen warchen, 
and wonien in wansi^e, 
5 for nauere ich ne wende 
}?at ]fa me woldes ]7us scan- 
den, 
]7arfore ]fa scalt beon daed 

ic wene: 
fii^ ut of min eseh-sene, 
yme sustren scullen habben 
mi kinelond, 
10 and yis me is iqueme ; 
]fe due of Comwaile 
seal habbe Gornoille, 
and ]>e Scottene king 
Regan ^at scone; 
15 and ic hem 3eue al ]7a 
winne 
]7e ich aem waldinge ouer. 
And al ]7e aide king dude 
swa he hafuede idemed. 
Of wes J^en mseidene wa, 
20 and nseure wors ]7enne ]7a, 
wa hire wes on mode, 
for hire faeder waer)7e; 
heo uende into hire boure, 
]7ar heo ofte saette &are ; 
25 for heo nolde li3en 
hire fader leoue. 

pat maide wes swi*Sen 
swomefest, 
for hire fader heo scunede, 
3nd dude ]?ene beste red ; 



ac mine two dohtre 
solle habbe mine riche, 
and ]7ou salt wonie wreche, 
and wonie ine wowe, 
5 for neuere ich ne wende 
]7at ]7ou me woldest }>us 

sende, 
]7ar fore ]7ou salt deije ich 

wene: 
fleo vt of mine eh-scene, 
]7ine sostres sulle habbe mi 

lond, 
10 and ]>is me his icweme ; 
J7e duk of Comwale 
sal habbe Gomoille, 
and }?e Scottene king 
Regan ^e scene ; 
15 and ich 3am giue alle ]fe 

winne 
]7at ich ham ouer weldenne. 
And ]>e holde king dude 
ase he hadde idemid. 

Ofle was ]>ane maide wo, 
20 and neuere worse ]7ane ]7o, 
wo hire was on mode, 
for hire fader wrej^j^e ; 
3eo code into bure, 
and ofte si]?te sore ; 
25 for 3eo nolde le^e 
hire fader leue. 

pat maide was swi];^ sam- 
uast, 
and hire fader sonede, 
and dude J^ane beste read; 
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in hire biire heo abed, 
aod ]7olede ]7ene mod-kare, 
and momede swi]7e, 
andv]7iis ane stonde 
5 hit stod se 'Son ilka. 
In France wes a king 
riche and swi'Se kene, 
Aganippes wes ihaten, 
haeleiSen he wes aeldere ; 
10 he wes a 3enge king, 
ah quene nauede he nane. 

He sende hiis sande 
into ]?isse lande, 
to Leir ]?an king, 
15 and Jeofliche hine gret; 
he baed hine don is iwille, 
^euen him Cordoille, 
and he heo wolde habben 
haeje to are quene, 
20 and eeffter hire don aerest, 
]?at hire were aire leoiiist : 
feor haueden liSende men 
ispeken oCpan maeidene 
fei^emesse and freoscipe 
25 atforen ]7an Frensce kinge, 
of hire mucla faeira wlita, 
of hire muchela monschipe, 
hu heo wes ]7olemod 
of faeire hire ]7eaewen, 
30 'pat nes on Leir kinges lond 
nan wifman al swa hende. 

And the king Aganippus 
igrette Leir kin ]7us. 
Leir kin hine bi]7ohte, 



and in hire bure abod, • 

and ]7olede ]7ane mod-care, 

and momede swi)>e, 

and yas one stunde 
5 hit stod a J'am ilke. 

In France was a king 

riche and swif^e kene, 

Aganippus was ihote, 

folke he was eldere; 
10 he was a 30ng king, 

ac cwene nafde he none. 
He sende his sonde 

in to ]nsse londe, 

to Leir ]>ane king, 
1 5 and faire hnn grette ; 

bad hine don his wille, 

3efe him Cordoille, 

and he hire wolde habbe 

he^e to cwene, 
20 and don aire erest, 

]7at hire were aire fairest : 

for hafde sdpe men 

ispeke of ]7am maiden 

bifore ]?an Frence king, 
25 of hire ]7e •;•••••••<;•• 

of hire mochele fairsipe^ 

of hire mochele mansip^ 

ou jeo was ]7olemod 

of faire hire )>eues, 
30 )?at nas in Leir kinges lond, 

womman half so hende. 
And king Aganippus 
igrette Leir )>e king ]7us. 
Leir king hine bil'ohl, 
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wat he doi^ mobte ; 
he letten writen a writ, 
and wel hit lette diht^n, 
and s0nde hit hi his sonde 
5 in Fratincj^ne londe : 

pus spec l^es kinges writ, 
hit we3 widen icu'S ; . 

pe ki9g pf Bruttaine 
JTe L(eir ishaten, 

10 grete'S.AganippUs 
]7ene aldere of Fraunce : 
WprSsichepe haue f u 
]7ire wel dedm 
and ]7ire feire sonde, 

15 pat grete yu me woldest : 
ac ic do ]?e wel. to witene, 
hser hi mine writ rith, 
]^at mi drihlice Ipnd 
atwa,icb b^bbe ideled, 

20 i3eue^ hit mine twam doh- 
tren, 
J7e n\e b^h swi^e deore, 
Dohter ich habbe ]?a }?ridda, 
ac ne raecche ich waer heo 

libbe; 
for heo me forhuste, 

25 and heo hold me for haene, 
and for mire halde, 
heo m^ ••••»•••• 
heo makeme swaswiJ'ewraiS, 
pe worse hire seal iwurSen ; 

30 of alle min^ londe, . 
Be of aUe mine leode, 
Jye ich auere bi^eat. 



wat he don mihte ; 

he lette writen a writ, 

wel mid "pan besti^: 

and sende bi his sonde 
5 into France londe : . 

pus spac ]?e6s kinges writ, 

hit was wide cu)?: , 
pe king of Britaine 

J^at Leir his ••«••»••• 
10 gretej? Aganippus 

•...^ king of France: 

Worsipe haue ]?ou 

for fine wilninge, . 

and ]?ine faire sonde^ 
15 pat grete ]70u me woldest : 

do ich . • pe wel to wite, 

her ri)7t bi mine write, 

]7at mi drihtlice lond 

a two ich habbe idefded, 
20 i3euet mine two dQ]?tren, 

]7at beo]7 me swi]>e deore. 
Dohtericb habbe p^, j^aicjde, 
ac ne rech ic ware je libbe ; 

for jep me fprhc^ede, 
25 and held me for wrecche, 



and wraj^l'ede me swi]?e, 
J?e worse hir^ sal wor)>e ; 
30 paX of ali^ mine londe, 
ne of alle mine leode, 
]>at ich euere bi^et. 
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o&r bi^ete mse'ie, 
ich ]>e sucge so5 nlit 
aa seal heo habbe nawiht : 
ac ^ef )>u heo wult habben, 
5 for raaeide heo is hende, 
ich heo wulle ^ bewiten, 
andsendenhajieinanescipe, 
mid seoluen hire cla^en, 
of me naf'S heo na more; 
10 gif ]>u heo wull underfon, 
al JJis ilka ich wiille don ; 
iseid ich habbe Jtene gruiid, 
and l>u seoU'wurS alhisnnd. 

^^M pis writ com to Frannce 

^^M 15 to ]ia.a freo kinge ; 
^^^ he hit lette raden, 

^^H leof him weren ^» runen : 

^^^p I'a wende t>e kin^ 

^^B yat hit were for vuele, 

^H 20 t^at I^ir kinge hire fsder 
^^K heo him wolde atleden 

^^ft and he mochul a]>a wodeloker 

^^H witnede jieos 'ma?idenes, 

^^B and seide to is bornen, 

^^M 25 ]>at wes )>e bisie king : 
^^M Ich earn riche mon inoh, 

^^K )>at na mare ich ne recche ; 

^^1 ne seal neuere Leir king 

^^H ]'at mteiden me attlede, 

^^H 30 ac ich heo wulle habben, 
^^H to hien;enne are quene ; 

^^M habben heore fader al is lond, 

^^1 al biis seoluer and is gold. 



ojier bi^ete mawe, 
ich j^e segge so]? riht, 
ne sal ;eo habbe nowi]>l: : 
ac ;if pou hire wold faabbe^ 
5 maide ^eo his hende, 
ich fie wole hire biwete, 
and sende hire in one sipe, 
mid seolue hire clo])ing, 
of me )eo nafe]^ na more ; 

10 gif jfou hire wolt vnderfon, 
al )?is ich wolle don ; 
iseid ich habbe jiane grund, 
and )Jou |»i seolf far hoi and 
sund. 
pis writ com to France 

15 to kinge; 

he hit lette rede, 
leof him were ]>e roiine : 
J)o wende ^e welde king 
flat hit were for gyle, 

20 ])at Leir king hire fader 
nelde hire him lene. 



ne sal Leir ]>e king 

|?at maiden ... atlede, 
30 ac ich hire wolle habbe, 
to eje cwene ; 

habbe hire fader al his lond, 
and his seoluer and his gold, 



I 
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ne bidde icli nanne ma'Smes, 
me seolf ich habben ino3e, 
bute ]7at maeiden Gordoille ; 
}^nne habbe ich mine wille. 
5 Mid writ and mid worde, 
he sende eft to ]7isse londe, 
and bad Leir kinge bim 

sende 
his dohter ]?e waes hende, 
and he wolde wel don, 
10 midmucheleworSescipeheo 
underfon. 

pa nbm ]7a olde king 
sB'Sele his meiden, 
mid seoluen hire elates, 
and lette heo foiSe liiSen 
15 ofer pSL stremes; 

hire fader hire wes stume. 
Aganippus )?e Frennsce 
kirtg 
underfeng \fis meiden child, 
al hiis folc hit wes iqueme, 
20 and makeden heo to quene, 
and )?us heo J7er bilefde, 
leof heo wes J?on leoden. 

And Leir king hire feeder 
luuede i "Sisse londe, 
25 and hadde ijeuen is twain 
dohtren 
al his drihliche leand ; 
He 3ef Gornoille 
Scotlondes kinge, 
he haehte Maglaunus, 
SO his niaahte weren istore, 



ne bid ich no]7ing of his, 
inoh ich habbe mi seolue, 
bote )?at maide Gordoille; 
]7an ich habbe mine wille. 
5 Mid writ and mit word^, 
he send eft to ]7isse londe, 
and bad Leir king him 

sende 
his dohter ]7at was hende, 
and he hire wolde vnderfon, 
10 and moche mansipe hire 
don. 
po nam ]7e holde king 
Gordoille ]7at maide, 
mid seolue hire clo]7ing, 
and lette hire for]? wende 
15 ouer see stremes ; 
hire fader was sterne. 
Aganippus fe Frence 
king 
}7is maide faire ynderfeng, 
and al his folkhit was ic weme, 
20 )?at 3eo were cwene, 

and ]?us 3eo ]7are bileofile, 
leof 3eo was ^an folke. 

And Leir king hire fader 
liuede in )?isse londe, 
25 * * * 

kinedome; 

He 3af. oille 

To Scottene king, 
he hibte Maglaudiisj 
30 his mihtes weren store, r 
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^^^ Comwailles duke 


And to Cornwales Duke ^M 


^^K Regan is dohter. 


Regan his dohter. ^H 


^^B pal lomp hit seoi5$e, 


Paifulle |7)k, H 


^V sone Jiar ^fler, 


sone Jiar hafter, ^H 


^^M S {fat t>e Scottene king and pe 


5 ]>at ]^e Scottene king and ))^^| 


^ft duk 


duk ■ 


^^B speken toga^ere, 


speken togadere, ^M 


^^M mid heore stil rune, 


mid hire stiUe rouning, ^M 


^^1 notnm hem to reda, 


nemen heom to reade ^| 


^H ^at heo wolden al ]>is lond 


f>at hii wolde al (lis lond 


^H 10 habben on heora hoiid, 


10 habbe to hire owene hond. 


^H and feden Leir )>ane king, 


and feode Leir Jiane king. 


^^B }re while ^e he leouede, 


wile pat he leofede, 


^^P dEeies and nihtes, 


daises and ni)?tes, 


^^f mid feowerti hired cnlbtes; 


mid fourti cnifites ; 


^H 15 and heo him wolden finden 


15 and we him wolle]> finde 


^H hauekes and hundes. 


hauekes and hundes. 


^H ))at he mihte riden 


J)at he mai ride 


^H ^eond alle )>anne j^eoden, 


ouer al Jie j^eode, 


^H and libben on liase. 


and libbe ine bhsse. 


^H 20 ]ie while |7e he leouede. 


20 I^e wile |7at he libbe}>. 


^H pus heo )>a ispeken, 


Pus i ]JO speken, 


^^^ anil eft hit tobreken. 


and eft hit tobreken. 


^^H and Leir king hit iherde. 


and Leir king was wel ipaid. 


^^V and eh bim wes pe worsse : 


and eft onlikede : 


^r 25 and Leir gan li«5e 


25 and Loir king wende 


^H to Scottenie leoda, 


to Scottene kinge. 


^^L mid Maglaune his a^ume, 


to Maglaude liis o]>om, 


^^H and mid ])ere eldre dohtre: 


and to his heldesie dohter; 


^^B me vnderfenge t>ene king 


me vnderfeng f^ane 


^^f SO mid mochele feirnusse. 


30 


^H and wel me him dihte 




^^■^ mid feowerti hire cnihdle^, 


mid his fourti cni}>tes, 


^^^L mid horsen and mid hundes, 


and hire hors and hire atyr, 
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bi]iohte 
o don niihte: 
uhte swijfe eiUe 
m- lone hire fieder^ . 
^ o hit bigan to mainen 

L^laune hire louerde, 
^ .cide him ibedde, 
^ iieo leiin iueore: 
^ liie me, mi lauerd, 
line \>a ert me leouesl; 
■ launches )>at mi feeder 
^ nowliit felle; 
:• he wurhscipe ne can, 
.IS wit he haiiet bileued; 
lie Jjunche^ fe aide mon 
-wole dotie nou nan. 
I le hal t herefauwerticnifates, 
daies and nihtes, 
lie liuueht her )>as Jieines, 
and alle heore gwaines, 
hundes and hauekea ; i 
Jreruore we habbet barmes, 
andd nowher heo ne spedet, 
and auere heo spene?, 
and al ]i&t goud jiat we hem 

do«, 
heo hit blu^eliche TndfiTfoS, 
«nd cunnen us imdonCt 
i"r lire wel dede;. 
hep dcfB oidcImI luBemsere, 
■■■r iiitu hi tobeW; 



and al }>at ham bihouede. 
po blfullet 8e)')>e, 

sone ^r after, 

)nit Gornoille bi)>ohte 
5 waf jeo don mthte : 

hire Jjohte swij>e eil 

1^ hire fader cnihtes, 

and ^eo began to mene 

to Maglaiide hire louerd, 
10 and seide bit in bedde, 

)iar Jrat leien : 
Sei nie mi Itiaerd 

manne me leofest 

me ^nChe)) ]»t mi fader 
15 nis no]?! vele; 

no worsipe he ne cwi, . 

his wit be haue]> bileued; 



20 He halt here (burti cm]>te5, 
daises andni)>te$, 
be halt here his sweynes, 



25 Jmrfore we habbe)) harmes, 



al ^t god ]>e we heom do)), 

hii hit blo)>eIicbe Tnderfo]), 
30 uid ne come vs bote Tn]>bng, 
for hure wel deade ; 
hii do)> hus mocbel bismare, 
bare men hi tobete]* : 
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mi fader hauet to monie 

of idele manne ; 

ale ]?a feorSe dale 

lete we for fuse ; 
5 inoh he hauet on ]?irti, 

to ]7irngen to horde ; 

vs selve we hebbet cokes 

to quecchen to cuchene, 

vs sulue we habbet bermen 
10 and birles inowe ; 

lete we sum yis mochele folc 

fare wher ha wuUeiS ; 

swa ich aeuere ibiden are, 

i'SoUen nulle ich hit mare. 
15 pis iherde Maglaunus 

)?at is queue spilede )ms ; 

and he hire andswarede 

mid ae^elere spiche : 

Leiuedi )7u haues mochel 
wouh, 
20 nauest ]?u richedom inoh ? 

Ah hald ]7ine faeder on Usse, 

ne luue^e he nowiht longe ; 

for, gef ferrene kinges 

hi herde ]7a tidinde, 
25 'pe we swa takede him on, 

heo us wolden taelen. 

Ah late we hine welden 

his folc on his willen ; 

and ]7i3 min a3e raed is, 
SO for sone heraefter he beS 
dead, 

and ac we habben in ure 
bond, 



mi fader haue]? to manie 
of idele men ; 
al 'pat feor]>e deal 
lete we for)? fuse ; 



bus seolf we habbe]? cocus 
to cwecche to kichene, 
bus seolf we habbe]? bermen 

10 and borles inowe; 

lete we som ]7is mochele folk 
fare woder i wolle]?; 
so ich euere ibide ore^ 
ich hit nele ]7olie more. 

16 pis iherde Maglaudus 
)?at pe cwene spak ]7us ; 
and hire answerede 
mid his gode speche : 
Leafdi pou hauest wo]?, 

20 nauest ]?ou richedom ino]? ? 

Ac hold ]7in fader in blisse, 

ne line}? he no)?t lange ; 

for, gef honcu)?e kinges 

hii here]? soche )?inges, 
25 ]7at we so take him on, 

hii hus woUe}? shende. 

Ac lete we him habbe 

his folk at his wille; 

and ]7is his min owene read, 
30 for sone herafter he wor]? 
dead, 

and eke we habbe]? in hure 
bond, 
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^^V al half is k!ne lond. 


haluen del his kine lond. 


^H pa seide Gornoille : 


So seide Gornoille: 


^^1 Lauerd beo ]>eu stille, 


Louerd beo ].ou stille, 


^H let me al iwurben, 


let mc al iwor... 


^^K S and ich ham wuile atwnilden. 


5 and ich him wolle awilde. 


^H Heo sende mid hire ginne 


Jeo sende al mid ginne 


to )rare cnihtene inne ; 


to Jtare cni|7ten hinne ; 


heo htthte hem faren here 


and hebte jam faren hire 


wfei, 


wai: 


for heo nolden hem no more 


Na more we nolle), ^on 


feden, 


feode. 


^^10 moni of {«n t>einen. 


10 


^^^p monie of^en swennen, 




^^B pe liider weren iciimene 




^^ mid Leir Jeanne kinge. 




pis iherde Leir king, 


pis iherde Leir ye king, 


IS Jtarforelie wes swii])e wrah; 


15 and wra)f])ede him swi)ie, 


Jiai jedede ]>e king 




mid jemeliche worden, 




and )jus seide jie kinge. 


and seide ]>eos wordes. 


sorhful on mode : 


sor^fidle on mode : 


20 Wa wor^e Jran monne 


20 Wo worjie Jiane man 


Jjelond haue^e mid menske, 


jiat lond haiiej' to wille. 


and bitachet hit is childe 


and take), hit his child 


]>ewhi]e]>ehemaihitwalden; 


Jje wile ]^ hit mai holde ; 


for ofte hit ilimp15, 


for hofte hit bifallej?, 


25 ]>at eft hit him ofj;inche-S. 


25 Jiat eft hit him ajjinche}?. 


^■u ich wulle hunne faren 


Nou ich wolle hinne fare 


forS rihte to Cornwalen ; 


rijit into Cornwale ; 


jernen ich wulle ra;des, 


jern ich wolle reades. 


to Ra'gan mire dohter, 


of Regan mine dohter, 


30 ]ie hauede Hemeri }e due 


30 |jat auej. Amari fe Duk 


and mi drihiiche lond. 


and half min kineriche. 


^^l Forhd ])e king wende, 


Forp }e king wende. 
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into ]7au su'S ende, 
to Regan is dochter, 
for raedes him trukeden. 
pa he to Cornwale com, 
5 he wes feire )?er vnderfon, 
swa al ]7et halue ^er 
mid al his hirede he wes 

\)A seide Regan, 

to hire due Hemeri : 
10 Lauerd, heme ]?u me, 

to fulle so]7e ic sucge hit ^e ; 

we habbet idon unwisdom, 

pat we mine fader habbet 
vnderfon, 

mid wirtti cnihten ; 
15 hit nis me noht iqueme : 

do we awai )?ane twenti ; 

a tene beo'S inoh^e : 

for al heb dringket and ete'S, 

and na god heo ne bijete'S. 
20 pa seide Hemeri 'pe due, 

)ie his aide fader biswake : 

Swa ich eseuere beo on Hue, 

ne seal he habben beote fine; 

for per he hauet hirS hinoh, 
25 for he nauyt no do$ ; 

and 3ef he wille henne faren, 

fuse we hine sone. 
Al heo ispedden 

ase heo ispeken hafden; 
SO binokneh him is do^e'Se, 

and al his drihliche folc; 

nolden heo him bileafuen 



into pBXk su]7 ende, 

to Regan his dohter, 

for reades him. trokede. 

po he to Cornwale com, 
5 he was faire vnderfon, 

so pBtal pat alue 3er 

mid alle his cnihtes he wo- 
nede J^er. 
pa seide Regan 

to Armari hire louerd : 
10 Hercne, louerd, to me, 

to foUe so]7e ich segge pe ; 

we habbe]? idon onwisdom, 

]7at we mine fader habbe> 
vnderfon, ! 

mid ]7us maihe cni]7tes; 
15 hit nis me noht icweine : 

do we iweialle . J . 

bote ten beo]? inowe: 

for alle hiidringe]? and hete]?, 

and no god hii ne bi^ete]?. 
20 po seide Amari j^e duk, 

l^at his hold fader .k... oc : 

So ich euere beo*..«». 

ne sal he habbe bote ••• fiue; 

for ]7aron he biEibbe}? indh, 
25 for hii noj'ing no dbpi 

and ^if he wolle hinhe fare, 

fuse we hine ••• ]7e; 
All hi..de.«.- 

ase he speke adde; 
30 binomen him his cni]>tes : 

and al hire sweines ' :; 

nolden hi him bilefue 
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^^H enihtes beoton fiue. 


cnijues bote viue. 


^^B pis iseh ^e Leir king, 


pis iseh Leir Jie king. 


^^H wa wes him on Hue, 


wo was him aliue, 


^^n his mod him gon mengen, 


his mod him gan mengi, 


5 he morjnede swiSe, 


S he mornede swijie. 


and pa\i worde seide 


and ]jeos word seide 


mid seorhful lekichen : 


mid soribl speche: 


Wela weolla wella ! 


Wele wele wele wele ! 


hujiubiswikestmoninemon: 


ou )>ou beswikest mani man: 


lOljenne he jie treoweSe aire 


10 wan hii j^e troue]) aire best, 


best on, 




)>enne biswikes tu heom. 


(lan ^lou heom biswikest. 


Nis hit nowit jare. 


Nis noht ^are, 


noht fulle twa jere, 


noht fulle two jere, 


J>at ich was a riche king 


pat ich was a riclie king 


IS and held mine enihtes: 


15 and wekle mine cni)>tes: 


nu ich habben ibiden, 


Dou ich habbeibede)fane dai 


J>at ich bare sitte, 


pat ich bar ^^H^H 


wunnenbira-ued; 


of gode bireued ; ^^^^^^H 


wa is me on liue ! 


wo me ^^l^^l 


20 Ich wes at GornolUe, 


20 Ich was mid Gornolle, ^^H 


mire godfuUe dohter ; 


mine leofue dohter ; ^^M 


^^ wuden on hire leoden 


ich wonede on hire londe ^^M 


^^b mid ])ritti enihtes. 


mid prittie enihtes, ^^H 


^^H ^ ^et ich mihte libben, 


]>e jet ich mij^te libbe ^H 


^^^5 ah ])enne igonne li^en, 


25 a sommere wise ; ^^M 




ac ich wende bet habbe idon, ^^H 


ich wende swi^e wel to don, 


and gan panne wende, ^^H 


acwurseichhabbevnderfon; 


ac worse ich habbe onderfon, ^^M 


ajen ich wuUe to Scolte, 


agein ich wole to Scotlond ^^M 


to scone mire docter, 


and seche mine dobter, ^^M 


30 jemen hira milcea. 


30 and bidde hire milse, ^^M 


bidden heo me vnderfon 


bid hire me onderfon ^^M 


1 mid mine fif cnihten ; 


mid mine Hf enihtes; ^^M 
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]7er icb wulle wunie, 

and ]K>Iie )?eos waenen 

ane lutele stunde, 

for ne libbe ich nowibt longe. 
5 Leir 'pe king wende forh 

to is dobter wunede norS. 

Fulle ]fre nibtes 

beo baerabarewude bine, 

and is cnibtes : 
J beo swor a pane fer]^ daei, 

bi al beuenlicbe main, 

)?at ne sculde be babben mare, 

bute enne knicte pere ; 

and 3ef be fet nolde, 
15 ferde wqder be wolde. 
Wei oft wes Leir wa, 

and neuere wurs Jeanne ]?a ; 

pa seide pe aide king, 

SBruu be was on berten : 
20 Wallan d«e*8, wela dae^S, 

)7at )?u me nelt fordemen ! 
. SeoiS seide Cordoille, 

for cuiS bit is me nou]7e, 

mi 3engestte dobter, 
25 beo was me wel dure, 

seoiS^en beo me wes leadest, 

for beo me seidenalresobust, 

]7at be hvS vnworS and lab, 

pe mon pe litul ab ; 
30 and icb nas na wurdra, 

}7enne icb [nes] weldinde ; 

ouer sob seiden ]7at 3unge 
wifmon, 

bire folwe*S mocbel wisdom. 



]7are icb wolle wonie, 
and I'olie wowe 

ane littele 

••• ne libbe icb no)7t longe 
5 ... king verde forf 

to bis wonede nor]?. 

FoUe jreo niftes 
3eo berbor3t;de bim 
and bis cni)?tes: 

10 3eo iswor a )?an feor]? dai, 
bi al beuenlicbe maine 
]7at ne sol ••• babbe more 
bote one cni)?t ]7a ••• 
and 3ef be ]?at nolde, 

15 fare woder so wolde. 

Wel ofte was Leir wo, 
ac neuere worse ]7ane ]?o : 
]?o seide Leir pe king, 
wo bim was on beorte.: 

20 Wo la dea]?, wo la dea]?, 
]?at }?ou me nelt fordeme ! 
So)? seide Cordoille, 
for cu]? bit bis me nou)?e, 
mi 3eongeste dobter, 

25 ]?at was me wile deore, 
seo]?]?e 3eo was me lo]?est, 
for 3eo me seide so)?est, 
)?at be bis onwor)? and lo}?, 
pe man )?at lutel 03e]? ; 

30 and icb nas no wor]?ere, 
)?an icb was god babben ; 
so]? seide pe 3ong wimmon, 

bire folwe]? moche wisdom. 



^ AND HIS daughters! iGl ^H 


^^1 )?a wile ^ ich lia?uede mi 


pe wile ich hadde min kine- ^H 


^^M kinelond, 


^H 


^^Bluiieden me mine leoden, 


loucde me mi leode, ^^M 


^^Kbr mine londe and for mine 


for mi lond and mi ieo, ^^M 


^B feo, 


■ 


^^Knine eorles fulte to mine 


eorles fulle to mi cneo : ^^M 


^^^ nu ich ffim a wrecche mon, 


5 nou ich ham a wrecche man, ^H 


ne leouet me no mon for ]>an ; 


ne ]oae]> me no man for )Tan; ^H 


Ah mi dohter me seicle seoh, 


Ac mi dohter me seide sop, ^H 


for nou ich hire ileue inoh, 


lor ich hire ileue inq]?, ^H 


and batwa hire susteren 


bo))e two hire sostres ^H 


10 lasinge me seiden, 


lOlesingmeseide, ^M 


)»at ich ham wes swa leot; 


|)at icli ham was so leof ^M 


leuere J»enne hire a3e lif ; 


ase hire o^ene lif; ^H 


and CordoiUe mi dohter 


and mi ;onge doliter ^^M 


dohje^je me seicle, 


CordoiUe me seide, ^M 


15 fatheo meleouede swafeire 


1 5 j'at ;eo me loue wolde ^H 


^^^Lswa monnes fader scolde : 


soman his fader solcle: ^M 


^BWet-wold ich bidde mare 


Wat wolde ich bidde more ^M 


^^t of mire dohter dure? 


of mine dohter deore? ^M 


Nu ich wullen faren feorS, 


Nou ich wolie faren fori*, ^^H 


20 and ouer see fuaen. 


20 and ouer se^ fusi, ^H 


^H ■hii'cn of CordoiUe 


hihire of CordoiUe ^H 


^^K%at beon hire wille; 


watbeo hire wille; H 


^^fltire seoh^e word ich nam 


hire .so]> word ich nam to ^H 


to grame, 


^M 


)>ar fore ich hahbe nu mii- 


)>ar fore ich habbe nou mo- ^H 


chele scame; 


chelsame; ■ 


25 for nu ich mot bisecchen 


25 for nou ich mot biseche ^H 


t>at ]iing Jfat ich scr forhowede, 


]>at ich her forojede; ^M 


^B^nale heo me do na wiirse 


nele ,eo me no worse ^ 


^^^■lianne hire tond fonvurnen. 


]>ane hire lond werne. ^M 


^^V Leir ferde to Jiere sf. 


Leir ferde to pare see ^^^M 


^^Bmid ane alpie swein, 


^^H 
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^^^L into aiie schipe he bicom, 


into one sipe he bicom, ^M 


^^^B ne icnwo hine no mon : 


ne icnew hine no mnn: ^M 


^^^1 ouer a^ i comeD, 


ouer see bii comen, ^M 


^^H Imuene sone anomen. 


and hauene hi nomon. 


^^^1 5 ForS wendejieking Leir, 


5 Forji wende ]?e king Leir, 


^^^1 nauede he bute ennc swein ; 


nadde he bote one sweine; 


^^H hi axeden ]^& queue, 


hii axede atler ]% cwene, ^L 


^^H |>at heo comen hire aneweste. 


pat hii anewest come. ^M 


^^H Tahten heom leode, 


T 


^^H 10 wer wes ]>es londes quene. 


10 


^^H Leir king wende on anne 


Leir king wende on an 


^B 


fetd, 


^^K and reste hine on Tolden ; 


and reste his weri bones ; 


^^^1 and is swien he TorS sonde, 


and his sweyn he for}) sende. 


^^H ]>e wes iradmon hende. 


pat was hiredman hende, ^L 


^^H 15 to J>ere quene Cordoille, 


1 5 to pare cwene Cordoille, ^M 


^V and seide hire wel stille ; 


and seide hire wel stille : ^M 


^^M Hail wurSJiu, feire quene ; 


Hayl wov jwu, cwene ; ^M 


^^^ ich earn pines fader sweine, 


)ji fader pe grette, ^M 


^^^k and Jiiuader is hider ikomen, 


and he his hider to pe icome. 


^^^H 20 for al is lond is him bino- 


20 for al his lond his him bi- 


^^^V 


nome: 


^^^B beo^ ba yme sustren 


beop bope pine sostres ^H 


^^^1 touward him forsworene ; 


toward him forsworene; ^H 


^^^K he cume^ for neode 


he his icome for neode ^| 


^^^H into Yisse leode^ 


into pine peode ; ^H 


^^H 25 and help him nu for ))u miht, 


25 help him nou for pou mih^^H 


^^H he is }i fader, alse hit is ribt. 


hehispifader,andhithisnb^H 


^H pe quene Cordoille 


pe cwene Cordoille -^M 


^^H sest longe sv/'ipe stille; 


long sat stille ; ^| 


^^H heo iward reoci eon hire 


^1 


^^H benche, [scenche, 


H 


^^H 30 swilche hit were of wine 


..^^^B 


^^H and ]>e swaiii s^t at hire fteit. 


^^ 
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^^H sone |i(^r after him weslie bet ; 


^H 


^^H ]»& alles uppe abrEec, 


)io hit hallcs vpbrac, ^^M 


^^P hit wes god )>at heo spsec. 


hit was god ]mt ;eo spac. ^^H 


^^ Apollin mi lauer, ich )fan- 


^^^^H 


kie(-e, 


^^^^1 


3 )>atniifederisicummetome: 


^^^^H 


tjdinge ich ihire leoue. 


tiding ich ihire lefne, ^^^| 


Jjat mi fader on Hue is ; 


)>at mi fader his ahue ; ^H 


^^ of me he habben seal goudne 


of me he sal habbe godne ^^M 


^L re^ 


read ^M 


^^P bute ich beo ]>e ra^er ded. 


bote ich ]>e ra])er be dead. ^^| 


^^0 Seie me nuj« leo swein, 


_^^^^l 


and harne mine lare ; 


^^^^H 


Ich ].e wulle bitache 


Ich |>e wolle ^^^^1 


a male rich, 


one male riche, ^^^^^B 


peni^es \>er buod an fun da, 


Jtar beojj J^arine ifunde, ^H 


15 to iwise an hundrad punda; 


15 to iwisse an hundred pound. ^^M 


ich bitEeche f»e anne htengest 


^H 


godna and strongna, 


^H 


to Iffiden I'is garisume 


Led )»ou I'IS garisom ^^H 


to leuene mine fadere ; 


to lefue mine fader ; ^^H 


SOandseiehimJiatichhinegret 


20 and sei {'at ich hine grette ^^M 


godere gretinge, 


Godes gretinge, ^^H 


and hatine fare swi[>e 


and hoten fare swijie ^^H 


to hare feire bur^e, 


to somme he;e borwe, ^^H 


and rumen him herberia. 


and nimen him on in, ^^H 


25 i summe riche burie, 


25 riches of alle, ^H 


and bugge him aire errust 


and bigge him aire erest ^^H 


Jjat him wes aire leouust. 


^lat him his aire leuest, ^^H 


metes and d finches 


metes and dringes ^^H 


and hende cla'Ses, 


and riche clo])es, ^^| 


30 hundes and hauekes 


30 hundes and hauekes ^M 


^^ and durewurSe horses : 


and hors mid }^ beste: ^^^^B 


^^L lialke in is heose 


holde house ^^^H 


^^B 


^^^^H 
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^^^1 feiiwerti hired cnihtes 


fourti cnihtes, 


^^^1 lie^e and riclie, 




^^^H blhongen mid rsue; 




^H ' makie him god baid. 


makie hine god bed, 


^^M 5 and ofte hine baSie, 


5 and ofte hine bajiie, 


^H and him blod lete 


and him blod lete 


^H lutlen and ofte. 


lutel and ofte. 


^^^H Wenne ]iu wult more suluer, 


Wan l-oii wolt mor seoluer. 


^^B s^che hit at me suluen ; 


feche hit mi seolue; 


^^m 10 and ich him wuUe senden 


10 and ich wolle sende 


^^K , inch of pisse ende, 


inoh of jjisse hende, 


^^^B swa neuer he ne cu^e 


£0 }>at neuere he ne cu)>e . 


^^H of his aide cu^^e, 


ofhisholcul>)«. 


^^H cnihte ne sweine. 




^^B 1 5 ne nauer nnnne ]^ine. 


15 


^^H ]!)enne feowerti dawes beo^ 


Are fourti daijes beo agon, • 


^H 




^^H • ]%nne cuSe he anan 


{tanne cuj^e he hit anon 


^^B to leiie mine lauerd 


to leofue mine louerd 


^^m ]iat Leir is an is londe, 


|>at Leir his in londe, 


^H 20 icume ouer sie streme 


20 iconien ouer see strem 


^^H^ to iseii is eastresse: 


to speken wid his dohter: ' 


^^^L and ich hit wulle swa nimen, 


and ich hit wole so nime. 


^^^H alse ich hine nusten 


ase ich uoht nuste.... 


^^^P li^en him to^ienes 




^V 25 mid mine lauerde, 


25 


^H fainen mines lauerdes, 


^ 


^K^ and is fa^irliche cume. 




^^B nute hit neuere nane gume. 


nute hit 


^^H buten he beo neowene icume. 


ne icome, 


^^1 30 and ]jus hit writen sende 


30and)7us sende 


^^1 to mine lauerd kinge ; 
^^^^ and Ipu ]Jas aehte onfo, 


to mine 


... ]>ou Jjis seoluer ... 


^^K and loca }>Bt ]'u wel do ; 


and lok pat pou wel do ; 
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^^H and ^ef I'll heo ]>as dalest, 


^H 


^^m to godere )rire htele. 


^1 


^^ft And ^e swein onfeng ))r9 


pes swein anhi;inge ^H 


^* ahte. 


^H 


and to his louer ferde, 


wende to his louerd, ^^M 


5 to Leir J«)n kinge, 


5 to Leir )>ane king, ^^M 


and seide ])as tidinge, 


and seide him |>eos tiding, "^H 


>er he l^i on felde, 


)var he lai cm felde, ^H 


and reste hine on folde. 


and reste him for wowe. ^H 


Sone werS ]>s aide king 


^1 


1 wunliche iae^eled, 


^M 


^^^ and jias wuord seide 


po he horde ]>eos tiding, ^H 


^^b mid so^ere stel'uene : 


po seide Leir J^e king : ^^M 


^^H After vuele cumeS god, 


After vuel come]? god, ^H 


wel is him ]>e hit habbe mot. 


wel his him ])e hit bide mot. ^H 


1 a Heo ferden to hare iejene 


15 Hii verde to one borwe, ^H 


burh, 


^H 


ase )?e quene hsehte ; 


alse jie cwene hehte; ^^H 


and al heo iduden 


and al hii duden ^H 


efter hire lare. 


after hire ^H 


pe foriS wuren agaii 


po for)» weren ago ^H 


20 feuwerti dajene, 


20 fourtie dai;es, ^H 


t">n nom Leir |ve king 


)?on nam Leir ])e king ^^H 


is leouste cnilites, 


his leofest cnihtes, ^^| 


and gret Aganippum 


and grette Aganippum ^^H 


)»at was his leue aBum ; 


his leuest ojiom ; ^^H 


25 and seide him bi his sond, 


25 and sende bi his sonde, ^H 


^^ yet icume he wes to is londe 


])at icome he was to his londe ^^M 


^^L to speken wit his dohter, 


to speken wi]? his dohter, ^H 


^^B ]k wes him swU^e dure. 


]>at him was swi]>e deore. ^H 


^^P Aganippus wes bli]^ 


Aganippus was blijre ^H 


^Bo pet Leir wes cumen li^en ; 


30 l^at Leir was icomen li)>e ; ^^M 


^^K ferde him to;enes 


ferde him tojeines ^^^M 
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mid alle his J^eines 
and ]>a quene Cordoille. 

pa hauede Leir is wille : 
Heo comen togadere, 
and ofte heo cusien. 
Heo uenden to bui^e, 
5 blisse wes an hirede, 
'per wes bemene song, 
pere ]>eden pipen among, 
al weren pe hallen 
bihongen mid pellen, 

10 alle pai mete-burdes 
ibrusted mid golde; 
[ripges of golde] 
selc mon hafte on honde; 
mid fi]7elen and mid harpen 

15 haele^es per sungen, 
lette pe king gan awal, 
and lude olepien oueral, 
and seide pat heir kin 
icumje wes to londen. 

20 Nu hate% Aganippus, 
pe is pe he^est ouer us, 
pat 3e Leir king 
alle wurSe liiSe, 
and seal beon eouwer lauerd 

25 inne )?issere leoden, 
al swa fele 3ere 
swa he wonien wulle here, 
and Aganippus ure king 
swal beon is vnderling ; 

30 wha swa wulle libba, 
aide ]7as sibba ; 



mid alle his cni]>ties 
and pe cwene Cordoille. 

po hadde Leir bis wille : 
Hii comen togadere, 
and wel ofte custe. 
Hii verde to borwe, 
5 ]7ar blisses were riue. 



alle were pe halles 
bihonge mid palles, 
10 alle pe mete-bordes 
ibrustled mid golde; 
ringes of golde 
ech man hadde an honde ; 

mid %le and mid harpes 

25 * * * 



Hf- 



# 



20 



25 



and Aganippus hour lang 
wole beo his vnderling ; 
30 wo so wole libbe, 
holde ]7us sibbe ; 
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^^M and ;Gf o man hit wille bre- 


and ;if enl man hit wule ^M 


■ 


m 


^^M on ueste it hiS iwreken ; 


the king him wolc we] a- ^H 




^1 


^^^1 and wite die he is mon, 


■ 


^^B ^t he here haldet on. 


' ■ 


^^■-£ pa answareda Va du^efia : 


5 pu answerede pat folk: ^ ^^H 


^^M Don we hit wullet, 


Don we hit wollcK ^H 


^^^ lude and stille, 


lude and stille, ^M 


^^H al )>es kinges wille. 


al ]>e kinges wille. ^H 


^^P purSout al ]?at ulke ;er 


Porp vt al pat iike ;er ^H 


^^10 heo duden al ]>us her, 


10 hii dude al bus per. ^^| 


mid muchelre sibba, 


^fl 


mid mochele £Bre seahte. 




^^K pa peas ;er wes agon, 


po pat jier was agon, 


^^H pa wold Leir king fare bam, 


powoldeLeirkingiarenhoni. 


^^Bfi to |?isse londe li-Sen, 


15 


^^H and ^ernde f^eos kinges leue. 




^H pe king Aganippus 


pe king Aganippus 


^^B answerede him ]7us : 


answerede Leir pus ; 


^H Ne scak pu neuere ])ider 


Ne sail jjou neuere pider 


^P faren 


fare 


20 bute mochelere ferde : 


20 bute mochel ferde : 


ah ich 176 wuUe lanen. 


ac ich pe wolle lene. 


of mine leode folc. 


ofminegodecniptes, 


fif hundred schipes 


6f hundred sipes 


ifuUed mid cnihieu, 


ifulled mid pan beste, 


^^_S5 and al {lat heom bihoueS 


25 and al pat heom bihouep 


^^^k to habben on fore : 


to habbe on vore: 


^^B and )?ine dohter Cordoitle, 


and pine dohter Cordoille, 


pa. is l^isse londeti <|uene. 


pat his pis londes cweiie. 


heo scaii mid moclielre ferd^ 


jeo sal fare mid pee 


30 farrien mid l^e. 


30 mid mochere ferde. 


^^L an li):>en to I'em louden 


and wendep to pam loud 
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)7er }7U were leodne king : 

and 3ef ]>u miht aeine finden 

)>e ]7e wuUe a^en stonde^ 

binimen ^ )?ine rihte 
5 and )?ine kineriche, 5 

and )7u ahliche ueht, 

and fel heo to grunde, 

and irum al 'pat lond, 

and sete hit Cordoille an 
bond, 
10 pat heo hit ai habbe 10 

efter J^iine daie. 

pas wordes seide Aganippus 

and Leir king dude ]?us ; 

and al he iworhte 
15 swa his freond him tahte. 15 

To J>isse lon^en he com li'Sen 

mid'leoue hiss dohter; 

he hi gre^e^e mid J^ane beste 

pe him buwen wolden, 
20 and alle he ham fulde 20 

pe him wit feohten ; 

and he al ]?is kinelond 

biwon to his a^ere hande, 

and ^ef hit Cordoille, 
25 pe wes Francene quene ; 25 

and hit ane stunde 

stod a ]?issene ilke. 
Leir king one leoden 

)?reo 3er leouede ; 
30 p8B com his ende dsei, 30 

]7at pe king deed laei. 

Inn Leirchestre 

his dohter hine leide. 



]>are ]>ou king were : 

and gif ]7ou miht eni finde 

J'at pe wole wid stonde, 

benime ]7ine rihte 

and ]7ine riche, 

cwikliche anon riht 

leie heom to grunde, 

and iwin al ]7at lond, 

and sete hit Cordoille an 

bond, 
]7at 360 hit alle habbe 
after }>ine dai3e. [pus 

peos word seide Aganip- 

and Leir pe dude )nis ; 

and al he .••.}>te 
ase his frend him tahte. 
To pisse londe he.com 
mid his leofue dohter ; 
he grij^ede mid ]^n beste 
)7at bouwe him wolde, 
and alle he grij^ede 
psit him wid stode ; 
and al ]7is kinelond 
biwan to his owe bond,, 
and 3ef hit Cordoille,. 
Frencene cwene ; 



And Leir lifuede 
J>reo 3er }?ar after ; 
|7o com his lifues hende, 
]7at no man ne mai atwende. 
Hine Leycestre 
his dohter hine leide. 
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inne lanies temple, 
al swa ]?e bac tellet, 
and Cordoille heold ]7is lond, 
mid hae^ere stren^e, 
5 fulle fif jere, 
quene heo wes here, 
)?a while Francene king 
faeisi^e makede : 
and Cordoille com ]?at wourd 

1 )>at heo was iworSen widewe. 
pa come ya tidende 
to Scottlondes kinge 
)?at Aganippus was dead, 
Leir king idseied, 

15 he sende )>urh Brittaine 
into Comwaille, 
and hehte J^ane due stronge 
heri^en in su% londe, 
and he wolde bi norSen 

20 rahuien )?a londa; 

for hit was swu)?e mouchel 

scome, 
and ec swi)7e muchel grame, 
'pSLt scholde a quene 
beon king in J^isse londe, 

25 and heora sunen beon buten, 
)7a weren hire betren, 
ofpan aldre sustren, 
]>B, "pa se'Selen sulden habben : 
Nule we hit na more i)>olien; 

30 al 'pat lond we wuUe'S habben. 
Heo bigunnen werre, 
]>anne com on west : 
and pere quene sust' sunen 



in laines his temple, 

ase pe bock telle]>, 

and Cordoille heold ]>is lond, 

mid godere streng]>e, 
5fullefif3er, 

cwene ^eo was here, 

pe wUe Francene king 

veisi)> makede : 

and Cordoille com J^at word 
10 J^at 3eo was widewe iwor]>e.. 
Come pe tidinge 

to Scotlondes kinge 

]7at Aganippus was dead, 

Cordoilles louerd, 
15 he sende ]H>rh Britaine 

into Cornwale, 

and hehte )?ane duk stronge 

werri in suj? londe, 

and he wolde bi nor)^ 
20 an ]7at lond awinne; 

for hit was* swi]7e . mochel 
same, [grame^ 

and eke hit was mochel 

]7at a cwene solde 

be king in J^isse londe, 
25 and hire sones beo boute, 

l^at beo]? hire betere : 



Nolle we na more hit i]?o... 

30 wolle]? habbe 

hii bigonne werri, 
to mochele rou)>e ; 
and pe twei sostrene sones 
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sumnec^en feridb^ 

heo nomen werea ibaten ]7us, 
. Morgan and' Cunedagius. 

Ofte heo ledden ferule, 
5 ofte heo fuhten, 

ofte heo weren buuenne, 

and ofte bino'Sen; 

]>at com at ]>an laste 

J^at heo wes aire leoTust ; 
10 ^ Bnattes heo sloven, 

Cordoille heo nomen, 

heo duden heo in quarteme, 

in ane quale-huse : 

heo werSede heore moddri 
'15 mare }>ene heo sulden, 

)?at )>e wimman was swa 
wro^, 

'pat hire sculuen heo was la^; 

heo nom enne longne cnif, 

and binom hire seoluen )?at 
lif. 
20 pat wes an uuel raed 

pat hire suluen makede 
dead. 

peo wes al ]7is kinelond 

an Morgan and Cunedagies 
heond. 



somnede verde, [J^us, 

hire names weren icleoped 
Morgan ai^d Cunadegis. 
Oft hi ladde ferde, 
5 ofte hii fuhte, 
ofte hii were bofe, 
and ofte hii weren bineo}>e; 
po com at )>an laste 
psit 3ai)i was leuest ; 
10 pBt Bruttes hii slc^n, 
and Cordoille hii nemen, 



hii wre]^]?ede hire .moddri, 
15 more ]>atie hii solde, 

pat pe womman was so 

wroJ>, 
]>at hire seolue 3eo was lo)?; 
^eo nam anne longe cnif, 
binam hire owene lif. 



20 



po was al ]7is kinelond 
in Morgan and Cunages his 
bond. 



171 



FROM THE ORMULUM. 



THE AUTHOR TO HIS BROTHER. 

Nu, broj^rr Wallterr, bro)>err rain 

aSiet be flaeshess kinde; 
and brolTrr n.in i Grisstenndom 

]?urrh fuUuhht and J^urrh trpwwj^e; 
and bro}>err min i Godess bus, 

gett o ]>e J^ride wise, 
"pxirrh )>att witt hafenn takenn ba 

an reghell boc to follghenn, 
vnnderr kanunnkess had and lif, 

swa summ Sannt Awwstin sette: 
Ice hafe don iswa summ )?u badd, 

and forj'eddte ]?in wille, 
ice hafe wennd inntill Ennglissh 

Goddspelless hallghe lare, 
afiler }>att litde witt J'iatt me 

min Drihhtin hafe]>]> lenedd. 
pu ]7ohhtesst tatt ice mihhte wel 

till mikell frame tun*nenn, 
giff Ennglissh folic, forr lufe of Crist, 

itt woUde geme lemenn, 
and folghenn itt and fillenn itt 

wi)>J? 'pohht wi^y word wi)?)? dede. 
And forr}>i gerrndesst tu }>att ice 

}>iss werrc l^e shollde wirrkenn ; 
and ice itt hafe for]?eddte, 

ace all )?urrh Cristess hellpe ; 
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and unnc birr]> ba]>e J'annkenn Crist 
'psitt itt iss brohht till ende. 

Ice h^fe sammnedd o )?iss hoc 

)?a Goddspelless neh alle, 
}7att sinndenn o )?e messe boc; 

inn all )>e ger att messe. 
And agg afilerr ]>e Goddspell stannt 

}>att tatt te Goddspell meueypj 
|mtt mann birr]> spellenn to ]?e folic 

off )«ggre sawle nede, 
and gett tfier teken mare inoh 

"pvi shallt tfierotine findenn, 
off ]7att tatt Cristess hallghe ]>ed 

birr}> trowwenn wel and follghenn. 

Ic hafe sett her o ]>iss boc 

amang Goddspelless wordess, 
all )7urrh me sellfetin, manig word 

'pe rime swa to fiUenn ; 
ace pu shallt findenn j^att min word» 

eggwhaer }>8er itt iss ekedd, 
magg hellpenn pa, J^att redenn itt 

to sen and tunnderrstanndenn 
all ]?ess te bettre hu J'eggm birr]? 

pe Goddspell unnderrstanndenn. 
And forr)?i trowwe ice J>att te birr)? 

wel ]7olenn mine wordess, 
eggwhaer ]>8er }>u shallt finndenn hemm 

amang Goddspelless wordess ; 
forr whase mott to Isewedd folic 

larspell off Goddspell tellenn, 
he mott wel ekenn manig word 

amang Goddspelless wordess. 
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And ice ne mihhte nohht min ferrs 

agg wi}')? Goddspelless wordess 
wel fillenn all, and all forr]>i 

shollde ice well offte nede 
amang Goddspelless wordess don 

min word, min ferrs to fillenn. 
And te bitaeche ice off )?iss boc 

hehwikenn alls itt seme)?]?, 
all to ]>urrh-sekenh illc an ferrs, 

and to )?urrh'-lok(enn offte, 
]?att upponn all }?iss boc ne be 

nan word gan Cristess lare, 
nan word tatt swi]>e wel he be 

to trowwenn and to follghenn. 

Witt shulenn tredenn unnderrfott 

and all )?werrt utt forrwerrpenn 
]?e dom off all ]?att lape flocc 

]?att iss )?urrh ni]? forrblendedd, 
]?att taele)?]? }?att to lofenn iss, 

]?urrh ni]?full modignesse; 
)?egg shulenn laetenn h8e]>elig 

off unker swinnc, lef bro)?err ; 
and all ]?egg shulenn takenn itt 

on unnitt and on idell ; 
ace nohht ]>urrh skill, ace all ]?urrh nip, 

and all ]?urrh ]?eggre sinne ; 
and unnc birr]? biddenn Godd tatt he 

forrgife hemm here sinne ; 
and unnc birr]? ba]?e lofenn God 

off)?attittwassbigunnenn, 
and ]?annkenn Godd tatt itt iss brohht 

till ende, ]?urrh hiss hellpe ; 
forr itt magg hellpenn alle ]?a 

]?att bli]?elike itt herenn. 
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and lufenn itt, and follghenn in 

wiyp )>ohht wi)>J? word wiJ?J? dede. 
And whase wilenh shall ^isa boc 

em o^err si>e writenn, 
himm bidde ice pait hett write rihht 

swa summ }>iss boc himm taBche)?!^, 
all ]? went utt afilerr )mtt itt iss 

uppo ]>iss firrste bisne, 
wi]7]> all swillc rime alls her iss sett, 

w\\ip alse fele wordess; 
and tatt he loke wel 'paXt he 

an boc-stiiff write twiggess 
eggwhaer ]?fler itt uppo )4ss boc 

iss written o )>att wise ; 
loke he wel ]7att hett write swa, 

forr he ne magg nohht elless 
on Ennglissh writenn rihht te word, 

}>att wite he wel to so]7e. 
And giff mann' wile witenn whi 

ice hafe don ]>iss dede, 
whi ice till Eainglissh hafe wennd 

Goddspelless halite lare; 
ice hafe itt don forr}>i J^att all 

erisstene foUkess berrUess . 
iss lag uppo ]>att an, ]?att tegg 

Goddspelless hallghe lare 
wi^y fuUe mahhte foUghe rihht, 

]7urrh )K>hht ]7urrh word ]?urrh dede. 



Ice ]?att ^iss Ennglissh hafe sett 
Ennglisshemenn to lare, 

ic wass, )?aer J'aer i orisstnedd wass, 
Orrmin bi name nemmed : 
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and ice Orrmin full innwarrdlig, 

wi]?]? mu]? and ec vnpp herrte, 
her bidde 'pa, crisstene menn 

psitt herenn dperr redenn ^ 

pis boc, hemm bidde ice her ]7att tegg 

forr me J?iss bede biddenn — 
patt bro]7err ]>att piss Ennglissh writt 

allraBresst wrat and wrohhte, 
patt broj^err^ forr his swinne to laen, 

so}> blisse mote findenn. 

Amen. 



piss boe iss nemmned Orrmulum, 
forrj^i )?aet Ormm itt wrohhte : 

and itt iss wrohht off (][ua)?)?rigan, 
off Goddspell-bokes fo w wre 



THE SONG OF SIMEON. 

L^TT nu, Drihhtin, laBtt nu )?in )>eoww 

vtt off J'iss weorelld wendenn, 
wi)7}> grippi swa summ }>u me bihett, 

laett me nu newenn swellten : 
Forr her i seo full witerrlig 

)?in Haelennd Crist on eorj^e, 
)?att }>urrh pin are garrkedd iss 

biforenn alle }>eode ; 
till hsej^enn }>eode lihht and leom 

off eche rihhtwisnesse, 
and till ]>iss ludewissne folle 

wurrj?shipe and eche wuUderr. 
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THE MARRIAGE of CANA. 

Uppo "pe ]>ridde dagg bilammp, 

swa summ )^ Ooddspell kij^e)?]?, 
]>att i >e land off Galile 

wass an bridale garrkedd. 
And itt wass garrkedd inn an tun 

'pati wass Cana gehatenn : 
and Cristess moderr Marge wass 

att tatt bridaless ssete. 
And Crist was clepedd till )?att bus 

wiyp hise lerninng cnihhtess. 
And teggre win was drunnkenn swa 

pBBtt taer nass ]>a na mare. 
And Cristess moderr comm till Crist, 

and seggde himm ]ms wiyp worde ; 
pis win is drunnkenn to pe grund, 

and niss her nu na mare. 
And ure Laferrd Jesu Crist 

]7uss seggde till hiss moderr ; 
What falle)?J> Jriss till me myp j?e, 

wifmann, j^iss f'att tu mselesst ? 
Abid, abid, wifmann abid, 

ne comm nohht gett min time 
And Sannte Marge gede anan, 

and seggde to pe birrless. 
Hop ]7att tatt he shall biddenn guw, 

ne be ge nohht taergaeness. 

pegg haffdenn sexe fettless J^aer, 

att tatt bridaless saete, 
]7att waerenn, summ pt Goddspell segg)?, 

sexe stanene fettless, 
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swillke summ ]>att ludisskenn folic 

was wunedd, i J'att time, 
to wasshenn offe ]^eggre lie, 

to clennsenn hemm ]7att wise ; 
and twafald oj^err }>refald mett 

)?a fettless alle tokenn; 
and Crist badd tatt tegg shoUden gan 

and fillenn )>eggre fettless 
wiy\f waterr, and tegg gedenn till 

and didenn J'att he seggde, 
and filledenn upp till ^ brerd 

wi)7j> waterr 'peggre fettless. 
And Crist ta seggde j'uss till hemm : 

Gap till yfipp gure cuppess, 
and lade]7]> upp, and bere)?]; itt 

till )?allderrmann on hsefedd. 
And tegg pa didenn ]>att he badd, 

and baerenn pa to drinnkenn 
pait haefedd-mann }>att hehgesst wass 

att tatt bridale settledd : 
and he toe sone and drannc J^att win 

J?att wass off waterr wurrj?enn, 
and nisste he nohht whaeroffe itt wass ; 

ace wel pe birrless wisstenn, 
)?att haffdenn rihht ta ladenn upp 

pe waterr off J>a fettless. 
And he badd elepenn )?a till himm, 

son summ he drunnkenn haffde, 
{'att mann )7att taer bridgume wass 

att tatt bridaless saete ; 
and son se ]7att bridgume comm 

)?att allderrmann himm seggde : 
lUe mann firrst brinnge]>]> for)? god win, 

and siJ'J'en he biginne}?]? 

N 
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to brinngenn for]? summ werse win, 
son summ "pe folic is drunnkemi ; 

and tu l^e gode win till nu 
8Bgg hafesst hidd and haldenn. 

piss taken wrohhte Jesu Crist 

]>e firrste off hise tacness, 
i Galile rihht i }mtt tun 

"patt wass Cana gehatenn ; 
and tuss he toe to shsewenn psdv 

hiss goddcunndnessess msehhte^ 
and hise Lerrninng-cnihhtess pest 

tokenn onn himm to lefenn, 
)>urrh psitt tegg saeghenn ]?8ere inn himm 

allmahhtig Godess mahhte. 

Her endeyp nu pias Goddspell }mss, 
and uss birr]? itt Jmrrh-sekenn 

to lokenn whatt itt laere]?]? uss 
off ure sawle nede : ••• &c. 
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A SPELL TO RESTORE FERTILITY TO LAND RENDERED STERILE 

BY WITCHCRAFT, 

Her ys seo bot hu 'pn meaht ]nne aeceras betan, gif hi nella^ 
wel wexan, o^^e )?aer hwilc ungedefe )?ing ongedon bi^, on dry 
o^^e on lyblace. 

Genim ]7onne on niht, £er hit dagige, feower tyrf on feower 
healfa ]7ses landes, and gemearca hu hy aer stodon. Nim )7onne 
ele, and hiinig, and beorman, and aelces feos meolc j^e on ^sam 
lande sy, and aBlces treow^cynnes dael 'pe on J^aem lande sy ge- 
wexen, butan heardan beaman, and aelcre nam-cu}7re wyrte dsel, 
butan glappan anon; and do J^onne halig waeter J^aeron, and 
drype J^onne J?riwa on J?one sta^ol )?ara turfa, and cweSe J^onne 
)>is word: Crescite, wexe; et multiplicamini, and gemsenig- 
fealde; et replete^ and gefylle, terram^ J^as eor)7an; 272 nomine 
patris etJUii et spiritm sancti benedicti; and Pater noster, swa oft 
swa 'psdt o^Yf and bere siJ^J^an J^a turf to circean, and maesse- 
preost asinge feower msessan ofer j^an turfon, and wende man 
]?aet grene to J^an weofode, and si}7]7an gebringe man ^a, turf J^ser 
hi ser wseron ser sunnan sed-gange, and haebbe him geworht, 
of cwic-beame, feower Cristes maelo, and awrite on aelcon ende, 
Mattheus and Marcus, Lucas and Johannes : lege "psat Cristes 
mael on )?one pyt neo)?eweardne : cwe)?e 'ponne, Cnuc, Mattheus ; 
Cnucy Marcus ; Crux^ Lucas ; Crux^ Johannes. Nim ]?onne )>a 

n2 
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turf, and ssete J^ser-ufon-on, and cwepe }?onne nigon sij^on j^as 
word ; Crescife^ and swa oft Paler noster, and wende )?e )?onne 
eastweard, and onlut nigon siiSon eadmodlice, and cwe% j'onne 
)?as word ; 

Eastweard ic stande, mid gife Drihtiies, 

arena ic me bidde, to}7um ontynan, 

bidde ic )?one maeran Dne )?urh trumne ge)?anc, 

bidde J'one miclan Drihten, aweccan ^as waestmas 

bidde ic J^one haligan us to woruld-nytte, 

heofon-rices weard ; gefylle "pas foldan 

eor^an ic bidde, mid fseste geleafan, 

and up-heofon, wlitigian 'pas wang-turf ; 

and pB, sopan swa se witega cwaerS, 

sancta Marian, J^aet se hsefde are on eorS-rice 

and heofones meaht, se pe selmyssan 

and heah-reced, dselde domlice, 

]78et ic mote J'is gealdor, Drihtnes j^ances. 

Wende "Se )?onne J?riwa sun-ganges ; astrece [)>e] Jwnne on and- 
lang, and arim psar letanias, and cwe% ]7onne, SanctuSy sanctus^ 
sanctusy o^ ende. Sing ]7onne, BenedicitCy a}7enedon earmon, and 
Magnificat^ and Pater nostery and bebeod hit Criste, and jSancta 
Marian, and psare halgan rode, to lofe and to weorSinga, and 
pam [to] are pe pddt land dge, and eallon pam pe him under- 
]>eodde synt. 

ponne ^aet eall sie gedon, J^onne nime man uncu% ssed aet 
selmes-mannum, and selle him twa swylc swylce man set him 
nime, and gegaderie ealle his sulh-geteogo togsedere; borige 
porme on J^an bedme st6r and finol and gehalgode sapan, and 

» 

gehalgod sealt; nim J^onne psdt ssed-sete on pass sules bodig; 
cwe^ )?onne, 

Erce, erce, erce, ece Drihten 

eorSan modor, aecera wexendra, 

geunne %e se alwalda, and wri^endra. 
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eacniendra, 
and elniendra; 
sceafta hen 
se scire waestma, 
and ]fSBre bradan 
bere wsestma, 
and >sere hwitan 
hwaete waestma, 
and eaira 
eorSan wsestma. • 
Geunne him, 
ece Drihten, 
and his halige 



}?e on heofonum synt, 
J^sBl hys yrS si gefriJ?od 
WV& ealra feonda gehwaene^ 
and heosi geborgen 
wi^ ealra bealwa gehwylc, 
l^ara lyblaca 
geond land sawen. 
Nu bidde ic J?one Waldend, 
se J?e ^as woruld gesceop, 
)?8Bt ne sy to J^ses cwidol wif, 
ne to ]fsds crseftig man, 
I'set awendan ne maege 



word )?us gecwedene. 

ponne man ^a sulh forSdrife, and ]>a, forman furh onsceote ; cwe^ 
]7onne, 

Hal wes )7U, folde ! on Godes faeiSme, 

fira modor, fodre gefylled, 

beo -Su growende firum to nytte. 

Nim ]K)nne selces cynnes melo, and abace man innewerdne handa 
bradnse hldf, and gecned hine mid meolce, and mid halig-wse- 
tere, and lecge under ^a. forman furh ; cwe% J^onne, 



Ful aecer fodres, 
fira cinne, 
beorht blowende, 
]7u gebletsod weorS, 
]?aes haligan noman^ 
]7e "Sas heofon gesceop, 



and J^as eorSan 

J?e we on lifia'S, 

se God se }7as grundas geworhte 

geunne us growende gife, 

]7aet us corna gehwylc 

cume to nytte. 



CweiS }K)nne Jrriwa, Crescite, in nomine patris benedictij Amen i 
and Pater noster )?riwa. 
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DECLENSIONS OF NOUNS-SUBSTANTIVE 

ACCORDING TO RASK. 

(See Anglo-Saxon Grammar, p. 28.) 
SIMPLE ORDER, or Declension I. 





1. Neut 


2. Masc. 


1 

3. Fem. 


Singular, 


. Nom. -e 


-a 


-e 




Gen. -an 


•an 


-an 




Dat:. & Abl. -an 


-an 


-an 




Ace. -e 


-an 


-an 




1 




1 










Plural. 


Nom. & Ace. 


-an 






Gen. 


-ena 






Dat. & Abl. 


-um 





COMPLEX ORDER. 



Declension II. 



P/ttr. Nom. & Ace. „ -as 
Gen. -a -a 

Dat. & Abl. -um -um 



1. Neut 2. Masc 3. Fem. 

Sing. Nom. „ „ (-e) „ 

Gen. -es -es -e 

Dat. & Abl. -e -e -e 

Ace. „ „ (-e) -e 



-a 
-a 
-um 



Declension III. 



l.Neut 2. Masc 3. Fem. 

„ (-e) -u -u 

-es -a -e 

-e -a -e 

» (-e) -u -e 

-u -a -a 

-a (-ena) -a (-ena) -ena 

-um -um -um 



Note. AU nouns in -a are of the First Declension, Masculine Gender 
(I. 2.) AU in -scype (-scipe)> also those in -d6m, are of the Second 
Declension, Masculine (II. 2.) Those in -ung and those in -nes (-nis, 
-nys) are of the Second Declension, Feminine (II. 3.) 



GLOSSARY. 



[N.B. Words with an obelisk before them are Semi- Saxon, from Layamon 

and the Ormulum.] 



fA, a, one. 

A, ever, always. 

fA, in. 

Ab^can, pret. ab6c, to bake. 

Abbot-rice, IIL 1. abbacy, 

Abbudisse, I. 3. abbess. 

fAb^d (abdd), abode. 

Abeodan, pret. ahead, 2. abude, pi. 

abudon, to announce. 
Ahidan, pret. abdd (absed), pi. abi- 

don, to abide, await. 
Abiddan, pret. abaed, to pray for. 
Abitan, to bite. 

Ablinnan, to cease. See Blinnan. 
Abrecan, pret. abrsec, pp. abrocen, 

to break, destroy. 
Abredan, pret. abrsed, pi. abrudon, 

to draw. See Abregdan. 
Abregdan, pret. abrsegde, subj. a- 

brugde (abrade), to take away, 

snatch, draw (a sword). 
Abreot$an, to perish: abreo'Se his 

angin, may his enterprise come to 

naught, 
Abiyrdan, pp. abryrd, to touch, af- 
fect, move. 



Abudisse. See Abbudisse. 
Abtigan, pret. abeah, pi. abugon, 

to bow, yield. Gr. 347. 
Abtitan, about. 
AhjTgQn, to taste. 
Ac, II. 3. oak. 
Ac, but, for, nam, enim. 
tAc (eac), eke. 

Ac^nnan, pp. acenned, to produce, 
bring forth, beget; born, begotten. 
Ac^nnednys, birth, generation. 
Aceorfan, pret.acearf, to cut, cut off. 
Acwecan, pret. acwehte, to shake, 

brandish. 
Acwelan, 3. acwyltJ, pret. acwsel, 

to die, perish. 
Acwellan, pret. acwealde, to kill, 

destroy. 
Acwencan, to quench, extinguish, 

destroy. 
AcwetJan. See Cwet^an. 
Adder, sedder, II . 3 . vein. Ger. Ader. 
Ad^man, pret. ad^mede (ad^de), 

to judge, try, adjudge. 
Adilgian, to destroy, obliterate, era^ 
dicate. 
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Adl, II. 3. ail, disease. 
Adlig, ailinjf, sick, ill. 
Adrsedan, pret. adred, to dread, 

fear. It occurs sometimes both 

^th an accus. and a dat. of the 

agent. 
Adraefan, to drive out, expel, banish. 
Adreogan, pret. adreag, pi. adru- 

gon, to hear, suffer, lead (life). 
Adrincan, pret. adranc, pi. adrun- 

con, to be drowned, Ger. Er- 

trinken. , 

Adruwian, pp. adruwud, to dry up. 
Adumbian, to be dumb, silent. 
Adtlne, doum. 
Adtinweard, downward. 
Adwsescan, to extinguish, assuage. 
iE, II. 3. law. (Gr. 85.) 
^cer, II. 'I. field, ager. 

' > forthwith, suddenly. 

-/Efen, II. 2. even, evening. Ger. 
Abend. Dan. Aften. 

iEfen-song, II. 2. evensong, ves- 
pers. 

iEfen-tid, II. 3. even-tide. Ger. 
Abendzeit. Dan. Aftentid. 

iEfen-tima, I. 2. eventide. 

iEfest, religious, pious. 

^festnes, religion, piety. 

^fhung, evening. 

iEfre, ever, always. 

iEft, i. q. eft. 

-/Efter, next, following. 

iEfter, after, according to, secun- 
dum: sefter rihte, according to 
right, right, rightly. (Dan. -^ft- 
er.) — along, secundum, per. seft- 
er bencum, along the benches or 
tables. 

iEfterfylgian, to follow, succeed. 



iEftergenga, successor. 

iEg, III. 1. egg, pi. segru. Gr. 90. 

Colloq. Monast. aegra, like cildra 

for cildru? 
iEghwaer, everywhere. 
iEghwseper, either, both, 
iEghwanon, /rom every side. 
iEghwylc, every one. 
iEgSer, either, both, (used with ge 

— ge, like the Lat. \^xm — cum. 
tiEjen, probably for hije. See 

p. 163. 1. 23. MS. Otho. 
iEht, II. 3. possession, substance. 
iEhte, eight: sehte sitJe twenti, 

eight times twenty. 
JEh-fyrl, III. 1. eye-hole, window. 
iEine (senig), any. 
iEker, II. 2. acre. 
Ml, awl. 
Ml, II. 2. eel. 
Ml, i. q. eal. 
iElc, each, every, any. 
t^ld (yldo), age. 
t^ldede (ealdode), grew old; from 

ealdian. 
iEldrynse, for ealdra. 
JEle. See Ele. 

iEleputa, eelpout, jolthead, capito. 
iElf-scine, elfin-bright, Gr. 122. 
iElic, lawful. 

iElmes-man, III. 2. almsman. 
iElmham, Elmham, in Norfolk ; 

formerly a bishop's see, which 

was thence transferred to Thet- 

ford, and from the latter place 

to Norwich. 
iElmihtig, almighty. 
iElmysse, I. 3. alms. 
iElfeodig, foreign, strange, abroad, 

peregre. 
iEmenne, desolate. 
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G^esemtian, to empty. 

i^mtig, emptify void, idle, 

iEndl3rft» eleventh. 

iEne, at once, semel. * 

JEmg, any. 

iEnigwseta, in any way, any how. 

JEvlMc, unique, incomparable. 

iEnlice, decently. 

iEnlipi. See Anlipi. 

JEjme, ace. masc. of dn. Grr. 170. 

iEppelbaer, appk^bearing, fruit- 
bearing, pomifer. 

t-^r, i. q. ar. 

-/Er, II. 1. hrass. 

&x, ere, erst, before, former, early, 

iSrbenmna, for yrfenuma. 

^rdon, p. 126, line 51? 

iErend, 11. 3. 1 errand, message, 

iErende, II. 2. J commatid. 

-^rend-raca, messenger. 

JEire!&t, first, erst; from aer. Gr. 51. 

JEiXkeStt, pious, religious. 

iErfaestnes, religion, piety. 

i£rfe, erfe, III. 1. succession, hse- 
reditas. 

^rian, erian^ to plough ; seriende, 
p. 98, line 22, for aerigenne. 

i^ring, dawn. 

i^rist, aeryst, II. 2. rising, resur- 
rection. 

JErm. See Earm. 

iEr-merien, II. 2. early mom, dawn. 

Mm,, former. 

t^ruu, timid, downcast} See 
Boucher's Glossary, voce Arwe. 

iErjTam, ere that, antequam. 

^s, II. 1. dead carcass, carrion, 
Ger. Aas. 

JEa, bait, esca. 

iEsc,II. 2. light swift vessel, dromo. 

^sc, II. 2. ash, ashen-spear. 



iEsc-here, II. 2. naval band. 

^sc-holt, II. 1. ashen-hilt, shaft, 
handle, 

iEsc-plega, ash (i. e. spear), play. 

iEsc-r6f, spear-famed. 

^stanbrok, a place near Hunstan- 
ton, on the N.W. point of Nor- 
folk, the name of which seems not 
to have been preserved. 

BX,food. 

MX, at, by, near, from, of, apud. 

M\x^, for etat$, p. 36, line 6. 

^tbserstan, to escape. 

iEtbr^dan, ptet. -braed, pp. -bro- 
den, to withdraw, take away. 

iEteowian. See Ateowian. 

-^tfealh. See iEtfeolan. 

^tfeolan, pret. -fealh, to attend to, 
dedicate, apply. 

JEtSLedn, to flee from, escape. See 

Fle6n. 

-^tforan,"! _ ^ 

iEtfore, ] ^'f ore, coram. 

iEtfore-sceawian, to provide. 
iEtgsedere, at the same time. 
iEthrinan. See Hrinan. 
iEthwegu, something, somewhat. 
MtBomne, together. 
iEtspoman, 3. -sp3rmt$, pret. 

-speam, pi. -spumon, to spurn, 

kick. Gr. 242. 
iEtstandan, to stay, remain. See 

Standan. 
iEtteme, envenomed. 
iEttrian, p. 78, line 16, perhaps an 

error for settrenan, definite form 

of settren, poisonous. 
iEttryn, poisonous, envenomed. 
iEtwesan, to be present. 
iEtwindan, pret. -wand, pi. -wun- 

don, to fly away, escape. 
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iEtwitan, to twit, reproach, 

iEtywan. See Ateowian. 

-^w, II. 3. wife. 

^wellm, II. 2. spring, fountain. 

Mx, II. 3. axe. 

^))ele, noble. 

t/set$eled (gese^eled), nohhf treated, 

honoured ? 
fiE^elen (aefelu) : on ae^elen, 

among his nobility. 
fiEfelen (efel), country ? p. 169, 

line 28. 
JEpelmg, II. 2. (from «ipele, noble,) 

prince. 
^]>ellice, nobly. 
i£))elo, se))elu. III. 3. nobility. 
-/Et5ung, a^ung, breath. 
Afandian, to prove, try, tempt, scru- 
tinize. 
Afdran, to go. See F4ran. 
. Afeallan. See Feallan. 
fAfeared. See Afered. 
Af^dan, to feed. Gr. 207. 
Afeng. See Af6n. 
Afeormian, to cleanse, purge. 
Afered, afraid, affrighted. 
Afligan, to drive away, put to flights 
Aflyman, to cause to flee, to rout. 
Af6n, to receive. See F6n. Gr. 234. 
Afor, hateful, loatlisome. 
Afyllan, to fill. 
Afyrht, affrighted. 
Afyrhtian, to affright. 
Afyrran, to remove, cutoff, take away. 
Afysan, to hurry, hasten, rush. 
AfSonc, grievance ? See note. 
Agan, pret. ahte, to possess, own, 

have. Gr. 218. 
Agan, gone. 
Agan, p. 123, line 49, used (if not 

an error,) for agen : baedon pxt 



hi upgangan agan moston, de- 
sired that they might go tf^ against 
them. 
Agann, began, for angan. See On- 

ginnan. 
Agean, again, back. 
Agelan, to hinder. 
Agen, own, private. 
Agen, against, towards. 
Agen, again, back. 
Agen-gehweorfen, to return. 
Agen-lsedan, to lead back. See 

Laedan. 
Agennys, property, peculiarity, 
Ageotan, 3 agyt, pret. ageat (aget), 
pi. aguton, to shed, pour, ex- 
haust, drain. 
fAgg (eac), eke, also. 
Agifan, to give, deliver. See Gifim. 
Cr^gnian, to appropriate, 
Agyldan, pret. ageald, pi. agoldon^ 

to pay, requite. 
Agyltan, to sin: 
Ah: See Agan. 
fAh (ac), but. 
Ahafen. See Ahebban. 
Ahebban, 3 aheftS, pret. ah6f, pp. 

ahafen, to heave, lift, raise, 
Ahleapan, pret. ahleop, to leap, 

rush on. 
fAhlice, p. 168, line 6. 
Ah6n, 3 aheht$, pret. aheng, to 

hang. Or. 234. 
Ahongen, ahangen. See Ah6n. 
Ahrs^can, pret. ahrsehte, to reach. 
Ahreddan, to save, rescue, redeem. 
Ahsian, axian. Gr. 7, 31. 
Creahsian, geaslan, to ask, inquire, 
learn; governs gen. of the thing. 
Aht, aught. 
Ahte. See Agan. 
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AUxfdan, to hide, 

Ah^rian, to hire, 

Aidlian, to render vain. 

Alsidan, to lead away, lead up, 

tAlde (healde), hold ! 

Aldor, 11. 2. elder, prince, chief, 

Aldor, II. 3. life, 

Alecgan, to lay, suppress, destroy. 

See Lecgan. 
Alede. See Alecgan. 
Alefed, permitted, ejected ? 
Cr^gian, to defend. 
fAlhisimd, all sound, or well. 
Alihtan, to light. 
tAllrseresst (ealra serest), first of 

all, 
fAUa, as. 

Allungse, for eallunga. 
Alnuhtigse, for aelmihtigaii. 
A16teii^ bowed, pronus, opp. to up- 

liht ; from alutan, to bow, &c. 
fAlpie (dnlipig), single. 
fAlse (al swa), all as, as. 
Alwalda, all-swaying. 
Alyfan, to allow. 
Alysan, to redeem, free, 
Alysednes, redemption; v. alysan, 

to redeem. 
Alysend, II. 2. Redeemer. Grr. 118. 
Amansumian, to excommunicate. 
Amber, II. 2. a certain measure, 
Ameldian, to inform, announce. 

Ger. Melden. 
Am^tan, pret. amette, pp. amet 

and ameten, to mete, measure. 
Ampull, bottle, ampulla. 
Amyrran, to hinder, waste, consume, 

disable. 
An> one, a, only, alone; for an, 

only, tantum, duntaxat. 
Geka. See Geunnan. 



Ana, adv., alone, only, 

tAnan. anon. 

Anbidan, 1 pret. -bad, pi. -bidon, 

Geanbidan, J to abide, await, expect. 

Anbidian, 1 . , ,, 

^ 1/ ,. M' Q' anbidan. 
G^anbidian, J 

Anbyht-scealc, II. 2. servant, at- 
tendant. Ger. Amt, Dan. Em- 
bed, an office, employment, and 
Ger. Schalk. 

An-c^nned, only-begotten, unige- 
nitus. 

Ancer-lif, II. 1. anchoretic life. 

Ancer-setl, III. 1. hermitage, 

Ancgel. See Angil. 

Ancra, anchorite. 

And, and. 

Anda, rancour, hate, 

Andaettan, •% 

Andettan, > to confess, Grr. 208. 

Creandettan,J 

Andfenga, receiver, 

Andgit, II. 1. sense, signification, 
understanding. 

Andlang, along, through, per. 

Andlicnis. See Anlfcnis. • 

Andrsed. See Anrsed. 

Andrysne, terrible, formidable, 

/andswsered, for geandswarod. 

Andswaxian, to answer. 

Andswaru, III. 3. answer. 

Andwealcan, pret. -weolc, to roll, 

Andweard, present. 

Andweardnys, presence, 

Andweorc, II. 1. matter, sub- 
stance. 

Aadwlita., face, countenance. Ger. 
Antlitz. 

Andwyrdan, to answer. 

Andwyrde, III. 1. answer. 

Ane, for ana. 
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fAneweste, most newly, most re- 
cently, 

Anfeald, one-fold, simple, 

Anfealdlice, simply, singly. 

An{6n, to receive, comprehend. See 
F6n. 

Angan, i. q. oDgan. See Onginnan. 

An gehwylc, every. 

Angel-cynn, III. 1. English nation. 

AngQ, hook. 

Angin, angyn. III. 1. enterprise, 
act, beginning. 

Angol, II. 2. Englishman, England} 

tAnlii3inge, anxiously, eagerly, an- 
helans ; from hicgan ? 

Animan, to take. See Niman. 

Aninga, alone, only, prorsus. 

Cr^anlsecan, pret. -laehte, to unite. 

GekoliciBJi, to liken. 

Anlicnis, likeness. 

Anlipi (dnlipig), single. 

Anm6dlice, unanimously, simply. 

Annys, 4nnis, oneness, unity. 

tAnomen (namon), took. 

Anrsed, constant, firm, resolute; 
dnrsede, constantly, &c. 

Anrs^dnys, constancy, firmness. 

Anstandende, standing alone, soli- 
tary. 

Ansund, sound, whole. 

Ansyn, face, countenance, external 
appearance, mediation. Dan. On- 
syn. 

Ant, for and. 

Antimber, II. I. matter, substance. 

Anweald, I. 2. power. 

Anweardnys. See Andweardnys. 

Gcanwjrrde be6n, to be professed. 

AntSracian, to dread, feel horror. 

Apostol, II. 2. apostle. 

At, II. 2. messenger. 



At, II. 3. honour, respect, wealth, 
compassion, pity; kre witan, to 
have pity. 

Arsecan, pret. arsehte, to relate, 

Ars^ran, to rear up, erect, establish. 

Arsesan, to rush. 

Arcebisceop, II. 2. archbishop. 

Arce-st61, 1 II. 2. archiepiscopal 

Archi-st61, / chair. 

ArdHice, forthwith, soon. 

Areccan, to explain. See Reccan. 

Aretan, to gladden, exhilarate. 

ATewe. See Aruwe. 

ArfBBst, holy, pious. 

Arfaestlice, piously, mercifully. 

Arfaestnys, arfaestnes, piety, cle- 
mency, uprightness, honesty, re- 
verence. 

Arian, to honour, compassionate, 
spare. 

Ariman, to count, tell over, repeat. 

Arisan, pret. ards, to arise. Gr. 
192, 247. 

1 Arle, for aire (ealra), of all. 

Arleas, base, wicked, impious. 

Am. See Yman. 

Geamung, desert, merit. 

Arod, p. ]39, linfi41? 

Ar-smit5, II. 2. brazier. 

Aruwe, arrow. 

Arwur8e, venerable, reverend. 

Asceacan, pret. asceoc, to shake. 

Ascreddian, to prune, lop. 

Ascrepan, pret. ascrsep, to scrape. 

Ascthiian, to shun, avoid. 

Asecgan, to express, tell. See Sec- 
gan. 

Asendan, to send. See Sendan. 

Aseot$an, pret. asea^, pp. asoden, 
to boil, scorch, fret, vex, Gt. 
251. 
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Asettan, to set, place. 

Asingan. See Singan. 

Aslydan, to slide, slip, err. 

Asmeagan, 1 to contemplate, inves- 

Asmedn, / tigate, imagine. 

As6den. See AseotSan. 

Aspdnan, pret. aspedn (a8p6n), pp. 
asponnen, to entice. Grr. 87. 

AspenatJ, p. 71, line 17, apparently 
an error for aspendat$, to spend, 
waste. SpenetS nevertheless oc- 
curs in Layamon. See p. 155, 
line 27. 

Aspringan, pret. asprang, plur. a- 
sprungon, to spring up. 

Assa, I. 2. ass. 

Asse, I. 3. she-ass. 

Astellan, pret. astealde, to set up, 
establish, confirm. 

Astigan, 3 astiht$, pret. astah (as- 
tag), pi. astigon, to go, proceed, 
step, mount. See Stigan. 

Astigie, for astige. . 

Astirian, to stir, move, 

Astrecan, T pret. astrehte, to 

Astreccan, / stretch, stretch out, 
stretch forth, extend, prostrate : 
astrehtum hand-bredum, with 
outstretcht palms. 

Aswefian, to put to sleep, slay, so- 
pire. 

Aswlcan, to decrease, cease. See 
Swican. 

At, for aet. 

Ate6n, to draw from. See Te6n. 

Ateorian, to faint, fail. 

Ateowan, ^ to appear, reveal, dis- 

Ateowian, > close, show, mani- 

Atywian, J fest. 

Ater, atter. III. I. poison. 

Atimbrian, to build. 



Atiwan. See Ateowan. 

fAtleden (aetlsedan), to carry off, 
withdraw. 

Atol, foul, horrid, hateful. 

Atuge. See Ate6n. 

fAtwailden (wealdan), to rule, ma- 
nage. 

Atywian. See Ateowian. 

Awa, ever : 4wa to aldre, for ever- 
more. 

Awdcan, pret. aw6c, to spring, be 
born, 

t Awal, on the wall : gan awal, to 
go on the wall ? 

Awarian, pp. awariged, to curse. 

Aweccan, aweccean, pret. awehte, 
pp. aweht, to awaken, raise up. 

Awecgan, to move, excite, 

Awedan, to become mad. 

Aweg, away. 

Awegen, weighed. 

Aweg-gewiten, passed away. See 
Gewftan. 

Aweht. 



See Aweccan. 



Awehte. / 

Awendan, to go, turn, avert, trans- 
late, change. Gr. 208. 

Aweorpan, 3 p. he awyrptJ, pret. 
awearp, pi. awurpon, pp. aworp- 
en, to cast, throw, cast away. 

Aw^stan, to waste, lay waste. 

Awiht, aught, 

fAwilde, i. q. atwailden. 

Awildian, to grow wild. 

Aworpen. See Aweorpan. 

Awrigan, pret. awrah, pi. awrigon, 
to reveal, disclose, Gr. 247. 

Awrigenes, revelation, illumination, 

Awritan, i. q. wiitan. 

Awurpan, to cast away, cast down. 
See Weorpan. 
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Awyrdan, to corrupt, injure. 

Awyrgian, to curse, 

Axan, ashes, cinders, 

tAxeden (axodon), informed; from 

axian. 
Axian, to ask, inquire, 
Geaxian, to hear, learn, 
tAfde (aefelo), nobility, power, 
A])encan, to devise, find out. See 

Dencan. 
A]>enian, to stretch out, prostrate; 

a])enedoii (a]>eiiedum) earmon 

(earmum), with outstretcht arms. 
6r^t$m6dian, to humble, he pleased, 
Afrowian, to suffer, 
A'5-sweniiig, oath-swearing, 
A]>um, II. 2. son-in-law, 

B. 

B4, gen. begra, dat. bam, both, 

fBac (bee), hooks. 

Base, back; over-baec, backward; 

on-baec, behind, 
Baecere, II. 2. baker. 
Bseftan, i. q. beaeftan. 
Bselc, pride. 
Bser, bier, bed, 
Crebseran, to conduct one-self, se 

gerere. 
Bserman, bearer, carrier. 
fBaid (bed), bed. 
Baldlice, boldly. 
Baldor, II. 2. chief. 
B4m. See B4. 

B4n, II. I ? bone: pi. bana, p. 100. 
B^a, bane, slayer, murderer. Icel. 
. Bana, to kill, 
B4r, II. 2. bear. 
+Bare, hare. 
B4twd, both. Dan. begge to. 



Ba'San, baths, the city of Bath. 

Grer. Baden. 
fBafe, both, 

fBatSie (ba))ian), to bathe. 
Be, by, at, of, according to, de. 
Beacen, III. 1. beacon, sign. 
Bedd. See Beodan. 
Beadon, for bsedon. 
Beado-rinc, II. 2. warrior. 
Beadu, III. 1 . war, battle ; beadu* 

nes, rush of battle, onset. 
Beaeftan, behind. 
Beah, beag, II. 2. bracelet, armlet, 

ring, diadem. 
Beah. See Bugan. 
Beah-gifa, bracelet-giver; epidiet 

of a chief. 
Beah-hr6den, adomedwith bracelets. 
Beald, bold, audacious; mid bealde> 

boldly, audaciously. 
Bealoful, baleful, execrable. 
Bealu, III. 1. bale, injury, mischief. 
Bedm, II. 2. beam, tree, pillar. 
Bean, II. 3. bean. 
Bearhtm, instant, twinkling. 
Bearm, II. 2 ? bosom, Dcui. Barm. 
Beam, II. 1. child. ^ Scot. Bairn, 

Dan. & O. S: Bam. 
Beatan, pret. beot, to beat. 
Bebeodan, to command, commend, 

intrust, commit: ))a bebodenan, 

those intrusted. See Forbeodan. 
Beb6d, III. 1. command, order. 
Bebtigan, i. q. onbugan. 
Beb3n*gian, bebyrigan, to hury. 
Bebjrt, 3 p. sing. v. bebeodan. 
Becmnan, to come, happen, ^eize on, 

befall. See Cuman. 
Bed, II. 1. bed,. table. 
Geb6d, III. 1. prayer. Get. Grebet. 

Hence our word bead. 
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BedsSan, to deprive, 

Bedsele, partly, hut little, paullum? 

fBede (geb^d), prayer, Grer. Ge- 

bet. 
B^d-htis, 1 II. 1. house of prayer, 
Gebed-htis, / oratory, 
Bediglian, to hide, keep secret. 
Bed-rest, II. 3. hed, couch. 
Bedrl&n, to drive. See Drifan. 
Bedydrian, to deceive, enchant, 
Bedypan, to hedip, dip, 
Beeode. See Begdn. 
Be&ngen. See Befdn. 
Befeallan, to cast, cast down, 
Bef6ran, to go over, travel over. By 

the prefix be, the neuter verb is 

rendered active, as in German, 

fahren and befahren. 
Befda, to contain, comprehend, 

clothe. See F6n and Onf6n. 
Bef6ran, before, Gr. 409. 
Befi^nan, pret. -£rdn, pi. -frunon, 

to ask, interrogate, Gr. 242. 
Begdn, begangan, pret. -eode, to 

exercise, go over, cultivate, till, 

observe, apply to, 
Begea, for begra. See B4. 
Begen, both, 
Begeondan, beyond, 
Begeotan, 3 -gyt, pret. -geat, pi. 

-gaton, to sprinkle, moisten, Gr. 

250. 
Beginnan, pret. -gan, pi. -gunnon, 

to begin, 
Begra, gen. pi. of bd. 
Begrynian, to ensnare, 
Begytan,pret. -geat, to beget, obtain, 
Behatan, pret. -het, to promise, 
Beheafdian, to behead, 
Behealdan, 3 -hylt, pret. -heold, to 

hefyild, see, observe,, mind. 



Behefe, needful, useful. 

Beh^an, to cover, hide, 

Beheot, for behet, pp. behaten, 
promised, threatened, 

Behidan, pret. -hidde, pp. -hid, to 
hide. 

Beh6fian, to behove, require, 

Behreafion, bereafian, to bereave, 
plunder, 

Behreowsian, to berue, repent. 

Behreowsung, repentance, 

Behwyrfan, to apply, 

Behfdan, to hide, conceal, 

BehtS, token, sign, proof} 

Belddung, excuse, apology. 

Belsefian, to leave, from beli^. 
Gr. 347. 

Belsewan, to betray, 

Beleaf, for beldf. See Belifan. 

Beledn, pret. -loh, subj. -loge, to 
reprehend, 

Belei^te, meek, mild, 

Gebelgan, 3 gehylgS, pret. -bealh, 
pi. -bulgon, pp. -bolgen, to en- 
rage, make angry, be indignant, • 
Gr. 242. 

Beliden, deprived. 

BelifEPi, pret. -Idf, pi. -lifon, to re^ 
main, 

Belimpon, pret. -lamp, pi. -lumpon, 
to happen, belong to, conduce, 

BeUe, I. 3. bell. 

Bel6ge. See Beledn. 

Beldcan, pret. beledc, pi. -lucon, 
pp. 16cen, to lock, shut up, in- 
close. 

Ben, II. 2. prayer. Dan. Bon. 

Benseman, i. q. beniman. 

Bene, bench, table. 

Benc-sittende, sitting on benches, 
or at table, Gr. 118. 
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Bend, II. 3? band, cord. 
Beniman, to take away, deprive of. 

See Niman. 
Beo, I. 3. bee; beona, gen. pi. 

contr. for beoena. 
Beo, imperative of w^san. Gr. 233. 
Beod, II. 2. table. 
Beodan, pret. bead, 2 bude, to com' 

mand. Gr. 193. 
Be6n, to be. See W^san. Grr. 

233. 
Beorgan, 1 3 byrg^, pret. bearh, 
Crebeorgan, J pi. burgon, pp. bor- 

gen, to save, secure, protect. 
Geheorge, security, protection. 
Beorht, bright; beorht-blowende, 

brightly blowing. 
Beorhtnys, beorhtnes, brightness. 
Crebeorlic, safe, secure. 
Beorme, I. 3. barm. 
Beom, II. 2. chief, warrior. 
Gebeorscipe, convivial meeting, 

feast. 
Bedt, threat, promise; on beot, 

with threatening. 
Beoten, for beoton. See Bedtan. 
Beotian, 1 to promise, vow, 
Gebeotian, J threaten. 
Beotlic, threatening. 
fBeoton (buton), save, except. 
Bepsecan, pret. bepsebte, to deceive. 

Gr. 253. 
B^ran, 3 p. he byi^, prset. baer, 

pp. boren, to bear, carry. 
Bere, II. 2. barley. 
Berende, bearing, fertile; from 

beran. 
Bereowsung, repentance: 
Bergyls, II. 2 ? sepulchre. 
fBerman, for baerman. 
B^m, i. e. bere-em, (from bere. 



barley, and em or sein, house, 

place,) bam. 
fBerrhle (byrle), ymmg man who 

serves wine at table, also, a younjg 

man in general; from birlian, 

haurire. 
Berstan, pret. baerst, pi. burston,' 

to burst, break, split. Gr. 242. 
Berstan, to evade, escape from, i.q.- 

setbserstan. 
Besdrgian, to condole with, cofnpas-' 

sionate. ' 

Besceawian, to view, behold, cdn- 

template. Ger. Beschauen. - 
Bescdfan, 3 -scyfiS, pret. -^s6eaf,^ 

pi. scufon, pp. -scofen, to shbve, 

drive, impel. 
Beseah. SeeBeseon. ' 

Besencean, act., to sink. 
Bese6n, to looky look at, view. See 

Se6n, and Gese6n. 
Besittan, pret. -sset, to beset, sitf-^ 

round; should grammatically be 

besettan. ' 

Besmitan, pret. -sm4t, pi. -stniton, 

to pollute, defile. i 

Bespr^can, to bespeak, declare. See 

Sprecan. 
Bestandan, to stand on, occupy. S^e 

Standan. 
Bestreowian, to bestrew. 
Beswican, pret. -sw^, pi. -sTdcbn, 

to deceive, entrap, betray, 
Beswincan, to labour. See Swiil- 

can. 
Beswingan, pret. -swang, pi. 

-swungon, pp. -swungen, t6 

whip. 
Besyrode, apparently an error for 

besyrwode, pret. of besyrwiai^^ 

to ensnare. 
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See BetweoX. 



Betsecan, pret. -tsehte, to take, de- 

> Mvevy i»trusi, commit. 
tBetake (betsecan), to deliver, as- 

B^tan, 1 to make good, amend, 
G€h6taak, J repair, . compensate, 

become better. 
Bete6x]L^ to bequeath. See Te6n. 
Betere, better. 
Betweob. See Betweox. 
Betweonan, between, among. 
B^tweoXji betwixt, among, in the 

midst. 
Bietwinaiu See Betweonan. 
Bejtwix. 1 . 
Betwux. J 
Betwynan. See Betweonan. 
Betwyx. S?e Betweox. 
Betynan, to close. 
Beweddian, to wed. . 
Be;^end, turned, from wendan. Or. 

> 207. 

Beweorcan, to encompass. 

3^Ti^eprpan, 3 -wyrp^, pret. -wearp^ 
pi. -wurpon, pp. -worpen, to cast, 
beat. 

Bew^rian, bewserian, to defend. 

Bf^windan, to wind about, wrap, en- 
twine. See Windan. 

Bewitan, pres. -wdt, pret. -wiste, 
to take care of, instruct, act as 
tutor to. Gr. 218. 

Bewi^tSan, 3 -writ, pret. -wrdiS, pi. 
-wridon, to bewreathe, bind. Grr. 
. 248. 

Bewyrpan. See Beweorpan. 

Be]>eaht. See Be}>eccan. 

Pe)»earfan, pres. ic -fearf, pi. -fur- 
^ fpjtt, pret. -forfte, to need. 

Be^can, pret. -}>eahte, pp. -])eaht. 



to bethatch, bedeck i cover, pro- 
tect. 

BetSian, to bathe, wash. 

Beforfte. See Be}>earfan. 

Biburiged. See Beb3rrgian. 



Bicgan, -| 
Gebicgan, >P 



bohte, to buy, 

Biclyppan, to embrace. 

G^icnian, to beckon, show, indicate. 

Bicuman. See Becuman. 

Bidselan, to deprive. 

Bidan, 1 pret. b4d, pi. bidon, to 

G^bidan, j abide, await, enjoy. 

Biddan, 1 pret. baed, pp. beden, 

Gebiddan, J to pray, bid, beg, be- 
seech ; gov. gen. of tbing. Often 
as a reflective. 

Bidytt, shut up; from dyttan, to 
shut up. 

Bifian, to tremble. Ger. beben. 

Bigan. See Bicgan. 

Bigan, 1 to bend, bow. 

Gebigan, gebigean, J Gr. 347. 

Bigeng, II. 2. worship, reverence. 

Biggencere, II. 2. cultivator, ope- 
rator. 

Biggeng, II. 2. tillage, culture. 

Biggongenne,forbegangenne. See 
Begangan. 

Bigleofa, sustenance. 

Bigstandan, to stand by, assist. See 
Standan. 

Big^. See Bicgan. 

tBijeat (begeat), got; from begy- 
tan. 

Bibsefdian, for beheafdian. 

tBihett rbehet), promised; from 
bebatan. 

Bibidilice, heedfuUy, anxiously. 

Bil, biU, beak. 
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to leave. 



Bindan, "J pret.band, pl.bundon, 



fBilaeuen (belsefan), 1 
tBileafuan (belaewan), J 
fBilefde (beleofode), lived, stayed; 

from leofian (lybban). 
tBileued, left. 

Bilewit, Mnd, mild, meek, simple, 
Bilewitnys, meekness. 
Bill, II. 1? bill, faulchiott. 
Bin, bin, manger. 

}pret. band, 
to bind, capture, 

Binnan (binnon), toithin, under, 

Binne, I. 3 ? bin, 

fBinomen (benummen), took away; 
. from beniman. 

tBinoiSen, below, under. 

Bi6n, i. q. be6n. 

Bireued, for beredfod. See Bere4- 
fian. 

fBirle, hjrle, 11. 2.^ attendant at 
table, pincema. See Berrhle. 

fBirr)? (gebyratS), it becometh, is fit- 
ting, incumbent ; ftt)m gebyrian. 

Bisdtegian, to lament, deplore. 

Bisceop, II. 2. bishop. 

Biscoph4d, II. 2. episcopal office, 

Biscop-setl, III. 1. episcopal throne, 

Biscop-}>enung, episcopal function 
or service. 

fBisecchen (besdean), to beseech, 
seek after. 

fBisemaere (bysmor), insult, mock- 
ery. 

Biseo, i. q. beseo. . 

Bisettan, to beset, cover over, Gr. 
208. 

Bisgian, to busy; occupy, 

fBisie (bysig)^ busy} 

Bismerful, shameful, blasphemous, 

Bismorian, to mock, insult, ill-treat. 

tBisne (bysen), example, pattern , 



Bisnian, to give example, 
Gebisnung, example, 
Bispel, bigspel. III. 1 ? proverb, pa- 
rable, fable. ;Ger. Bedspiel. 
Bistalcian, to stalk, proceed, march, 
fBiswake (beswdc), deceived; irom 

beswican. 
tBitachet (betaectJ), assigns, gives. 
Biter, bitter, stem, 
Biwaerian. See Bewerian. 
fBiwiten (be witan) , to hold, reserve, 
Blac, black, pale, Ger. bleich. 
BMc-hleor, pale-faced, fair . 
Blsed, II. 2. glory, prosperity, life, 

blast, flatus. — Tail (of a seal) ; 

gen. imcert. 
Blaed, II. S, fruit, branch. 
Blawan, 3 blaewS, pret. bleow, pp. 

blawende, ^ Woi«7. 
Geblendan, pret. -bland^ pi. -blun- 

don, to blend, tinge, stain. 
fBlene (blinnan), to cease. 
Bletsian, 1 
Gebletsian, / '" *^***- 
Bletsung, blessing. 
Blican, pret. bide, pi. blicon, to 

shine, glitter. 
Blind, blind. 
Blinnan, pret. blan, pi. blunnon, 

to cease. 
Bliss, II. 3. bliss, mirth, 
Blissian, to rejoice, exult. 
Blit$, blithe, joyful, cheerful, kind. 
Bli}>elice, blithely, gladly^ 
Blit$m6d, kind, well-disposed, 
BlitSnes, blitheness, mirth, exultation. 
B16d, II. 1. ft/oorf.. 
B16dig, bloody, 
Blostnena, p. 95, lin. ult. ? 
Blowan, to blow, blossom, 
fBlutSelicfe, bashfully, clownishly. 
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B6c, fern, irreg. book. Ghr. 106. 

B6cere, II. 2. learned man, doctor, 
interpreter. 

B(Sc-ldn, II. 1 . kind or sort of book. 

B6c-Iand, II. 1. freehold land, al- 
lodialis. " Ex scripto v. charta 
possessa terra. Hanc vero ple- 
rumque possidebant nobiles et 
ingenui, hsereditariam, Hberam, 
atque omni pene servitio immu- 
nem." — Suppl. ad Lye. 

Bdc-stsef, II. 2. alphabetic cha- 
racter. Ger. Bucbstab, Dan. 
Bogstav. 

tB6c-stafF, i. q. bcSc-staef. 

Boda, messenger. 

Ge\i6d, III. 1. command. 

B<5dian, I , 

Bddigean,/ '" P^"""^' """"""W*- 

Bodig, U. 2. body, 

B6dung, preaching. 

B6g, II. 2. bough. 

B6ga, I. 2. bow. 

Geb6gen. See Bugan. 

B<Sk, i. q. boc. 

Bold, house, dwelling. 

Gebolgen. ' See Gebelgan. 

Bolhit^e geat, in Peterborough, now 
Bull-dyke gate. 

BoUa, bowl, cup. Icel. BoUi. 

Bolster, II. 2 ? bolster, pillow. 

Bont, for band. See Bindan. 

Bord, II. 1? board, shield, table. 

Bord-weall, II. 2. board (shield), 
wall. 

^•^•"IseeBeran. 
iboren, J 

Borg, borh, II. 2. money borrowed, 

loan, foenus. 

B<5rian, to bore, insert by boring. 

fBom (beom), nobleman, chief. 



Bosm, II. 2. bosom. 

B6t, II. 3. compensation, reparation. 

Botl, house, dwelling. 

tBoure (biir), bower, chamber. 

Brad, broad. 

Brddnis, broadness, expanse. 

Gebrsec, III. 1. breaking, crash. 

Brsedan, to roast. Ger. braten. 

BraetS, breath, vapour, odour. 

Bragen, brain. 

Brand, II. 2 ? brand, firebrand. 

Brastlian, to make a crackling noise 

asafire,crepitaxe. 
Brdcan, pret. braec, pp. gebrocen, 

to break. ' 

Br^dan, 3 brit, pret. brsed, pi. bru- 

don, to braid, twist, plait^ draw. 
Brego, III. 2. lord, prince^ chief 
Breme, famed, celebrated, 
Bremel, II. 2. bramble. 
Breost, II. 3. breast; often used in 

the plural. 
Breotone, Britain. 
Brerd, brim, edge, summit. 
Bricg, II. 3. bridge. 
Bridel, II. 2. bridle. 
Bridd, II. 2. bird; in A. S. the 

young bird, pullus. 
Bridel-fwancg, II. 2. bridle-thong, 

rein, frsenum. 
tBridgume (brfdguma), bride- 
groom. 
Brim, II. 2. & III. 1. ocean, sea. 

Brim-lil)ende, 1 

_ . ^ > seaman. 

Bnm-man, j 

Bringan, 1 pret. brohte, to bring. 

Gehringan,} Gr. 214. 

Br6cen, gebrocen. See Brecan. 

C?^br6cod, broken, maimed. 

Br6ga, terror, dread. 

/brohte,for gebrbhte. SeeBringan. 
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Brosnian, to decay, perish. 

Brost, for breost. 

Bro«, II. 1. broth. 

Brofor, III. 2. brother, friar, Ger. 

Bruder, Dan. Broder. 
GehT66Tu, -a. III. 2. brethren. Grr. 

96. 
Brucan, 3 bryctS, pret. breac, pi. 
brucon, to use, enjoy, eat, with 
genit. Ger. brauchen, Dan. 
bruge. 
Brdn, brown. 
Brun-ecg, broum-edged ; epithet of 

a sword, 
f/brusted, ibrustled, bristled, set 
with ; from byrst, bristle. Ger. 
Borste. 
tBruttes, Britons. 
Bryce, use, enjoyment. 
BryctS. See Bnican. 
Bryden, solid, firm. 
Brym. See Brim. 
Brjnnel. See Bremel. 
Bryne, II. 2. burning, fire. 
Bry ton-land, II. 1. Britain. 
Brytta, dispenser, enjoyer, perpe^ 

trator, bestower. 
Brytte, II. 2. Briton. 
Buan, 3 by5, pret. bude, to dwell 

in, cultivate. Gr. 212. 
Bufan, above, from above. 
Bi^gan, 1 pret. beah, pi. bugon, 
Geh{igaii, J pp. gebogen, to bow, 

bend, stoop, yield, submit, turn, 
fBugge (bicgan), to buy. 
Bugian, to inhabit. Dan. bue. 
Buht$, for byhtS. See Bugan. 
Bune, I. 3. cup. 
/bunden, for gebunden. 
tBuod (beotS), shall be; from beon. 
BursetSjforgebyraiS. SeeGebyrian. 



Burge, pret. subj. of beorgan. 
Bur-geteld, II. 1. bower -tent, puvi' 

lion. 
Burge-weall, II. 2. town-wall. 
Burh, burgh, city. Gr. 106, 108. 
Burh, Peterborough, 
Burh-leod, II. 3. townspeople^ 
Burh-sittende, city -dweller. Gv, 118. 
Burhwaru, townspeople. Gr. 104. 
fBurie (burh), bury, burgh, town. 
Bungan, to bury. 
/buriged, for geburiged. 
Burigen. See Bpgen. 
Biurst. See Bjrrst. 
Buruh, for burh. 
Butan. See Buton. 
tBute (butan), without. 
Buter-gefweor, butter-ointment, 

butter; from ]>wean, to anoint. 
Buterice, II. 2. leather bag or bot- 

tie, uter. 
Buton, save, except, unless, but, 

without. 
Butyre, I. 3. butter. 
fBuwen (bugan), to bow, submit. 
tBuuen, above. 
Gehjcgaxi, See Bicgan. 
Bydel, II. 2. beadle, cryer, herald. 

^^ \ , r ^old, firm. 

Byldan, to excite, encourage. 
Gebyldan, to imagine, design, plan, 

devise, draw ; pp. gebyld. . Ger. 

bilden. 
/byldan, for gebyldan. 
Bylewit. See Bilewit. 
Bylig, II. 2 ? bellows. Ger. Balg. 
Byme, trumpet. 
Gebyrd, II. 3. and Gebyrdu, III. 3. 

birth. 
Byre, II. 2. son, child. 



GLOSSARY. 



197 



Byre, IL 2. event, time ? 

Byrig, Bury in Suffolk, 

Bjrrgen, II. 3. tomb, sepulchre. Gr. 
297. 

^rebjrrian, to he fitting, becoming, 
to beseem, to be (one's) duty, hc^^ 
pen, 

Byrigen (hyrgen),burying,s€pultur€. 

Byman, pret. bam, pi. bumon, to 
bum, ardere. 

Byrne, I. 3. cuirass, corslet, Dan. 
Brynje. 

Bym-h6ma, cuirass, corslet. Bym- 
h6mas, p. 137, line 9, is proba- 
bly an error for bym-h6man. 

Bym-wfga, 1 corsletted war- 

Bym-wiggende, J rior. Gr. 118. 

Byrst> IL 3. bristle. Ger. 

Gcbyr-tid, for gebyrd-tid, II. 3. 
nativity. 

Byi^en, II. 3. burthen. 

Byrfen, p. 124, line 48, should pro- 
bably be biir-fegn : where sup- 
posing Edward to be the son of 
Byrhtnoth's biir-fegn {chamber- 
lain), and fa (line 49) an error 
for ])8et, the passage, ]>anc ge- 
ssede. ]>am bdr-]>egne. ]>8et he 
bjrre haefde. becomes intelligi- 
ble, viz. he gave thanks to his 
chamberlain that he had (such) a 
son. 

Bysig, busy. 

Bysmer, infamy, insult, blasphemy. 

Gebysmerian. See Bismorian. 

Bysmerlice, disgracefully, eontemp- 
tuously. 

Bysmorlic, disgraceful. 

Bysn, II. 3. example. 



C. 

Cadum, Caen. 

Caeg, II. 3. key. 

Caf, prompt, active. 

Caflice, promptly. 

Cald, cold. 

Cale, Chelle {la Celle or Celles) " in 
pago Parisiaco, quasi centum 
stadiis a Lutetia, villa quondam 
regia, ad Matronam fluvium, in 
quo loco Bathildis Coenobium 
Sanctimonialium Virginum con- 
struxit." — Smith, ad Bedae H. E. 

Cain, Calne in Wiltshire. 

Camp, 1 II. 1. battle, conflict. 

Gccamp, / Ger. Gekampfe. 

Campd6m, warfare. 

Can. See Cunnan. 

Canon, canon. 

Cantelcap, II. 2. chanter's robe or 
cope. Dan. Kaabe. 

Cantwara burh, Canterbury. Gr. 
106. 

Capitol, first, matutinalis. 

Capitula, chapter, chapter-house. 

CarfuUice, carefully. 

Cdrian, to care, be solicitous. 

Castell, IL 1. town, village. 

Ceafu, III. 3. chaff. 

Ceallian, to call. 

Geceia. See Geceosan. 

Ceast, strife, murmuring. 

Ceaster, IL 3. city, town. Ghr. 81. 

Ceaster-waru, III. S.^ citizens, 
and pi. ceaster-wera, J townsmen, 
Gr. 104. 

Cellod, keeled ; applied to a shield, 
from the form of its external 
surface, resembling the bottom 
. of a vessel. 



198 



GLOSSARY. 



Cempa, champion, soldier. Ger. 

Kampfer, Dan. Ksemper. 
C6ne, keen, bold, valiant. Ger. 

kiihn. 
C^nnan, pret. e^tide, pp. canned, 

to bear, bring forth. 
Cent-land, Kent. 

Oeorfan, pret. dearf, pi. corfon, to 
. carve, cut. 
jOe6rian, to murmur. 
Oeorl, U. 2. churl, freeman, laic. 

Ger. Kerl. 
Ce6rung, murfnuring, complaint, 
Ceosan, 1 3 p. he cyst, pret. ceas, 
Geceosan, J 2 cure, pi. curon, 

pp. gecoren, to choose. 
Ceosel, II. 2 ? gravel, sand. Ger. 

Kiesel. ' 

Cepan, to take, keep, observe, hold; 

fleames cepan, to take to flight. 

Cerran, "I pret. cerde, to turn, re- 

GeceTTBii, i . • turn. 

Cese. See Cyse. 

Child, for cild. 

Ch6r, II. '2. choir, quire. 

Cidan, pret. cidde, to chide. 

Cigan, \. jj 
^ . > to calL 
Gecigan, J , 

Cild, IL 1 . child. Gr. 68. pi. cildra» 
^Ifr. CoU. 

Cild-clat$, II. 2. child-cloth, swad- 
dling -cloth. 

Cild-cradol, II. 2. child-cradle, 

CildhM, II. 2. childhood. 

Cin, of kin. 

G^ind. See Gec3md. 

Cinn, cynn. See Cyn. 

Cipan, to sell; ciptuh for cipton. 

Circe, 1. 3. church. 

Ciriclic, churchlike, ecclesiastical . 

Cirman, to make a noise, cry out. 



Cirran, to return. 

CitJan. See C)r8an. 

Clsen, clean, pure. '^ 

Claennis, cleanness, purity. 

Cleensian, 1 

G^cl^nsian, / ^' '^'^'^'' ^"^fy^ 

Cl^nsung, cleansing, purification. 

jClauster, III. I. cloister, inclosure. 

cm, II. 2. cloth. 

Cleafa, clyfa, room, cellar. 

Cleopian, to call, cry. , 

Climban, pret. clamb, pi. clumbon, 

to climb. 
Clipian, clypian, i. q. cleopian. 
Clucgge, I. 3. clock, bell. Ger. 

Glocke, Dan. Klokke. 
Clud, II. 2. rock, cliff. 
Clufan, 3 clyfiJ, pret. cleaf, pi. 
' clnfon, to cleave. One. 250. 

Clypian, 1 . . 

^1 . ? 1. q. cleopian. 
ueclypian, J ^ ^ 

Clypigende, crying, (one) crying^ 

Gr, 118. 
Clyppan, to embrace, make much of, 
Clypung, calling, crying, 
Clysung, inclosure. 
Cnapa, knave, boy. Ger. Kpab^. 
(recnawan, to know. See Oncna- 

vran. 
Gecn^dan, to knead. 
Cr^cneordlic, diligent. 
Gecneordnys, study, diligence. 
Cneoris, generation, race, tribe. 
Cneow, III. 1. knee. 
tCnif, knife^ . 
Cniht, II. 2. knight, youth, military 

follower. Ger. Knecht. 
Cnihthdd, II. ^.yot/Lth. 
f/cnwo (gecneow) knew : from ge- 

cnawan. 
Cnyll, knell, tolling. Ger. Knall. 
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Gecnjrrdnys, gecneordnys, study, 
care^ diligence, 

C6c, II. 2. cook. 

Cohhetan, to cough ? 

Collan, p. 138, line 47, "morgeil 
collan; colla, galea, inde mor- 
gen collan, mane summo et quasi 
diet vertice, prima luce" — ^Lye, 
Suppl. The meaning of the 
word is extremely doubtful. 

CoUen-ferh^, lofty-minded} possi- 
bly from Icel. kollr, galeatus^. 

Comp-wig, II. 1 } strife of battle. 

Co6rtan, cohorts. 

Gecdven, chosen, elect, decided. See 
Ceosan. 

/c6ren, for gec6ren. 

Corf, Corf castle. 

Com, II. 1 . com, seed, grain. 

Cosp, II. 2. bond, chain. 

Coss, II. 2. kiss. Ger. Kuss. 

G'eoostan, to prove. 

Costian, . ^ 

Costnian, > to tempt, prove. 

Gecostnian, J ^ 

Costnigend, II. 2, tempter. Gr. 
118. 

Costnimsr, 1 . ^ ,. 
_, ° > temptation. 

Costung, J 

Cots, II. 3. disease. 

Crabbe, I. 3. crab. Ger. & Dan. 

Krabbe. 
Craeft, II. 2. art, craft, artifice, 

power. 
Craeftig, crafty, powerful. Ger. 

krafdg. 
Crafian, to crave, ask, require. 
Creaca-land, Greece. Ger. Giie- 

chenland. 
Creca-rice, Greece. 
Creda, creed. 



Creopan, 3 crypS, pret. creap, pi. 

crupon, to creep. 
Creopend, creeping (thing), reptile. 

Gr. 118. 
Gecrmcan, pret. -crane, pi. -crun- 

con, to cringe, fall, die. 
Crintgan, apparently an error for 

crincgan (gedrincan) ; which see. 
Cristen, II. 2. Christian. 
Cristend6m, II. 2. Christendom, 

Christianity. 
Croc, a pot; croc-sceard, pot- 
sherd. 
Cruc, II. 3.^ crook, crutch. 
Cucen,^ 

Cucon, > quick, living. 
Cucu, J 

Culfre, I. 3. culver, dove. 
Culter, coulter. 
Cimia, comer, guest ; cumena hus, 

inn. 
Cimian, 3 cymtJ, pret. com. Ghr. 

237. 
Cumbol, II. 1. banner, standard. 
Cumbol-wiga, chief commander; 

from cumbol, banner, standard. 
tCiune (cuma), guest. 
CumlitSnys, hospitality, 
Cunnan, iccan, pi. cunnon, pret, 

cutSe* to know, be able, Grr. 218. 
Cunnian, to try, tempt, attempt. 
Gecunnian, to prove, exphre. 
tCusten (cyston), kissed; from 

cyssan. 
Cuts, known, certain, evident, 
CutSa, acquaintance. 
fCutSe, maketh known, teUeth. 
fCutStJe (cytStJe), country. 
Cwalu, III. 3. death. 
f/cwemde, pleased, satisfied. See 

Gecweman. 
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€r^weman, to please. 
6recwemlice, agreeably, pleasingly, 
Cw^n, II. 3. queen, 
CweSan, 1 3 p. he cwy^, pret. 
GecwetSan, j cwae^, pi. cwsedon, 

to say, speak, Gr. 232. 
Cwic, guickf alive, 
Cwic-bedm, II. 2. living tree, 
Cwidol, evil'tongued, maledicus. 
Cwyde, II. 2. saying, speech, word, 
Cwydraeden, 1 II. 3. agreement, 
Gecwydrseden, J compact, 
Gecwyhaon, to kill, destroy, 
Gecyd, See Cyfan. 
Cyfes-boren, base-bom; from C3rfes, 

II. 3. a concubine, 

^y^°' \ to call, 
Gecygan, J 

Cyld, cyl, chill, cold, 

Cylle, II. 2. leathern bottle or bag. 
Lat. uter ? 

Cyme, coming, advent. 

Cyn, II. 1. kin, race, family, 

Gecynd, II. 1. nature, generation, 

Gccynd-b6c, liber generationis. 
Genesis, Gr. 106. 

Gecynd-lim, III. 1. womb. 

Cyne, royal, noble, gentle. 

Cynelic, kingly, royal. 

Cyne-r6f, royal, noble, renowned, 

Cyng, i. q. cyning. 

Cyng-b^n, cin-bdn, II. 1. chin- 
bone, jaw-bone, 

Cjrning, II. 2. king, 

Cyninges ttin, Kingston on Thames. 

Cynren, III. 1. country, family, 

Cypan, to sell. 

Cypman, III. 2. chapman, mer- 
chant, Ger. Kaufinann, Dan. 
Kjobmand. 

C^r, time. Fr. fois. 



Cyrdc, I. 3. See Circe. 

Cyre, II. 2. will, choice, election, 

Cjrrece-weard, II. 2. church-ward, 
sacristan, 

Cyricea, church, 

Cyrm, II. 2. cry, scream, 

Cyrnceaster, Cirencester, 

Gecyrran, to turn, return, 

Cyse, II. 2. cheese, Ger. Kase. 

Cys-gerunn, cheese-; i. e. what is 
now called a cheese, from the 
same root as gerunnen, concre- 
tus, coagulatus. Hence our 
runnet, 

Cyssan, to kiss, Ger. kussen. 

Cystig, bountiful. 

Cystlice, bountifully, 

Cyte, I. 3. cot, 

Cy6, II. 3, knowledge, familiarity. 

C)r8, know. See Cy8an. 

Cyfan, 1 pret. cytSde (cydde), to 

GecytSan, j make known, let know, 
announce, tell, devise, 

Cyfere, II. 2. martyr, witness. 

GecyymR, witness, testament, com- 
pact, foedus; gecytSnisse cy)>an, 
to testify, 

D. 

Deed, II. 3. deed, action, 

Ds^db^tan, to repent, make retribu- 
tion, 

Dsed-bdt, II. 3. deed-reparation, re- 
pentance, retribution. 

Dag, II. 2. day. Dan. Dag, Ger. 
Tag. Dseges, by day. Gr. 108. 

Dsegred, II. 1. day red, dawn. 

D8egredlic,adj. morning, matutinus. 

Daeg-weorc, II. 1. days work. 

Daeg-wist, II. 3. daily repast. 

f/daeied, died} 
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Dsel, II. 2. deal, part. Dan. Del, 

Ger. Theil. 
Daelan, T to deed, divide, bestow, 
Gediehn, J spend, 
D^lf. See Delf. 
DaetS, for dea^. 
Gedafenian, gedafnian, to befitting, 

decere, oportere, convenire ; gov. 

dat. 
Gffdafenlice, properly, decently } 
Dafnian, i. q. gedafenian. 
Dagian, to dawn, 
Dagung, dawning, 
fDalest, dealest, &c. from dselan. 
Dar, II. 3. destruction, injury ; 

whence Derian. * 
DarotJ, II. 2. dart, 
tDaw (dseg), day, 
De4d^ dead, 
De^dlic, mortal. 
Deaf, deaf, 
Deah. See Dugan. 
Dear. See Dearran. 
Dearc, i. q. deorc. 
Deamunga, secretly, privately, 
Dearran, ic dear, we dnrron, pret. 

dorste (dyrste) , to dare, Gr . 218. 
Deaw, II. 2. dew, 
Dea^, II. 2. death, 
Gedefen, opportune, fitting, due, 
Delf, I II. I. delving, the act of 
Gedelf, J digging, 
Delfan, 3 dylft^, pret. dealf, pi. 

dulfon, to delve, dig, Gr. 242. 
Ddma, judge, governor, v. d^man, 

to doom, judge. Hence the word 

dempster, 
D^man, 1 to deem, judge, decide, 
G^d6man, J doom, 
t/d6med, for gedemed, resolved, 

judged -, from ddman. 



Den, for denu^ den, cavity, valley. 

Geden, probaJbly for gedydon, car- 
ried, transferred, p. 41, line2S(. 

Deniscse, for deniscan. 

Dense, Danish, Dan. Dansk. 

Denu, III. 3. den, cave, valley, 

Deofol, deofl, II. 2* devil.. 

Deofel-seocnes, II. 3. devil-^ck- 
ness, i. e. possession by a devil, 

Deoflic, devilish, 

Deofulcund, devilish, diabolical. 

De6p, deep, profound. 

De6plice, deeply, profoundly, 

Dedpnys, deepness, mystery, 

Deor, IL 1. beast, animal. Ger. 
Thier, Dan, Dyr. 

Deor. See Dearran. 

Deorc, dark, , 

Deorcae, for decree, darkly, 

Deor-cyn, IL 1. kind of beast, r 

C?«leorf, tribulation, labour, 

Deorfan, 1 pret. dearf, pl.durfoa, 

C?edeorfan, J to work, toil, 

DeorwyrtJe, precious, 

Der, for deor. 

Derian, to hurt, injure, 

Diacon, IL 2. deacon, levite. 

Die, II. 2. dykCf ditch, 

Digel, IL 3. secret. 

Digel (digol), 1 dark, secret, ob- 

Digle, J scure. 

Digellice, secretly, privily, 

Digelnys, secrecy, privacy, 

Diht, II. 3. dispensation, contri- 
vance, command, 

/diht, prepared, for gediht. See 
Gedihtan. 

Gfdihtan, to dispose, order, prepare, 

tDihten (dihtan), to frame, order, 
indite. 

Dimme, dimly. 
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D6n, 1 3 d^t$ (d6«), pret. dyde, 



Dior, i. q. deor. 

Doc-cyng, Docking in Norfolk,near 
Hunstanton and Snettisham, call- 
ed Dry Docking. 

Dogor, 11. 2. day of twenty-four 
hours. 

DoJetSe (dugut$), men, foUowers. 

tDohgeJ) (dugutJ), truth, &c. 

Dohte. See Dugan. 

Dohtor, dohter. III. 2. daughter. 

Dolh-wdnd, wounded with a sword 
or dagger. 

D6m, II. 2. doom, judgement, sway, 
power, victory. 

D6mlice, powerfully, effectually, 
bountifully. 

Ged6n, j pp. gedon, to do, make, 

put, pour. Ger. thun. Gr. 212. 
Donde^ for donne, p. 40, line 7. 
Dorceceaster, Dorchester. 
Dorste. See Dear. 
fDotie, to be of good, from dugan; 

Gr. 218.? or, to fear. Fr, re- 

douter? 
D6«. See D6n. 

Dre4m, II. 2, joy, delight, melody. 
Drecan, ") pret. drebte, pp. 
Gedrecan, J dreht, to vex, afflict, 

torment. 
Credrefan, to trouble,, offend. 
Ge^^t,.vexed, afflicted, tormented; 

from gedrecan. 
Drenc, II. 2. drink, potation. 
Drencan, to drench. Gr. 347. 
Dreng, II. 2. brave man, guard, sa- 

telles. Isl. Drengr.' 
Dreogan, 3 dryhtS, pret. dreag, pi. 

drugon, to do. It. to suffer. 
Gcdreog, p. 80, line 12, drying, 

rubbing} 



Dreorig, dreary, sad; dreoriglice, 
sadly. It. gory. 

Dreorilice, drearily, mournfully. 

Dreorignys, dreariness, melancholy, 
sorrow. 

Gedrif, p. 98 ? 

Driftin, pret. draef, 2 drife, to drive. 

DHgan, to dry. 

Drignis, dryness. 

fDrihlich (drihtlic), lordly, noble. 

Drihten, II. 2. lord. 

Gedxmc, II. 1. drink, drinking. 

Drincan, pret. dranc, pi. druncon, 
to drink. 

Drogan, for drugon. See Dreogan. 

Drobtian, "1 

Drohtiiianj''''^''*'^*<^»'»*>- 

Drobtnung, life, conduct. 

Druncen, drunken, drunk. 

Druncenbed, drunkenness. 

Dry, II. 2. wizard, magician. 

Drycraeft, II. 2. witchcraft, magic. 

Drycraeftig, skilled in witchcraft. 

Dryhten, i. q. dribten. 

Drybtenlic, dominicaHs. 

Drybt-guma, /o//owcr, satelles. 

Drypan, to drip, drop. 

tDude (dyde), did ; frt)m d6n. 

t/duden (dydon), did. 

Dugan, pres. deab, pi. dugon, pret. 
dobte, to help, be good for. Grr. 
218. 

Dugu'S, II. 3. good, benefit, happi- 
ness, followers, nobility, 

fDujden (duguiS), nobles. 

Dumb, dumb. 

Dtin, II. 3. down, mountain. 

Dtine, down. 

Dureleas, doorless. 

fDurewiurS (deorwyrtJ), costly, pre- 
cious. 
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Durron. See Dearran. 

Duru, III. 3. door ; p. 88, line 29, 
dure occurs in the ace. pi. Ghr. 
105. 

Dust, II. 1. dust, 

Gedwild, III. 1. error, heresy. 

Gedwimorlice, in a fantastic or il- 
lusory manner, 

G«iw61a, i. q. gedwolman. 

Dwollice, erroneously, 

Gedw61man, III. 2. heretic; £rom 
gedwyld, error, ^c. 

Gedw61som, erroneous, heretical. 

Dwyld, sin. See Gedwild. 

Dyde. See D6n. 

Dyderung, illusion, enchantment, 
dissembling, 

D3nQian, to make a din. 

D^, dear, precious, 

Dytste. See Dearran. 

Credyrsod, p. 140, line 21 ? 

Dyrstelice, daringly, rashly. 

Dyrstig, daring, hold, 

Gedjnrstlsecan, pret. -laehte, to dare, 
presume, venture, 

DyrwyrSe. See DeorwyT^e. 

Dysig, 

Dyslic, 



'i;.] foolish. 



absurd. 



E. 

Ea, II. 3. river. Dan. Aa. Gr. 85. 
Eoc, eke, also, moreover; eacswylce, 

also, likewise, in like manner. 
Eaca, I. 2? increase. 
Eacnian, 1 ^o conceive, bring 
Geeacnian, J forth, to increase, 

quicken, make pregnant, 
Ead, happiness, prosperity. 
Ead-hretJig, exulting in prosperity 

or success, 
'EB.ddg,blessedt happy, affluent, felix. 



Eadmed, humility, reverence. 
Geeadmedan, to worship, adore, 

prostrate, humble, 
Eadmedlice, humbly, 
G^eadmettan, i. q. Geeadmedan. 
Eadmc^d, humble, 
Eadm6dlic, humble, respectful; ead- 

modlice, humbly. 
tEah-sen(eage-syn), eyesight, pre^ 

sence. 
Ea-g4ng, II. 2. course or bed of a 

river. 
Edge, I. 1. eye. 

l"^^'} eight. 
Eahte,J ^ 

EateotS, eighth. 

Eahteteone, eighteen. 

Eala, Oh ! alas ! 

Eald, old. 

Ealda-faeder, grandfather, avus. 
Gr. 97. 

Ealdddm,' II . 2. age. 

Eald-hettende, old persecutor. Gr. 
118. _ 

Ealdian, to grow old. 

Ealdnys, age. 

£aI4or, II. 2, elder, chief, prince, 
ancestor, 

Ealdor, II, 3. life. [ 

Ealdorman, III. 2. alderman, sena- 
tor, chief, dux. 

Ealdorscype, supremacy, first place. 

Ealdor •]>egn, II. 2. chief officer. 

Ealdung, age. 

Eall, all; mid ealle, totally, 

Ealles, totally. 

Eallunga, totally, quite, prorsus, 
omnino. 

Ealswa, as, like as. 

Ealu, III. 3. ale, 

Earc, II. 3. ark, chest. 
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Eard, II. 3. countty, habitation. 

'EBxiia.Ti,toinia6it,dii>ellin,settlein. 

Eire, I. 1. ear. 

Earfofilice, digicvUly, harSy. 

EarfoSnys, difftculty, trvuble. 

Eash, fugitive, cuaiariili/. 

Eann, II. 2. arm, 

Eann, poor, miserable. Ger. tum. 

Earming, II. 2. poor miserable being. 

Earmlic, witerable. 

Eannlice, miserably. 

Earn, II. 2. eagle. Dan. 6m. 

G«eamiaii, to earn, gain, attain, 

merit. 
Ceeomimg, merit, desert. 
Geearwian, to prepare. 
Eastan./roin the cast. Gr. 339. 
East-Engla, _Eflsf Anglei. 
Easter, pi. eastra, Easter. 
Easter-dfeg, 1\.% Easier-day, Pass- 

EaBterlic, adj., Easter. 

EaBtern, eastern, oriental. 

£s-steJ5, III, 1. river's hank. 

tEastree,(0. Fr. estres,) being, con- 
dition.state, particularly internal ; 
as, connaitre leB fitres d'lm bftti- 
ment, i. e. to know all tie rooms, 
passages, jilairs, &.c See Roque- 
fort, TjTwhitfa Gloss, to Caat. 
T. ; Hearae's, to P Langtoft; 
Weber's, to Metrical RomEtncee ; 
and Boucher, voce Aibtrb. 

Eiistweard, eastward. 

E&vdest, pious, religious. 

Eafie, easily eaBost, most easily. 

Ea)<elice, easily, readily. 

EaSmed, humble; mid eaJSmedum. 

Ge-eatSmodan, to vouchsafe. 

Ebbe, I. 3. ebb. 

Bee, II. 2. ache, pain. 



Ece, eternal. 

Ecg, edge. 

Ecg-plega, edge-play, confiiel. 

tEche (ece), eternal. 

Ecays (ecnes), eternity. 

Edle&D, il. 1? reword. 

Edwiet, substance. 

Ed-wit, reproach, contmnely. 

Eikn, even, just ; efen feolo, /b«( a* 

many. Get. eben so viel. 
Efen-eald, coeval, comrade of like 

age. 
Efen-^ce, coetemal. 
Efenhecan, 1 pret. -lielite, to imi- 
CeiSfenlii'can, J tale. 
EfenlaJcung, tmilation. 
Efenlic, even, equal; efenlice, « 

like manner, also. 
Efem, evening. 
Eferwic, Eoferwic, York. 
Efne, lo ! behold ! even. Ft. m£me, 

exactly, just. Ger. eben, 
Efor, efer, II. 2. wild boar. Ger. 

Eber. 
Efsion, to shave. 
Efetan, to hasten. 
Eft, again, after. 
Ege, II. 2./eor, dread. 
Zgeaa, fear, dread. 
Egeefull, dreadful. 
Egeslic, dreadful, horrible. 
Eggemaere, Egmore in Norfolk, 

near Holhham. 
tEggwhaer (leghwier), everfvhere. 
Eglan, to affiict, annoy. 
Ehta, euhta, eight. 
Ehtian, to follow, persecute. 
EhtnvB, 1 . - ■ 

Ehtimg,)'"^"'™^''- 
Eihwelc, for Eeghwylc. 
tEille, evil, ill. 
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t£kenn(ecan), to eke, add, increase, 

enlarge ; ekedd, added. 
Elcung, delay, expectation. 
Ele, II. 2. oil. 
Elig, Ely. 

Ellen, valour, fortitude. 
Ellen-dsed, II. 3. valiant deed. 
Ellen-r6f, famed for courage, .bold. 
Ellen-sprsec, II. 3. hold speech. 
Ellenw6dnes, zeal. 
Ellen-}7riste, boldly daring. 
Elles, else, otherwise. 
Ellor, elsewhere. 
Elmes-hldf, II. 2. alms-locf. 
Elmesse, I. 3. alms. 
Eln, II. 3. ell. 

Elnian, to strengthen, comfort. 
El]>eod, II. 3. foreign nation, fo- 
reigner. 
Elfeodig, foreign, foreigner. 
£l}>eodignes, 1 livifig in a foreign 
Elfeodung, J land; in (on) el- 

}>eodignes, abroad, peregre. 
Embe, about. Gr. ayufi, Ger. um, 

Dan. om. 
Geembehtian, to serve, minister. 
Embsni'San, to circumcise; from 

sniSan, to cut. 
Emn, even, level, plain; on emn, 

even with, by the side of. 
Ende, II. 2. end, extremity. 
fEnde, p. 164, line 11, species, 

kind ? 
Endebirdnis, arrangement, order; 

furb endebyrdnis, in turn, 
Geendebjrrdan, 1 to order, place, 
Endebyrdian, J arrange. 
Endemes, at length, at last. 
Endenext, latter, last. 
Endenybst, i. q. endenexst. 
Geendian, to end, finish. 



Endlyfit, eleventh. 

Creendung, end. 

Engel, II. 2. angel. Ger. & Dan. 
Engel. 

Englisc, English, Anglo-Saxon. 

Ent, II. 2. giant. 

Geodon, for eodon. 

Eodorcan, to ruminate. 

Eode. See Gan. 

Eoh, II. 2. horse. Old Sax. Ehu. 

fEon (on), on, in. 

GeouA, through, over, per, 

Eondsc;^nan. See Geondscinan. 

Eorl, II. 2. earl, man. 

Eomoste, earnestly, vigorously. 

Eomostlice, earnestly, so, now, 
therefore. 

Eoi^e, eor^u, I. 3. earth, land, 

Eot^fxst, fast in the earth. 

EprS-bus, II. 1 . earth-house, grave^* 

EortSlic, earthly. 

Eoi^-rice, III. 1. world. 

EoT^-tilt$, II. 3? earth-tilling, agri- 
culture. 

EorS-tyrewe, I. 1 .^ earth-tar, bitu- 
men. Ger.Theer, Dan.Tjere, tar. 

Eowan, 1 

Eowian, J 

Eow, you, to you. Gr. 137. 

Eower, your. Gr. 137. 

Erbe, for yrfe. 

Erce, arch, as in axchbisbop ; erce- 
modor, the earth. Dan. erke. 

Ercebisceop, II. 2. archbishop. 

Erendraca. See ^rendraca. 

Erfeland, II. 1. hereditary land. 
Ger. Erbland, Dan. Arveland. 

Erian, to plough. 

Erm^, i. q. yrmiS. 

Em, II. 1. house, place. 

Esne, II. 2. man, young man, servant. 



to show. 
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Esol, II. 2. as$. Ger. Esel. 

Estfull, kind, benignant, 

Etan, pret. set, to eat. Ghr. 228. 

Ewunga, openly, publicly, 

Et5, comp. of eats, etisy ; fy eiS, the 

more easily. 
"Epelice, easily. 
Efel, II. 2. country, home ; ejiel is 

neuter, p. 49, line 23. 
ESel-weard, II. 2. keeper or ruler 

of a country. 

F. 

Facg, II. \. plaice} platesia. 

Facn, III. \. fraud, guile, dolus. 

Gefadian, to arrange, order, manage. 

Faec, II. 1. space, interval. 

Faeder, III. 2. father. Gr. 97. 

Fsederlice, paternally. 

Fddge, fated, moribundus. 

Fsegenian. See Fsegnian. 

Fseger, fair, good ; fsegere, fairly. 

Fsegerlic, violently ? 

Fs^gemjs, fairness, beauty. 

Faegnian, to fawn, rejoice. 

FsehtS, II. 3. feud, hate, hostility. 
Ger. Feide. 

tFseirlich, sudden, unexpected. 

tFaeisitS (weg-si<S ?) departure, death. 

Feemne, I. 3. damsel, maiden. 

Fsemnhdd, II. 2. maidenhood, vir- 
ginity. Gr. 302. 

Fser, journey. 

Fser, (in composi\ioji)sudden,dread- 
ful, dire. 

Fs^reld, way, going, gressus. 

Faeringa, suddenly. 

Fserlic, sudden, dangerous ; fs^rlice, 
suddenly. Ger. gei^Uirlich, Dan. 
£arlig. 



Fs^r-scea)>a, I. 2. fierce, dangerous 
robber. Faer here seems cognate 
with the Teutonic and Scandi- 
navian f ahr and far, as in gefahr- 
lich Ger., farligDan., dangerous. 

FserS. See Fdran. 

Faestan, to fast. Gr. 208. 

Faeste,/a5^. 

Faesten, III. l?/(wf, jejunium. 

Fsesten, III. 1 . fastness, fortress, 
citadel. 

Faestlic, strong, firm, irresistible ; 

festlice, firmly. 

Faestnian, 1 . ^ . /. 

^ i. . r to fasten, confirm. 
Gefaestman, J 

Fedstms, fastness, firmness, bulwark, 
firmament. 

Faestnung, confirmation, 

Faet, III. 1. vessel, fat. Ger. Fass, 
Dan. Fad. Gr. 88. 

Faetels, II. 2. bag, sack, purse. 

Faett, adj./«^ 

Faefem, II. 2? fathom, cubit, em- 

. brace, bosom, protection. 

Fah, variegated, glittering. 

tFainen, p. 164, line 26 ? 

Fsillepp,falleth. 

Fandung, temptation, trial, proba- 
tion, inquiry. 

G^femgen, taken (prisoner). See 
F6n. Ger. gefemgen. 

Fann, II. 3?/a«. 

Far, II. 3. fare, course, journey, 
way. 

.} 

Fare, II. 2. course'. 
/faren, for gefeffen. 
Famea, Feme Island ? 
Farrien (fdran), to fare, go. 
Fat-sybe, p. 118, line 24? 



Faran, 1 3 fserS, pret. for, pp. 
GehiBn, J faren, to go, journey. 
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Fax, for feax. 

FatJem. See FseSem. 

Grfea, joy, 

Gefeaht. See Feohtan. 

Feallan, 1 3 fylS, pret. feoll, to 

Grfeallan,/ /a//. Gr. 234. 

Feala. See Fela. 

Fealu, fealo, fallow, dun, yellow, 

golden. 

Fear, II. 2. bullock. 

Feaw, "I J. 
„ >few. 

Feawa, J 

Feax, II. 1 . hair, lock, coma caesa- 
ries. 

G^rfecgan, gefeccan, pret. -fehte, to 
fetch, carry off. 

F^dan, 3 fett, to feed, also to bring 
forth. Dan. fode. 

Fefor, II. 2. fever. 

Feing, for fang, clasp, grasp. 

Feimes, for fsegemys. 

Fel, II, 1. skin, hide. 

Fela,, much, many. Ger. viel. 

Feld, II. 2. field. *Gr. 76. 

fFele (fela), many^much. 

FeU. See Fel. 

tFeUe, well} 

Fellen, leathern^ also a felt, skin. 

Fen, 11. I. fen. 

Gefeng, took. See F6n. 

fFeo (feoh), money, wialth. 

Feoh, ni. 1. cattle, money. Grr. 
91. 

G^rfeoht, III. I. fight, battle. 

Feohtan, 1 to fight. 8 fyht, pret.. 

G^^feohtan, / feaht, pi. fuhton, 
pp. fohten. 2) to gain (by fight- 
ing). See also Gesledn. 

Feol, file: ieol-hesxd, file-hard, hard 
as a file; an epithet given to 'a 
spear. 



Crrfeol. See Feallan. 

Feolde, for folde. 

Feolian, to file. 

Gefedn, pret. -feah, part, -feonde, 

to rejoice. 
Feond, II. 2. enemy. Ger. Feind, 

Dan. Fjende. 
Feond-sceat$a, hostile ruffian. 
Feon-land, fen-land* 
FeoT,far. 

Feorh, III. 1. life. Gr. 91. 
Feorh-hiis, II. 1. life-house, body. 
Feorran, afar, from afar. Gr. 339. 
Feowerscyte, quadran^ilar ; from 

scyt or sceat, angle. . 
Feowertyne, fourteen. 
Feowurtig, /or^y . 
Gefer, III. 1 ? company, society. 
Grfqra, companion. 
Gcferaeden, II.. 3. society, fellow- 
ship.^ 
F^ran, to go, proceed, fare. Gr. 

347. 
Ferd, for fyrd. 
tFerde (fyrd), army, 
FerhtJe, p. 138, 1. 54, probably an 
error for fot5, or a word liiay be 
wanting, as cearige, after ferhtJe. 
FerhtJ-gleaw, prudent-minded, sa-^ 

gacious. 
Ferian, to bear, carry, go. 
Grferod. See Ferian. 
tFerren (feorran), from afar, fo- 

reign. 
Fers, II. 1. verse^ 
Fersafeld, Fersfield in Norfolk. 
Fersc, fresh, not salt. 
G^erscipe, company. 
Ferweman, for forwyman. 
Feste, for £Beste,/a5^ 
Gefestnian. See. Gefsestnian.. 
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Fetigan, to fetch. 

Fett. See Fedan. 

Fettian, to contend, 

fFettle (fsetels), vessel. 

Fefa, band, body, 

FetJe-last, on foot ; from fet$e, step, 
and last, track, footstep, 

Fefer, III. \, feather, wing, 

Fe^xmg, footing, walking, 

Fic-treow, III. I, fig-tree, Gr. 88. 

Fif-Byrig, viz. Leicester, Lincoln, 
Nottingham, Stamford, and Der- 
by, ** lUse, opinor, quas ereptas 
de manibus Danorum ab £ad- 
mundo rege, diserte memorant 
Annales nostri An. dccccxlii. 
Unde etiam nomen traxisse ve- 
risimile est ; quod soil. Rex ita 
prospera usus est fortuna, ut 
omnes uno anno in suam potes- 
tatem redegerit." — Gibson. 

FifteotJa, -e, fiftieth, 

Fild, plain, champaign. 

fFillenn, to fill, fulfil, 

G^fillan, to fill, 

Findan, 2 finst, 3 fint, pret. fand, 
pi. fiindon, to find. 

Finger, II. 2. finger. 

F'lnol, fennel. 

Fir, II. 2. man, vir. 

Firmest. ' See Fyrmest. 

First. See Fyrst. 

Fisc, II. 2. fish, Gr. 77. 

Fisc-cyn, II. I, fish-species, 

Jlscere, II. 2. fisher, 

Fixas, pi. of fisc. Gr. 77. 

Fixian, to fish. 

Fifel. II. 3} fiddle. 

Flsesc, II. 1. fiesh. Ger. Fleisch, 

Creflaeschdmian, to clothe with fiesh, 
render incarnate. 



Flaescllc, fleshly, 

Flsesc-mete, II. 2. flesh-meat. 

Flan, II. 3. dart. 

Flasc, pi. flaxas, II. 2. 1 flask, lea* 

Flaxa, I. 3. J thern bot- 

tle, fiasco. Gr. 77. 

Fle4m, II. 2, flight. 

Fl^de, flood. It. adj. swelled. 

Fleogan, fle6n, pret. fleah, pi. flu- 
gon, imperat. fleoh, to flee, fly. 
Gr. 192, 235, 250. 

Fleogende, flying. 

Fleoh-net, II. I. fly-net. 

Fle6n. See FlecSgan. 

Flesc, See Flsesc. 

Flett, II. 1 ? house, couch. Icel. flet. 
Flet-sittende, sitting on couches, 
in conyivio accumbentes. 

Fligan. See Afligan. 

tFli3 (fleoh), /y/ 

Fli6n, i. q. fle6n. 

Gefiit, III. 1. contest, dispute. 

Flitan, pret. flat, pi. fliton, to dis- 
pute, contend, fight. 

Floe, fiock, band, body. 

Floe, II. 1. sole} platissa. 

F16d, II. 1. & II. 2. flood. Dan. 
Flod. See p. 80, line ^0, and 
p. 123, line 18. 

F16r, II. 3. 1 ^ 

F16re i^ jfl^^^'P^^^^'^^^ni- 
Fldt, on fl6t feran, to go afloat ? 
Flota., fleet, sailor. 
F16tan, to float. 
Fl6t, float ; onflote, afloat. 
F16t-here, II. 2. band of seamen, 
F16t-man, III. 2. sailor, 
Flowende, flowing. 
Fldd, for fl6d. 
Flyht, flight. 
Creflyman, to put to flight, rota. 
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Flfs, fleece, fur. 

Foda, fodda,/do(f, support, 

Foder, fodder, IL I, fodder, food, 
Ger. Futter. 

Fohte, p. 124, line 13, for feohte ; pa 
waBS feohte neh, then was the con- 
flict nigh. 

FoIb., foal, 

Fok, II. 1. folk, people, Ger. 
Volk. 

Folcisc, vulgar; fblcisce menn» 
common people, 

Folclic, popular, 

Folc'-stede, II. 2. place of nations, 
field of battle. 

Folc-toga, leader of people. 

Folde, I. 3. earth, 

Folgere, II. 2, follower, 

Folgian, i. q. fylian. 

Folm, hand, member. The form of 
this word seems doubtful ; in the 
pi. it occurs only of the simple 
order, whfle p. 133, line 42, it 
appears to be of the complex, 
when used in the singular. 

F6i;i, 1 3- feh^, pret. feng, to re- 

Creidn, J ceive, take, begin ; f6n 
to ]>am rice, succeed to the king- 
dom, undertake the government, 

tFondien (fandian)> to prove, try. 

F6r, II. 3. way, journey, voyage, 

F6r, See Fdran. 

For y for, by reason of. 

For, before, prse, coram. 

For, for, notwithstanding. It. too, 
very. • Dan. for. For rafe, too 
quickly ; for wel oft, very often ; 
for an, only. 

Foran, before ; foran to, previously. 

Forbaeman, to bum, to be burned. 
G^, verbrennen. 



Forbeodan, pret. -bedd, pi. -budon^ 

pp. -boden, to forbid. 
Forbigan, 1 to bow, bend, humble, 
Forbigean, J decline, avoid. Gr. 

347. 
tForblenndedd (forbUndod), blind^ 

ed. 

Forbredan, to precipitate, over^ 

throw, prostrate, 
Forbugan, to eschew, avoid, with' 

draw from. See Bugan. 
Forbygan, 3 -byg8 (-byt$), pret. 

to bend, break, humble, 
Forb3rman, v. n. pret. -.bam, pi. 

-bumon, to bum, ardere. 
ForbyS. See Forbigan. 
Forceorfan, pret. -cearf, pi. -cur^ 

fon, pp. -corfen, to cut q^, prae- 

cidere. , 
Ford, II. 2, ford, 

tFordemen(ford^man), to condemn. 
Ford6n, to ruin, destroy. SeeD6n. 
Fordrifan, to drive, bear away. See 
' Drifan. 
Fore,/or, over, before, per, as fore- 

msere, permagnus; fore-wesan, 

praeesse. 
Forealdian, to grow old, 
Fore-cweden, aforesaid. 
FoTegengSi,foregoer, attendant. 
Fore-gleaw, /ore«e«»^, providus. 
Forenspraecen, beforementioned. 
Fores^d, foresaid. See Secgan. 
Foresceawian, to foresee, pre-or" 

dain, 
Forese6n, to foresee. See Ge8e6n. 
Forese6nde, Providence; fromfore- 

se6n. 
Foresetnes, purpose. 
Forespraec, II. 3. prediction. 
Forespr€cen, beforementioned. 
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Forest^ppan, pret. -stop, to step 
before, precede. 

Forewerd, forward, early, 

Forf&ren, ruined, destroyed. 

Forfela, very many. 

Forfle6n, to flee from, escape. See 
Fle6n. 

fForfiise (forfysan), to drive away. 

Forgeldan, 3 -gylt, pret. -geald, 
pi. -guidon, to pay, requite. 

Forgifan, to forgive, give, grant. 
See Gifan. 

Forgifenis. See Forgyfenes. 

Forgripan, pret. -grap, pi. -gripoli, 
to seize. 

Forgjrfenes, forgiveness. 

Forgyldan, pret. -geald, pi. -gui- 
don, pp. -golden, to pay, requite, 
compensate. 

Forgymeleasian, to neglect. 

Forheawan, pret. -heow, to cut 
doum, slay, mangle. 

Forhergian, to harry, plunder. 

Forhergung, II. 3. ravage, devas- 
tation. 

Forhogian, to despise. 

Forli61ine8, forhogednes, contempt. 

tForhowede (forhogode), despised. 

Forhrddian, to get before, prevent. 

FoThtkill, fearful. 

Forhtian, to fear; forhtigende, 
fearing. 

Forh^lice, fearfully. 

fForJjuate, despised ? Probably 
should be forhucste, from hucse, 
contumely, contempt, 

FoT-kwsega, however, saltern. 

Forhwerfian, to turn, change. 

Forlsetan, pret. -let, to leave, let, 
forsake, leave off; in-forls^tan, 
to let in. 



Forleoran, to leave. 

Forleosan, 3 -lyst, pret. -leas, 2 
-lure, pi. -luron, to lose, Gr. 25 1 . 

Forlidenes, shipwreck. 

Forligere, III. I. fornication, 

Forl6ren, lost. See Forleosan. 

Forlyst. See Forleosan. 

Forma (se) (seo, faet) forme, first. 

Forrotodnys, rottenness, corrup- 
tion. 

fForrwerrpen (forweorpan), to cast 
away, refect. 

fForrpi, because. Dan. fordi. 

Fors4can^ pret. -soc, to forsake, re- 
fuse, deny. 

Forsceiulan, pret. -sceod, pp. -scea- 
den, to scatter, 

Forsceame, p. 78, line 27, probably 
an error for forsceamode, from 
forsceamian, 4o be ashamed. 

Forsceden, for forsoeaden. See 
Forsceadan. 

Forsceoppan, to miscreate, tranS' 

, form. This word seems used in- 
correctly for for8C3rppan. 

Forscrincan, pret. -scranc, pi. 
-scruncon, to shrink, wither, 

Forsearian, to sear, dry, wither, 

For8e6n, to despise. See Se6n. 

Forsedn, v. refl., to err, sin, Ger. 
sich yersehen. 

Forsetnes, resolution, continuation. 

Forsledn, 3 -alytS, pret. -sloh, pp. 
-slegen (-slagen), to slay, beat, 
strike off, 

Forspillan, to destroy. Ger. ver- 
spillen. 

Forsuwian, to be silent, refrain from 
uttering, pass in silence. 

Forswelgan, 3 -swyltS, pret. -swealh, 
pi. -swulgon, to devour. 
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Forsw6ren, forsworn, perjured ; 

from forswseran. 
Fordtan, without, 
Forwegen, prostrate ? 
Forweoi^an (forwyitJan), to perish, 

be ruined^ See WeotSan. 
Forwerod, worn out, old, 
tForwenpenn, to cast away, reject, 
tForwumen (forwjrman;, to refuse; 

forbid, prohibit from, 
Forwjrcan, pret. -wyrhte, to punish, 

injure, 
Forwyrd, II. 3? destruction, ruin. 
Forwyman, to refuse, deny, pre- 
vent : governs gen. of the thing. 
ForS./orM. 
' For-fam, because, therefore ;{otpQm 

pe, because that. 
ForS-ateon, pret. -teah, pi. -tugon, 

to bring forth, produce, 
Yot^'h€xKa, to bear forth, SeeBe- 

ran. 
For5-bringan, pret. -brohte, to bring 

forth. 
tFor8e (fur])on), indeed, even, qui- 

dem. 
fForfeddte (for}K)de), furthered, 

forwarded; from forfian. 
FortS-f^iran, pret. -f6r, to go forth, 

depart, die ; fortSfdren, dead. 
For^'f^Ton,' to depart, go forth, die. 

It. to bear forth; fortJfered, 

borne forth, dead. , 

For8-f6r, II. 3. departure, death, 
Fot6-gka, 1 to proceed, go forth, 
For8-gangan> j See Gin. 
FortS-gepm, anxious to go forth, in- 
trepid. 
FoTpi, therefore, on that account, 

for, because. Dan. fordi. 
Gefotpion, to fyrther, . execute. 



ForS-lsestan, to continue, fulfil, per- 
form, execute, 

For-t$on, because, therefore. 

For5-sit$, II. 2. departure, death. 

ForS-staeppan, pret. -8t6p, to step 
forth, proceed, emanate. 

ForS-teon, to carry on, protrahere, 
produce. See Te6n. 

Forfy. See Forfi. 

For8yldegan, 1 to bear patiently, 

For])yldian, J endure, 

Forfylmed, enveloped, surrounded. 
Cod. Exon. 60, a, 

For63rman, to run on, continue. ^ 

F6t, III, 2, foot, Ghr. 96. 

F6t-cops, II. 2, fetter, 

F6t-m8el, foot-measure. 

Fot-scamel, II. 2} foot-stool. Dan. 
Fodskammel. 

F6t-8pure, scabeUum. — Gibson^ 

F6t-8W8et5e, III. I, foot-trace, 

Fracod, fraced, shameful, vile, in- 
decent, 

FrBRcednys, peril, . 

Frseng. See Fregnan. 

GefrB^temBXi, to fret, adorn, 

Frsetewung, decoration, ornament, 

Frsetu, III. 1. omamentum. Gr.95. 

Frim, from, by, 

fFrame (heme), profit, benefit. 

Fram-gewitan, to depart from. See 
Gewitan. . 

Framian, to promote, profit, /pro- 
desse. 

Franca, javelin, 

Frea, lord, chief, M. G. Frauja» 
Ger. fem. Frau. 

Frecnys, danger, 

Geftedsji, to feel, perceive, 

\^ i' i. . * r lo console, comfort, 
Grfrefrian, J 

2 
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Fregnan, 1 pret. firsegn (firaeng), 

Gefregnan, J pi. frugnon, pp. 
frunen, to ask, inquire. It. to 
hear, learn, understand. In like 
manner, axian signifies both to 
ask and to be informed (of any- 
thing). So also the M. G. fraih- 
nan, O. Sax. [gifrsegnan], and 
Dan. sporge, Isl. spyija, investi- 
gare, quaerere, 2) rescire. 

Fremde, fremed, strange, foreign, 
alien. Ger. fremd, Dan. frem- 
med. 

Fremfol, efficacious, useful, 

Fremian, 1 to effect, perfe,ct, ac- 

Gefremian,/ complish, promote, 
improve, benefit, 

Fremsumnes, kindness, beneficence, 

Frensisc, French, 

Freo, free, liberal, noble, 

Freode, II. 2? peace, friendship, 
Ger. Friede. 

Freoh. See Freo. 

Freols, II. 2, festival, 

Freols-tid, II. S. feast-time, 

Freond, II. 2, friend, 

Freorig, freezing, chilly, shudder- 
ing, 

Freoscipe, ingenuousness, 

Frigdaeg, II. 2, Friday. 

Frimdi, fiimdig, suppliant. 

FrimtS. See FrjnntS. 

Fri^, II. 2. peace, Ger. Friede. 
FritJes, adv., in peace, 

Gefri^ian, to free, release, 

Fr6d, stricken (in years), aged, con- 
fectus, wise, prudent, 

Frofor, frofer, II. 3. comfort ; se 
frofor-gast, the comforting spirit. 

From, bold, strenuous, pious, Ger. 
from, pious. 



From. See Fram. 

Fromlice, strenuously, actively, 

Fronden, for freondum. 

Frum, a prefix signifying /r^f. 

Fruma, beginning, 

FTum-c€mied, first-bom; from c^n- 

nan. 
Frum-gar, II. 2. chieftain, 
Frumsceaft, II. 2? beginning of 

things, creation, 
FrymtJ, II. 2. beginning, origin. 
Frymfelic, primitive, 
Fugel-C)m, II. 1. bird species, 
Fugelere, II. 2, fowler, 
Fugl, fugel, fugol, II. 2. fowl, bird. 

Ger. Vogel, Dan. Fugl. 
Ful,/oa/. 
Fulaet, for fillatS. 
fFulde (fylde), felled, slew ; from 

fyllan. 
fFulede (fylode), followed; from 

fylian. 
Fulfremed, perfect, N.B. fulfre- 

medre, at p. 33, line 5, seems 

an error for fiilfremedra. 
Fulfremednys, perfection, 
Fulfremman, to execute, accomplish, 

perfect, 
Ftilian, to foul, corrumpi. 
Full,/«//, complete, 
fFuUe (feollon), /<?//; from feallan. 
Fullian, 1 . » .. 

Fullice,/t///y, entirely, 
Fulluht, II. 2. baptism, Gr. 308. 
Fulluhtere, II. 2. baptizer, baptist, 
Fultum, II. 2. help, support, force, 
Gefultumian, to favour, support ; to 

gefultumian, to help to, 
Fulwiht, i. q. fulluht. 
Furh, II. 3, furrow. 
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T\xt^, forth; iwrl^XK, further, prior-, 

fyrmest, first. Or, 51. 
Furfon, indeed, only, even, more- 
over, vel, quidem. 
Fui^or, further. 
Fus, prompt, impetuous, 
fFusde(fysde), started; from fysan. 
fFuse, will drive away ; from fysan. 
Fuse, promptly, rapidly, 
F^,file, SeeFeol. 
Fyl, II. 3. falling, slaughter. It. 

glut. See Fyll. 
Fylsen. See Fdlian. 
Fulgan, to fill, 
Fylgean. See Fylgian. 
Fyligan, fylian, to follow, 
FyU, II. S, falling, slaughter ; ftx)in 

fylian, to fell. It. ///, glut, 

from fyUan, to fill, 
Fylian, ^ to fill, feed, fulfil, occu- 
GefyUan, J py, 
Fylian, to fell, slay. 
Grfyllednis, fullness, fulfilment, 

completion. 
GefylstsL, helper, supporter, succour, 
Fynd, pi. of feond. Gr. 100. 
F^, II. I, fire, 
Fyr. See Feor. 
F3rrd, II. 3. army, march, military 

expedition, . 
F3rrd-rmc, II. 2. warrior, 
Fyrd-wic, II. 1 ? tent ; in pi. camp. 
Fyren, sinful, wicked, 
Fyrewitnys, curiosity, 
Fyrhtu, III. Z.fear, horror, dread. 

Gr. 103. 
Fyrmest, ybremo5^, first, 

ym, I ^ ^^^ ^ since, 
Geiym,) 

F^-spearca, fire-spark, 
Fynt, first, chief. 



FjTst, II. 2. space, period. Ger. Frist. 
Fjni^rian, to further, promote. 
Fyrwit, curiosity, Ger. Vorwitz. 
Fysan, to drive, send forth (arrows), 

send away. 
Fysan, recipr. to hasten, rush, 

G. 

G4d, II. 3. goad. 
Cr^gaderian, to gather, collect, 
Cr^gaderung, gathering, congrega- 
tion, 
G4d-isen, II. 1. goad-iron. 
Grseignes-burh, Gainsborough, 
Gsemenigende, gaming, playing. 
fGaer, geare, certainly ? Of so^e 

gser witelest, in sooth certainly 

the most artless. 
Graers, II. 1. grass. Gr. 68. 
Gserstdpa, grasshopper, locust. 
Gaest, for gast. 
Gset. See Geat. 
Gaey-saet, afterwards Geist, now 

Guist, inNorf oik, near Fakenham. 
Gafeluc, gaueloc, II. 2. javelin. 

Isl. Gadok, 
Gafol, tribute, 
Gralferh^, libidinous. 
Gehndd, furious, libidinous, Dan. 

gal. 
G^, gangan, 3 gse^ (gSiiS), pret. 

eode, to go, walk, Grr. 212. 
G^an, 1 to take, capture, gain, 
Gegemgan, J get, 
Gandis, Gyndes, a river of Assyria. 
Gkng, II. 2. gait, course, house of 

office. 
G4ngan. See G4n. 
Gar, II. 2. weapon, spear, javelin. 

This, like some others of the 
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same fomi, in poetry, sometimes 
loses the pi. termination -as. 

Grar-berend, arms-bearing. 

Gar-gewinn, III. 1 . war of darts or 
spears, 

fGarisume (geersimie), treasure, 
riches, 

Gar-raes, II. 2. rush of arms, 

fGarkkedd (gearcod), prepared, 

Gast, II. 2. ghost, spirit. Ger. 
Geist. 

Gastlic, ghostly, spiritual, 

Gate-haer, II. 1 ? goat-hair, 

Gaueloc. See Gafeloc. 

Ge, gea, yea, yes, ge . / . . ge, both 
.... and, whether .... or, 

Gealdor, galdor. III. 1? magic, en- 
chantment, witchery, 

Gealga, gallows, N.B. In the In- 
dex to Csedmon, Galge is an 
oversight for Galga. 

Gear, III. 1 ? year, 

GeBxa., formerly, of yore. It. well, 
accurately, 

Gearc, ready ? perhaps an error for . 
geare. 

Gearcian, to prepare. 

Geard, II. 2. yard, house, inclosure, 
region. M. G. Gkrds, Dan. 
Gaard. 

fGeare, of yore, formerly, 

Gearo-f oncol, ready-witted. 

Gearu, gearo, ready, 

Gearwe, readily, well, 

Crcgearwian, to prepare, exhibit. 

Geat, III. 1. gate, 

Geat-weard, II . 2, gate-ward, porter. 

fGede, pi. gedenn (eode), went; 
from gdn. 

Geden, apparently for eodon; p. 
41, line 23. 



Gfefer, III. I? company. 

Gefera, companion, associate. 

G«fersc3rpe, company, society, fra- 
temity. 

G^gangan, to go. It. to take, cap^ 
ture, 

Gegnum, forthwith. 

Crfgremian, to provoke, irritate; ge- 
gremod, enraged. 

Geheep, apt, fitting, 

G^hend, near. 

Gehende, near, neighbouring. 

Gehwd, every one, each, unusquis- 
que. 

Gehwser, everywhere, on all sides. 

Gehwilc, each, every, every one. 

Gelica, like, equal. Ger. gleich. 

Geman, gyman, to take care of, cu- 
rare. Dan. gjemme. 

Gemelest, II. 3. heedlessness, neg- 
ligence, 

fGemelich, careful, anxious. 

G^men, people. 

Gen, gena, yet, still; )^a gena, as 
yet. 

Geneahhe, 1 many, numerous, e- 

Genehe, J nough. 

Genge, gang, 

Geodon, for eodon. See G4n. 

Geogot5, II. 3. youth. • 

Geomor, sad. 

Geomor-m6d, sad in mind. 

Geomrian, Yo ^t^^, groan. 

Geomrung, groaning, lametUatiam. 

G^ond, through, over, per. 

Geond-geotan, pret. -geat, pp. -go- 
ten, to suffuse. 

Geond-scinan, to shine over or 
through. See Scinan. 

Geong, giong, young, 

Geongra, disciple, pupil. 
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Greome, earnestly, carefuUy, zeal- 
ously, fervently, welL 

(jeombA, fervent, zealous, 

Geomfulnes, diligence, zeal, prompt- 
ness, fervour, ' 

Geomlice, zealously. See Geome. 

Ger. See Gear. 

(Jerefa, associate, comrade, pnefect, 
comes ; hence scir-gerefa, sher- 
rif. Ger. Graf, Dan. Greve. 

Gerisenlic, fitting, proper, suitable. 

Gersum, II. 2. treasure, 

Gesne, cut, separated, 

Get^ yet, still, 

Geunc, for geong. 

Gifan, pret. geaf, pi. gifon, to 
give, 

GrifetSe, given, 

Gifre, rapacious, 

Gifu. See Gyfii. 

Gild, II. 1 ? tax, tribute, pay, 

Gilden, golden, 

Giman, gyman, to govern, rule, 
take care of; gov. gen. 

Gim-stdn, II. 2. gem. 

Gin, wide, ample, 

Ging. See Geong. 

Gingre,yma/e attendant, 

tGinn, gin, engine, art, contrivance, 

Gio, geo, of yore, formerly, 

Giong. See Geong. 

GKrwan, to prepare ; girwan up, to 
serve up, 

Gisel, II. 2. hostage, Ger. Geissel, 
Dan. Gidsdi. 

Ctislian, to give hostages, 

Cjistli]>e, for gsestLiJ^e, hospitable, 

Cr^ladian, to gladden, 

Glsedlice, gladly, cheerfully, 

Glsed-m6d, glad-minded, 

Glses, III. 1. glass. 



Glaesen, of glass, vitreus. 

Glsestinga-burli, Glastonbury, 

Glapp^, I. 3? bur, lappa. 

Gleaw, clever, skilful, sagacious, 

Gleaw-hydig, prudent, sagacious, ' 

Gleawlic, skilful, cimning, 

GleAwaes, prudence, sagacity, skill, 
will, 

Gleawscipe, acuteness, skill, under' 
standing, 

Crfglengan, to adorn, decorate, 

Gleowian, to joke, sing, 

Gluto, glutton, 

Gnomian, to lament, murmur, com- 
plain, 

Gnomimg, grief, sorrow, lamenta- 
tion, complaint. 

God, II. 2. God, 

G6d, II. 1. good, bonum. 

G6d, good, 

Godcund, divine, 

Godcundlice, divinely, 

Godcundnys, divinity, divine na- 
ture. * 

Q6d{ul,full of good, excellent, 

G6dnes, goodness, 

Godspell, II. 1. Gospel; from g6d, 
good, and spell, history, nunciumj 
evayyiXioy, 

Gol, for gold. 

Gold, II. 1. gold. 

Gold-gifa, gold-giver, patron, lord, 

Gold-hord, II. 2. gold-hoard, trea^ 
sure. 

Gold-8mit$> II. 2. goldsmith, . 

Gold-wine, II. 2. gold- (i. e. munifif 
cent) friend, patron, 

fGomen (gamen), game, joke, 

f/gonne, for ic g4n. 

Grrad, II. 2? step, gradus. 

Graec, II. 2. Greek, 
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Oraeg, gray. 

Grim, fierce, angry, cruel; to grame 

niman, to take in dudgeon, 
Gr4me, fiercely, 
fGrame, grief, 
Grapiaii) to touch with the hand, 

handle, 
Gredig. greedy, ravenous, 

^ ,* \to provoke, irritate, 

Gegrenuan, J 

f/gremid (gegremed), provoked, ex- 
asperated; from gegremian. 

Grr^n, green ; faet gr^ne, the green 
(side or part), 

Grenawic, Greenwich. 

Greot, dust. 

Gr^tan, to greet. Or. 207. 

fGreting, greeting. 

Jgrette, for gegrette, greeted ; from 
gr^tan. 

fGretSede (grette), greeted, not 
grifede as rendered in MS. Otho, 
C. XIII. See p. 168, line 18. 

Grim, grim, horrible, dire. 

Grimas-tiin, Grimston in Norfolk, 
near Lynn, 

Grimitun. See Giymetian. 

Grin, III. 1? gin, snare, 

Grindan, pret. grand, pi. grundon, 
to grind; pp. gegrunden, ground, 
sharpened. 

Gripan, 1 pret. grkp, pi. gripon, 

Cregripan, J to gripe, seize. 

Gristbitian, to gnash with the teeth. 

Gri^, II. 2. peace. 

Growan, pret. greow, to grow, Gr. 
234. 

Grdnd, II. 2. ground, world, depth, 
abyss. 

Grymetian, to roar, cry out, grunt, 
gnash. 



Gryre, horror, terror, 

GrySian, to pacify, make peace* 

Guma, man. 

fGume (guma), man, 

fGure (eowre), your, pL 

fGuw (eow), you, 

GtitS, II. 3. war, battle. 

Gut$-fana, military standard, gox*. 
fanon. For the interchange be- 
tween f and n, see Gr. p. 22. 

Gd^-frec, eager for battle, 

fGutJfrOl (geogu^ftd), youthful} 

GtitJ-plega, war-play, battle. 

GuS-rinc, II. 2. warrior, 

G<jt$-sceorp, II. 1. military scarf, 

Gyddung, song, parable, poetic 

composition, poetic style, 

Gyden, II. 3. 1 ,, 
1-. , T « r goddess, 
Gydene, I. 3. J ^ 

Gyf, gif, if 

Igyfen, for geg3rfen. 

Gjrf ernes, rapacity, 

Gyfti, III. 3. gift, grace, favour, 

Gyfri, p. 95, lin. ult. ? 

Gygand, gigant, II. 2. giant. 

Gyld. See GHd. 

Gylden, golden. 

Gylian, to yell, cry. 

Gylp, vaunt, vainglory. 

Gylp-word, II. 1. bold, vaunting 

word, 
Gylt, II. 2. guilt, sin, debt. 
Gym, II. 2. gem. 
G3rman, to take care, heed, have 

charge of. Dan. gjemme. 
Gymeleast. See Gemelest. 
Gjrd, II. 3. yard, rod, switch, Ger. 

Gerte. 
Gjrrdel, II. 2. girdle. 
Gyrla, vestment, garment, 
Gyrne. See Geome. 
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•Gyman, 1 to desire, 

GjTman, geornian, / yearn. 
Gyrstan-dseg, II. 2. yesterday, 
Gysel, 11. 2. hostage. Get. Geig- 
. sel, Dan. Gidsel. 
Gyst, 11. 2. guest. 
Gyst-em, II. 1. guest-chamber* 
Gyst-sal, III. 1. guest-saloon or 

'halL 
Oyt, yet, still. 
Gyt, ye two. Gr. 137. 
Gytsian, to desire, covet ; gytsiend, 

covetous. 
Gytsung, avarice, cupidity. 



^^ ' V long since. 
t3eare, J 

tjedede (geddode), sang; from 

geddian. 
t3emelicli, heedful, sorrowful } 
tjeo (heo), she. 
t3er (ger), year. 
tjemde (gymde), yearned, desired; 

from gyraan. 
tjemen (gyman), to yearn, desire, 

solicit. 
t3even (gifan), to give. 

H. 

tHa, her. 

Habban, 3 p. he haefS, pret. haefde, 
to have, count, hold, detain. Gr. 
216. 

Hacele, I. 3. garment. 

Hacod, II. 2. pike, lucius. 

Haconos, Hackness, on Whitby 
Strand, thirteen miles from Whit- 
by and three from Scarborough. 

Had, II. 2. order, degree, office, 



state, person, N. AU nouns subs, 
endmg in had are maac. 

/badedon, for gehddodum, or- 
dained, consecrated, i. e. priests ; 
from hadian. 

Radian, to ordain, consecrate. 

Crfhadod, ordained, consecrated. 
See Hddian. 

Hsebbah, pret. h6f, to lift, move. 
Gr. 237. 

Hsecce, III. 1 ? hook, crook, pasto- 
ral staff. 

fHsefedd (heafod), head; on hse- 
fedd, at the head. 

Haefede, for heefde. 

Haefet, for heafod. 

Haefod, for heafod. 

H8eft,.Aa/if, hilt. 

Crehseftan, pp. gehsefed, gehasft, to 
seize, bind, confine ; gehaefd, af- 
flicted. 

Gfhaeftian, to capture, catch. 

tH8e3e, high ? 



selan, "I 
jhselan, J 



to heal, cure. 



Hselan, 

Crehselan, 

Haelend, II. 2. healer, the Saviour. 
•The name Jesus is thus trans- 
lated in the A. S. Gospels. O. 
Sax. Heliand, Ger. Heiland. 

Haele6, II. 2. man, hero. . O. Sax. 
Helith, Ger. Held. Hsele^ often 
occurs in the pi, for hseleSas. 

Hselfter, II. 3. halter, chamus. 

Hselu, III. 3. health, salvation^ 
safety; (used indeclinably in 
Alfred's Beda.) 

Haeie, II. 3. health. 

Hseman, to associate with, have to do 
with, coire, concumbere ; on un- 
riht ha&man, fomicari, moechari. 

fHaen (bean), low, vile, contemptible. 
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tHsengenne, to raise, exalt ? 
tHsengest (hengest), horse, pack' 

horse. Ger. Hengst, stallion. 
Gehssp, apt, fitting. 
Hsepse, hasp. JE]f. Gl. 19. 
Hagr, 11. 1 ? hair. 
fHaerabarewude, harboured; from 

herebeorgan : cognate with Ger. 

Herberg, an inn, hostel ; Old Fr. 

Herberge. 
HserfiBeet, II. 2. harvest. 
Hserincg, II. 2. herring. 
Hserlice, nobly, generously, bravely. 

Ger. herrlicli. 
t/bsermed, irritated, 
fHaeme, hercne (heorcne), heark* 

en! 
Hses, II. 3. behest, command. 
Haet. See Hdtan. 
Gehtetan, pret. -bet, to promise. 
Haete, I. 3. 1 , 
H«tu.III.3.|^^'«^^"^'*' 
fHaefelic (hetelice), with hate, has* 

tilely ? 
Hae]>en, heathen. 
HaB])ung, II. 3. heating. 
Hafenian, to lift, raise ; deriv. of 

hsebban. 
Hafenleas, sparing, wanting. 
Hafoc, II. 2. hawk. 
Haga, (also hage, II. 2.) haw, hedge; 

perhaps also a place inclosed by a 

hedg^. 
Hagol, II. 2? hail. Ger. Hagel. 
fHaibte, hahte, and hehte (hatte), 

was called. 

^ , ',, ? hale, whole, sound. 
Gehil, J 

tHalde (seldu), age. 

Jh^led, for gehseled. 

Halettan, to hail, salute. 



Hslga^ saint ; ealle halgan« a// Aa/» 
lows, all saints. 

G^ehalgian, to hallow, consecrate, • 
. dedicate. 

Halgung, hallowing, consecration. 

H41ig, holy. Ger. heilig, Dan. 
hellig. 

H41igd6m, sanctuary^ relic. 

Hdlignes, holiness, sanctity. 

fHalke, p. 163, line 32, apparently 
an error for halde, hold, keep. 

HaU. See HeaU. 

Hals, II. 2. neck. Ger. Hals. 

Halsian, to supplicate, beseech. 

Halsung, supplication. 

Halwende, healing, salutary. 

Hdm, II. 2. home. 

fHam, them. Dan. ham. 

Hdmweard, homeward. 

Hancred, II. 2. cockcrowing, watch 
of the night. 

Hand, bond, II. 3. hand. Gr. 83. 
On hand g4n, to yield. Qeu 
Hand, Dan. Haand. (At p. 68, 
line 13, hand is imdoubtedly an 
error for ]>am, as in Matt. xxv. 5. 
"And dyde fam sw4 gelice," 
though the same reading occurs 
in two Bodleian MSS.) 

Handa-brdd, rather hand-br&d. 
Abace man innewerdne hand* 
bdidne hl4f, p. 181, line 19, the 
meaning of which» though not 
easily reducible to the rules of 
grammar, seems to be. Let a loaf 
be baked the breadth of the »!•* 
ward hand, i. e. of a palm's 
breadth. 

Hand-bred, lll.l. palm of the hand. 

Hand-geweorc, II. 1. handywork. 

Hangian, neut. to hang. 
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Hir, hoar; p. 141, line 10, Mre- 

byman, perhaps an error for 

here-byman. 
Hara, hare. 
fHare (&nre), to a ; thus mire for 

nunre. 
Has, hoarse, Ger. heise. 
Yikt, heat y fervour. 
Hat, hot, 

Gehkt, II. \, promise, stipulation, 
Hatan, 3 hset, pret. heht (het), pp. 

haten, to command, Gt. 234. 
Hatan, pret. het, to call, to he called, 

pret.hatte. Ger. heiasen, Dan. 

hede. Hence ourhight,f&a5 called, 
GehktaLU, pret* -het, t6 bid, order, 

promise, 
G^haten, called. See Hdtan. 
/haten, for gehaten^ 
tHatine (hdt hine), bid him, 
Gehdt-lond, II. 1. land of promise, 
tHauen (haefen), haven, port, 
Hauoc, i. q. hafoc. 
Heafde, i. q. heefde. 
Heafod, III. 1. head. 
Heafod-ece, headache, 
Heafod- gerim, II. 1. chief number, 

i. e. chief or best part of the army, 
Heafod-man, head-^man, caj^ain. 

€rer. Hauptmann. 
Heafod- weard, II. 2. chief guard, 
Heage, adv. high, 
Heagosteald, and Heagostealdes 

ea, Hexham, 
Heah, high, stormy, 
Heah-^ealdor, II. 2. chief spriest or 

elder, 
Heah-engel, IL 2. archangel, 
Heah-feeder, II. 2. patriarch, 
Heah-gesamnung, chief of the syn- 
agogue. 



Heahnes. See Hehnys. 
Heah-sacerd, II. 2. high-priest. 
Heah-setl, III. 1. high seat, throne. 
Creheald, guardianship, custody. 
Healdan, 1 3 hylt (healt), pret. 
Gffhealdan, J heold, pp. healden, 

to hold, keep, possess, preserve, 

reserve, treat, conduct, 
Cr^healden, saved, 
Healdend, guardian, chief, Gr. 118. 
Healdon, p. 88> line 23, for heal- 
dan. . 
/healed, for gehalled. 
Healf,II.3. half, side^ division, part. 
Healic, high,. sublime, 
Healice, highly, loftily, 
Heall, II. 3. hall, house^ 
Healt, halt, lame. 
Hednlic, vile, disgraceful. 
Heap, IL 2. heap, collection, body. 
Heard, hard. Severe, bold; heard 

beam, hard timber tree ? 
Hearde, hardly, sternly, boldly. 
Heardlice, hardly, harshly, boldly. 
Heard-neb, hard-nib, or 'bill: epi^ 

thet of the raven. , 
Heardnys, hardness, 
Hearm, II. 2. harm, calamity. 
Hearpe, I. 3. harp, 
Hearpere, II. 2. harper. 
Hearpian, to harp, 
Hearpung, harping. 
Hearra, lord, master, Ger. Herr* 
Heawan, pret. heow, pp. heawen, 

to hew, cut down, slay, 
Heat5o-rinc, II. 2. warrior, TTie 

signification of heat$o is some-r 

what doubtful; yet see Mr. 

Kemble's Glossary to Beowulf, 

sub voce, 
Heddem, II. I, pantry ^ store-room. 
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Hefe, II. 2. meigkl. 

Hefelic, heavy. 

Hefig, heavy. 

Hefigttn, to affiict; hefigad, agUct- 

- ed. 

Hefignee, heavinegg, paiit, affiiction. 

Hefigtime, tedious, troublesome. 

Hege,U.2.hedt/e,haw. Ger.Hag. 

SeeHaga. 
i-Hej (heh), high. 
Hehnys, height, high, in on high. 
Hehst, hyhst, highest. Gr. p. 51. 
-tHehwikenn, p. 173, Ene 8 ? 
Hele-wah. II. 2. heel-mill ; hde- 

wBges, for -vagas. 
Helia, Ellsha. 
HeU. II. 3. hell. 
Hellic. hellish. 
He]l-8cea)ia, hell-mtscreant. 
Hdl-wara, I. 2. 1 mhabilaiU of 
HeU-waru, III. 3. J hell. Gt.104. 
Helm, II. 2. helmet, crown, croum 

or head of a tree. 
Help, help. 
Cehelpan, pret. -heolp (-healp), 

pl. -hulpon, to help. 
fHemm, them. Dan. hiun. 
Hende, \ ^^^ 
Gehende, J 

fHende, hendy, courteous, genteel. 
Heu-fugel, II. 2. hen-fowl. 
Heo, she, they. Gr. 137. 
Heofon,II 2.1^^ e^„ 
Heofone, I. 3. J 
HeofooUc, heavenly. 
Heoibn-rice, III. 1. kingdom of 

heaven. 
Heolfrig, bloody, gory. 
Heolster, cave, hiding-place. 
Heolster, dark, obscure. 
Heom, dat, p. 41, Une 23, and 



;, line 32, i 



B tobe used 



Heonon, hence 

Heonon-forJ5, henceforth. 

Heorcnlan, to hearken, listen. 

Heord. II. 3. herd, custody. 

Heordrfedeii, II. 3. custody, charge. 

Heorra. See Hearra. 

Heort, II. 2. hart. 

Heorte, I. 3. heart. 

Heortea, JJarlhpoul. 

Heoru, indeed, saltern, quidem. 

HeorS-geneat, II. 2. hearth- {hovae- 
hold- retainer, vassal. 

HeoH5-werod, 11. 1, hearth- (i. e. 
household- band, retainers. 

fHeos (hi^s), house. 

Heow. See Heawan. 

tHeowe (hiw), hue, form. 

H6r. here, in this year, hoc tem- 
pore V. anno. 

Heran, pret. herde. 

f Herberia, harbour, lodging. 

Jbetde, for gehyrde. 

Here, II, 2. army, band. 

Here-folc, II. 1, army. 

Heregeat, III. 1. heriot, military 
equipment, weapon. 

Herenes, praise. 

HerB'paC, U. 2. army-path, mili- 
tary road. 

Here-reaf. II. 1, military plunder, 
spoil ; from leafian. GFer. Heer- 

Here-t6g&, general, leader, dm. 
Ger. Herzog, Dan. Hertug. 

Here-wteSa, leader, general. 

Hergian, to harry, ravage, plunder. 

Hergung, harrying, ravage, mili- 
tary devastation. 

H^rian, to praise. 
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Herige, II. 2. band, turma. 

tHeri3en (hergian), to harry, lay 
waste, 

Gehernes, hearing, 

Cehersumnes, obedience, 

H^rung, praise, 

Het. See Hdtan. 

Hettan, to hunt, persecute, Ger. 
hetzen. 

Hete, II. 2. hate. 

fHett, 'contr. for he itt. 

Hi, they, them, her, 

Hiabenlic, for heofonlic. 

Hicgan^ to strive, attempt, 

Hider, hither, 

Hieremia, Jeremiah, 

Hierosolim-waru, inhabitants of Je- 
rusalem, 

Hig, they, them. See Hi. 

Hig, II. 1. hay, 

Hig, 0/ 

Higdi-fset, III. 1. pi. lugdi-fatu, 
calidilia. 

Hige, II. 2. mind, thought, 

Hige-r6f, magnanimous, 

^'go, family, domestics, 

Higum, p. 36, line 10, for hiwum. 
See Hiwan. 

Hiht, II. 3. hope, 

Hild, II. 3. war, battle, 

fHilomp, for ilomp. See Lomp. 

ffilte, hilt. 

Him, to them, Gr. 137. 

Hindergep, wily, subtle, versutus. 

Hine, ace. masc. him, Gr. 137. 

Hingrian, i. q. hyngriap. 

Hin-sitJ, II. 2. departure, death, 

Hio, for heo. 

Hiova, for hiwena^ 

Gchiran, to hear. 

Hired, II. 2. family, convent. 



Hired-cniht, 1 retainer, vassal, do- 

Hired-man, J mestic. 

Hireman. See H]^rigman. 

Hirgian, p. 90, line 25, and ]>a 
stanas hirgedon for ]>am swege ; 
80 ed. Rawl. ; Mr. Cardale has» 
J ])a stanas hi styredon. 

fHirS, for hired. 

His, his, its, Gr, 137. 

Hit, it, Gr. 137. 

Hiw, hue, species, kind, form, guise, 

Hiwan, family, persons living toge- 
ther as in a monastery, also do- 
mestics. 

Crehiwian, to appear, have senn- 
blance, 

Hiwisc, family, 

Hiwrseden, II. 3. house, family. 

Hiwscipe, society, family, convent, 

Hlsefdig, II. 3. lady, the queen thus 
called. (See Turner's Hist, of 
the Anglo- Saxons, vol. iii. p. 179, 
3rd edit.) 

Hlaest, II. 2. load, lading. 

Crehlsestiin, to load; pp. gehlsest. 

Hlaf, II. 2. loaf, bread, 

Hlaford, II. 2« lord, master. 

HMordleas, lordless. 

Hlanc, lank. 

Crehleapan, 3 -hlypS, pret. -hleop, 
to leap, leap on. 

Hlemman, pret. [hldm], pi. hlum- 
mon, to sound, resound. 

Hleo, III. 3? shade, shelter, refuge. 
Gr. 103. 

Hleo])or, sound, noise, 

Gehlid, covered; from gehlidan, 
to cover. Hence our lid. 

Hlihhan, pret. hloh, pp. hlogon, to 
laugh, 

HUssL, fame, reputation, rumour. 
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Hlisfull, celebrated, famous, 
Hlosnian, to wait for, 
HWde, loudly, 
Hlutter, pure, clear, simple, 
HlwyS, refuge, shelter, support, 
Crehlyd, II. 1. tumult, noise, 
Crehlyd, covered. See Gehlid. 
Hlydan, to make a noise, riot, 
Hl3mian, to make a tumult, 

^^ ' \to hear, hearken, listen, 
trehlystan, J 

HnoU, 11. 2. crown of the head, 

H6gian, to think, care, design, 

Hohfull, sad, contemplative, 

HoU, faithful, 

Holdrseden, II. 3. fidelity, devotion, 

Holdscipe, fidelity, 

H61ian, to hollow, excavate. 

Holm, Holm in Norfolk, near Hun^ 

Stanton, 
Holt, II. 1. holt, wood, Ger. Holz. 
H6pian, to hope, 

HordrsSden, II. 3. custody, charge, 
Hom-boga, horn-how, 
Hors, II. 1. horse, 
Horsian, to supply with horses, 
HoTWO., filth, sordes. 
Hosp, insult, contempt, 
Hoxen, Hoxr$e,in Suffolk, near Diss, 
Hrseding, hurry, haste, 
Hrsedlic, quick, sudden, 
Hrsedlice, speedily, soon, 
Hrsegl, II. 1. garment, swaddling- 
. band, rail, as in night-rail, 
Hrsem, II. 2. i. q. hraefn, raven, 
Hraew, II. 2. dead carcase, Hraew, 
, for hrsewas, occurs in the plur. 

See Haele^S. 
Hr4n, II. 2. whale, , 
Hrat$e, quickly, soon, 
Hredm, II. 2. scream, cry. 



Hreaw, raw, 

Hreconlice, forthwith, 

Hrefn, II. 2. raven, 

Hrem, for hremn or hrsenm. 

Hreofl, II. 2. 1 ^ ^ 

Hregfla, J ^^' 

Hreoflig, leporous, 

Hreofnys, roughness, leprosy. 

Hreoh. See Hreow. 

Hreosan, pret. hreas, 2 hrure, pi. 

hruron, pp. gehroren, to rush, 

fall, Gr. 251. 
Hreow, raw, rugged, cruel, 
Hreowig, i. q. hreow. 
Hrepcui, to touch, 

HretSer, II. 2. mind, breast, ^ctas, 
Hricg, II. 2. back. 
Hrinan, pret. hrdn, pi. hrinon, to 

touch; gov. genit. Ghr. 395. 
Hring, II. 2. ring, 
Hrlng-16ca, ringed inclosure, or en^ 

velope, coat of mail, 
HritJer, III. 1. ox, 
Hrit^ian, to be sick of fever, febri- 

citare. 
Gffhr6den, adorned, 
Hrof, II. 2. roof, top, summit, C0'» 

vering. 
Crfhr6ren. See Hreosan. 
Hr^an, to cry. 
Hryre, II. 2. rusk, fall; from 

hreosan. 
Hti, how ; hti la, what ? 
fHude (h^d), hide, skin, 
Hugende, for hogende. See H6- 

gian. Stit$-hugende, sternly bent. 
fHuie (hyge), mind, 
Hmnbra, Humber, 
Hund, II. 2. hound, dog, Ger.Hund. 
Himd, hundred. 
Hundi-eahtatig, eighty. 
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Hund-seofontig, seventy. 

Hund-twelftig, hundred and twenty , 

Hunger, 11. 2. hunger, famine. 

Hungrig, hungry. 

Hunig, II. I. honey. 

fHunne, henna (heona), hence. 

Hunstanes-tun, Hunstanton, on the 

N. W. point of Norfolk. 
Hunta, hunter. 
Huntian, to hunt. 
Huntnold, hunting; probably an 

error for huntung or huntnat$. 
Huntung, hunting, chase, game, 

quarry. 
Hup-seax, II. 1. hip-knife, short 

sword; so called from being 

borne on the hip. 
Hure, for hum, 
Hum,moreover, chiefly, saltern, qui- 

dem. 
Huru-]>inga, at least, at all events, 
Hus, Uz. 
Hus, II. 1. house. 
Hus-carl, II. 2. body-guardsman. 
Husel, husl, II. 1. eucharist. M. G. 

Hunsl. 
Huxlice, shamefully, unworthily, 

contemptuously. 
Hw4, who, any one, quispiam. 
GeliVfk, each, every one. 
Hwsel, II. 2. whale. 
Hwaene, ace. of hwa, whom, each, 

every, any one. Gr, 157. 
Hwsenne, when. 
Hwser, where. 

^f^'^^'X everywhere. 
tihwaer, J 

Hwseta what, why, anything, some- 
what, quid, lo ! yes ! hwaet la, 
well ! so ! 

Hwaete, II. 2. wheat. 



Hwaeten, wheaten. 

Hwaetlic, quick. 

Hwaefer, if, whether 9 num ? 

Hwaefer . . . . fe, whether . ... or. 

Hwae]7ere, yet, still, notwithstand- 
ing. 

Gehwaefer, either, both. 

Hwdmi, dat. of hwa. Gr. 157. 

Hwanon, whence. 

Hwealfie, vault, arch. It. adj. vault- 
ed, arched. 

Hwearfiim, in turn, one after an- 
other. 

Hwene, a little. 

Hweol, III. 1. wheel. 

Hweorfan, hwyrfan, pret. hwearf, 
pi. hwurfon, to return, turn. 

Hwi, why. 

H^eiccia, the country bordering on 
the Severn. 

Hwil, II. 3. \ahile, time. 

Hwilc. See Hwylc. 

Hwilon, whilom, once, formerly, 
sometimes. 

Hwistlung, whistling. 

Hwit, white. Dan, Hvid. 

Hwon, for hwam, as J>on for J>am. 
Gr. 147. 

H w6n, a little, somewhat, pauUulum. 

Hwonlice, little. 

Hwonon. See Hwanon. 

Hwylc, any one, what, which, qualis. 

^ , / r See Hweorfan. 
Gehwyrfan. J 

Hycgan, to meditate, contrive, study. 

H^d, II. 3. hide, skin, hide of land. 

Hygeleast, II. 3. thoughtlessness, 

scurrility. 

Hyhst, highest, greatest. Or. p.51. 

Hyht. See Hiht. 

Hyht-wyn, II. Z.joy of hope. 
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Hyld, II. 3. '\ fidelity, favour, grace, 
Gehyld, J observance, 
Hyldo, hyldu, III. 3. grace, fidelu 

ty, homage, Gr. 103. 
Hylt. See Healdan. 
H^an, to insult, spoil, injure, Ger. 

hohnen. 
Hyngrian, v. impere. to hunger, 

Ger. sich hungem. 
HyntJu, III. 3. injury , opprobrium, 

insult, loss, 
'H.fc, II. 3. hire, wages, 
Hyra, their, Gr. 137. 

^%7^' > to hear, obey, 
GehyTKa, J 

GehfiKa, to belong, Ger. gehoren. 

H3rrde, II. 2. shepherd, pastor, 

keeper, Ger. Hirt. 
Hyrdeitfan, III. 2. herdsman, shep^ 
"■ herd, 

Hyre, her, Gr. 137. 
H;^an, to hire. 

Hangman III. 2.-, ^.^ ^ 
Haling. II. 2. ^ j^^^ 
Hyrman,III.2. J 
Hymed, homy. 
Hyrre, higher ; comp. of heah. Gr. 

p. 51. 
Hyrst, II. 3. ornament, 
G^hyrsum, obedient, Ger. gehorsam. 

Hyrsumian. Xtoohey.foUi^. 
Gehyrsumian, J 

Hysse, hyse, II. 2. youth, man, 

Crehywian, to feign, pretend, give 

semblance, 

Hyxlice. See Huxlice. 



I. 



tl (hi), they, 
\\, in, Dan. i. 
Ic, /. Gr.l37. 



Idel. SeeYdd. ^ ^ '-^^ ^p^-^^t 
Idel, for idelnys, idlenH^i pVf\\ 

line 16. '^* 

Ides, II. 3. woman, •"■-' ' ,-' 
Igl, il, yl, II. 2,pOra^ne. GeJr.lgell 
Igland, II. 1. island, ; I 

flhwaer (gehwaer), everywhere, '"^ ^ 
l\, II. 2. sole of the foot. 
lie, same. See Ylc. • ^ * 

In, inn, inn, house, i.i 

In-becuman, to come in, SeeCantto. 
Inbrydnes, feeling} comptmjctio. 

— Beda, 
Inc, dual, you two, Gr, 187. 
Inca, cause, sake, ill-will, 
Infser, entrance, entry, 
Ingehid, ingehygd. III. 1. inten- 
tion, knowledge, conscience, siff^ 
nification, 
In-gew4dan, to enter, penetrate. 

See W4dan, 
Ingong, II. 2. entrance, Ger. Ein- 

gang. 
Inlsedan, to lead in, conduct. 
Inlifian, to live in, or for, ;^ 

Inn. See In. ' 

Innan, 1 ..,. /^ 

_ >wtthtn, 

Inne, J 

Innewearde, inside, intestines. >^ 

InncS, II. 2. inside, womb, pi. in^' 

testines. ^ • ■ 

Insettan, to institute, establish. ^ 
Intinga, cause, sake, fault, thing. 
Into, into. 

Inweard, inward, « 

Inwid, guileful, treacherous, wicked. 
lob, Jove. ' • 

flradmon (hired-man), domesH^^ 

follower. > -'^ 

Iren, II. 1.1 . 
Isen, II. 1. J • 
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Is^ie-smit$, II. 2. iron-smith, 
Isem, iron. It. adj. of iron, fer- 

reus. 
Ispaniae, Spain, 
lu, long ago, of old, of yore, 
ludeisc, Jewish, Jew, 
flueore, together, 

Gdukian, J 

luncer, II. 2. younker ; used appa- 
rently as the German Junker, 
a young nobleman, 

flwar (gehwser), everywhere. 

ISacige, Ithaca. 

K. 

Kalcacester, " Calcaria Antonini, 
hodieTADCASTER," — Camden. Or 
NewtonKyme, according toDods- 
worth. Gale, and Gibson ; or, 
"juxtaMS. Ingleby, Aberforth," 
— Lye, 

Kantwareburh, Canterbury, 

fKanunnk, canon, 

Kisere, 11.2. emperor, Ger. Keiser. 

Kempa, champion, soldier, Ger. 
Kampfer, Dan. Kaemper. 

Kene,.i. q. c^n. 

Kimt$, for cymt$. 

fKinerice (c3rne-rice), kingdom, 

tKine-)>eody kingdom, 

Kiike, Circe, 

Kit, for cyS. See Cyf an. 

tKiJ>^J>J> (cy^), showeth, manifest-^ 
eth ; from cjfaa, 

Kynebelm, II. 2. crown, 

Kynelice, in a kingly manner^ 

Kyngc, kyng, II. 2. i. q. cyning. 



L. 

L4, lo ! behold ! ! L4 hwaet, be- 
hold! 

Lac, gift, offering. This word ia 
apparently of all genders : ipasc. 
p. 31, line 27 ; fern. p. 83, line 4; 
Matth. V. 23, 24; and neut. 
(II. 1.) ApoU. of Tyre, p. 24, 
line 7. 

Lad, for 14t5. 

L4daest, for ldt5ost, superl. of 

m, 

fLade]?]?, to lade, take up with a la- 
dle ; from hl4dan. 
Ladlic, for lat^lic. 
Gelaeccan, pret. -laehte, to take, 

seize, 
Laece, II. 2. leech, physician, 
Lsece-wyrt, II. 3. medicinal plant 

or herb, 
Laecgen, for lecgan. 
Lsedan, 1 3 p. he laet, pret. laedde, 
G6>lsedan, / to lead, bring, Gr^ 

207. 
Lsedder, II. 3. ladder, 
Lsefan, to leave, 
fLaefe (geleafa), belief , faith, 
Laeg. See Licgan. 
Laegde. See Lecgan. 
Laei, for Iseg, lay, 
fLaen (le4n), reward. 
Gelaendon, for gelandodon; from 

gelandian, to land. 
Laenge. See Leng. 
Laeran, to teach, instruct, Ger« 

lehren, Dan. laere. 
Gelsered, learned, Ger. gelehrt. 
Jlaered, for geMred. 
Laerig, p. 129, line 32. The mean* 

ing of this word is uncertain ; it 
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occurs also in Ceedmon, p. 192, 

Hne 29. 
Lsesing (Lessimg), falsehood, 
Lsessa, 1 less, smaller ; comp. of ly- 
Ls^sse,/ tel. Gr. p. 51. 
Lsest, least ; superl. of l3rtel, little. 

Or. p. 51. 
Gels^stan, to perform, execute, give, 

pay. Ger. leisten. 
fLseste ]7U, showest thou, prsestaris. 

See GelsBstan. 
Laesu, III. 3. leasow, pasture. 
Laeswian, to feed, graze. 
Lset, late, recent, slow. 
Lsetan, pret. let, to let, leave, dis- 
miss, suffer, cast (a net). 
tLaetenn (lettan), to think ? 
Lsewed, laical, ignorant. 
LsetS, hate, harm, ill. 
L4f, II. 3. remainder, residue; mid 

fan laue, p. 118; to lafe, left. 
Laford, for hlaford. 
L4g, II. 3. law, obligation. 
Lagu, III. 2. water. 
Lagu-stre&m, II. 2. watery stream. 
f/lG^ed (gel4t$od), loathed, hated-, 

from 14«ian. 
Lah, low ; pi. lage. 
L&m, lame. 
Lamb, II. 1. lamb. 
/lamp, for gelamp. 
Lampreda, lamprey, muraena. 
Land, II. 1. land, country. 
\jsjiiSi'\meiiA<&, land-inhabitant. Gr. 

118. 
Land-folc, II. 1. land-folk, country ' 

people. 
Land-gemsere, III. \. frontier. 
fLanen (Isenan), to lend. 
Lang, hng, tall. Lange, adv. long. 
Ger. lange. 



Langsum, long, tedious^ slow, xhng}' 

expected. 
Lar, II. 3. lore, learning, doctrine, 

counsel. See Iseran. ! 

Ldreow, II. 2. teacher, doctor, 

master. 
L^spell, II. 1. & IL 3.? sermon, 

homily, doctrinal discourse. 
Last, II. 2. footstep, track* 
L4te, slow, slowly, at length; comp. 

lator. 
Latteow (ladteow), i. e. lad*-)>eow, 

II. 2. general, lieutenant, guide ^ 
Laue, for lafe. See Laf. 
fLauer (hlaford), lord. 
Ld'S, hostile, hateful. 
Creldt$ian, to call together, invite. 

Ger. einladen. 
L4t$lic, loathly, hateful. 
G&la]>ung, congregation, church. 

See geldt^ian to assemble, invite. 
fLeadest (IdtSost), loathest, most 

hateful. 
Leaf, II. 1. leaf. Gr. 67. 
Geleafa, belief. Ger. Glaube. 
/leafa, for geleafa. 

^^^yelieving. faithful.. 

/leafful, for geleafful. 

Leahter, II. 2. crime, sin. 

Leap, II. 2. basket, trunk, carcase} 

heas, false, lying. 

Leas, -less in comp., void, devoid. 

Leasung, leasing, falsehood. 

Leat. See Lutan. 

Leax, II. 2. salmon. Ger. Lacbs, 

Dan. Lax. 
Lecgan, pret. lede (Idegde), pp. ge- 

led, to lay, place. 
Lecnian, to heal. 
Geled. See Lecgan. 
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Led^n, Latin. 

fLef ^eof), dear, agreeable. 

Odehxk, i. q. gel^n. 

fLefenn (gelyfan), to believe. 

/legd, laid, for geled. See Lec- 

gan. 
Lege, lay, imperat. ; from lecgan. 

Gr. 214. 
Leger-bedd, IL 1. bed, sick-bed. 
fLehter (hleahtor), laughter. 
Leir-chestre, and Lef-cbestre, Lei' 

cester. 
fLeiuedi (blaefdige), lady. 
fLelaicben, lament. 
Lendenu, loins. Gr. 92. Ger. 

Lenden. 
Cr^lendian, gelaendian, to land, ap- 

pellere. 
Lenedd (Isened), lent ; from Isenan. 
Leng, IL 3. length, 
heng, longer ; comp. of lang. Gr. 

p. 51. 
Lengcten, Lent, spring. 
Leo, gen. leones, II* 2. lion. Ger. 

Lowe, Dan. Love. 
Leod, II. S. people, province. 
Leod-bisceop, II. 2. suffragan 

bishop, 
Leod-bata, commander of nations. 
fLeod-quide (-cvfide), vulgar speech, 
Leof, beloved, dear, pleasing, di- 

lectus, cams. 
Leofian, lybban, 1 p. lybbe, 2 leo- 

£ast, 3 leofa'S, pi. lybbat$, pret. 

leofode, &c., to live. Gr. 212. 
tLeoflicbe (leoflice), dearly, kindly. 
Leobt, II. 1. light. Ger. Licbt. 
Leobt, adj. light, easy. Ger. leicbt. 
Leobt-faet, III. 1. light-vat, lamp. 
Leobtlic, light, clear, plain. 
fLeom (leoma), beam, ray. 



learn. 
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Leom. See Lim. 

Leoma, beam, ray. 

Leon, II. 3? lion, lioness. 

Leoran, 1 ^ , 

> to depart, migrate. 

Geleore, departure. 

Leomere, II. 2. learner, disciple. 

Geleomes, departure, death, 

Leornian, 1 

Gcleomian, J 

Leoming, II. 3. learning. 

Leoming-cnibt, II. 2. disciple. 

Leotan, pret. leat, pi. luton, to bow, 

incline. Gr. 250. 
Leot$, II. 1. song, poem. Isl. lAd6, 

Ger. lied. 
Leo'S-crseft, II. 2. art of poetry. 
LeoSlic, poetic. 
Leot$-song, II. 2. song, poem. 
fLesing (leasung), leasing, false* 

hood. 
Letania, litany. 
Gelettan, to let, hinder ; gov. genit. 

of thing, 
f/leue (gelyfan), to believe. 
tLenere, leouere (leofre), dearer. 
Le)>er, II. 3? leather. 
Le]?er-b6sa, II. 3. leather hose, ca- 

ligae; probably used in tbe pi. 

only, like tbe Ger. Hosen. 
Libban. See Leofian. 
Libbende, living. 
Libgende, for lifigende. 
Lie, II. 1. corpse, body. Ger. 

Leich, Dan. Liig. 
Gelic, like, similar. 
/lie, for gelic. 
Gelica, like. 
Gelice, in like manner. 
licettan, to feign, pretend. 
Licetung, hypocrisy. 
2 
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Licgan, 3 lih9 (U^)* pr^* Is^* ^^ 

/tV. Gr. 229. 
Li(^etide, /ytnf;^. 
Lichdma, body. 
Ldchdmlic, bodily. 
Lician, 1 to like ; also impers. to 
Crelician, J please, be pleased, take 

pleasure. 
Crellcnes, gelicnis, likeness, image. 
Licumlic. See Lichdmlic. 
Lic-f rowere, II. 2. bodily sufferer, 

leper. 

lAds,, 1 • ^ *j 

_ - _ > navigator, sailor. 

Lidman, J 

Lif, II. 1. life; be \jiou, living, 

surviving. 
Lifer, 11. 3. liver. 
Creliffaestan, to vivify, animate. Gr. 

208. 
IM.B.n, to live. 

Lifigende, living ; from lifian. 
Liflic, lively, living. 
Ligetu, III. 3. lightning. 
tLi3en (leogan), to lye. 

^ ,., ' 7 to alight, descend, 

Lihting, II. 3 ? lighting, illuminat- 
ing. 

Lihtlice, lightly, easily j superl. 
lihtlucost. 

likie. See Lician. 

If'' ] I. 3. lily. 
Lilige, J 

Lim, III. 1. limb. Gr. 93. 

Lim, IL 2? lime, glue. Ger. Leim, 

Dan. Liim. 
Gehmip, II. 1. accident, event, hap. 
Gelimpan, pret -lamp, pi. -lum- 

pon, to happen. 
Gelimplic, fitting, proper ; gelimp* 

lice, fittingly, &c. 



t/limp'8, for geltmp(5. ^ o v' 
lind, II. 3. linden or lime tree; It. 

buckler made of the wood 9f the 

linden. Gram, pret p. zlm;:ii^^ei» 
Lindesig, Lindsey. 
Lindisfamea, Lindisfeme* Holyls-i 

land. • f 

Lmd-wiggende, shielded warrior. 

Gr. 118. 
Liss, II. 3. ease, comfort, favour, 
last, liest ; from licgan. 
Listum, craftily, skilfully. 
Ldtel, little. 

Litlincg, II. 2. little one. 
lAne, i. q. life. 
LitJ, II. 1} fieet, navy. 
Lit$. See Licgan. 
Ia6, soft, pleasant, delicate, mild, 

tender, gentle, kind. 
Lit$an, pret. 149, pi. lit$on, to navit 

gate, go in a ship; li5ende men, 

mariners. 
LitSebige, flexible, supple. 
tLi^en (lit$an), to proceed, go, tra^ 

vel by water. 
GrehSiQXk, to relieve, mitigate. 
Locc, II. 2. lock, capillus. 
/16ced, seen; for geloced. See 

L6cian. 
L6cian, to look, see. 
Locu, III. 2. pen, fold. 
L6f, II. I. praise. Ger. Lob. 
fLofenn (lofian), to praise. Ger. 

loben. 
L6f-sang, II. 2. hymn; in pL laudes. 
Logian, 1 to frame, compose, mend, 
Gel6giBXi,j place, dispose. 
Lokien, for locian. 
Gelome, of ten, frequently, in quick 

succession. 
/lome, for gelome. 
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Geldinlice, frequently. 

ii^mp (he^BXxrp)i befell ; from be- 

liifipan. 
G^eknnp, L q. gelamp. See Ge- 

limpan. 
Land^leod, IL 3. country -people. 
Long, long, 

Longlice, for a long time. 
Lopystre, lobster, polypus. It. 7o- 
. cust. 
Losian, to lose. It. to be lost, pe- 

risk. 
fLoue, accus. for lufe. 
Lucan, pret. leac>' pi. lucon, to 

lock, shut up. 
Luf, II. 3. 1 love. More correctly 
Lufe, I. 3. / lufu. 
tLufenn (lufian), to love. 
Lufian, to love ; gelufod, beloved. 
Ldflic, dear; luflice, kindly. 
Lufu, III. 3. love. 
Lunden, London. 
Lungre, forthwith. 
Lust, II. 2. lust, desire, joy ; on 

lustum, in joy. 
liosthxT, joyful, eager, glad. Ger. 

lustbar. 
Lusdic, glad, joyful. 
LiuaHice, freely, gladly. 
Lutan, pret. leat, pi. luton, to stoop, 

incline: 
Lutian, to lurk, latere. 
Lybban. See Leofian. 
Lybl4c, enchantment. ** Incantatio 

perfascina,fa6cinatio. Voxcom- 

posita a lib, obligamentum, et 

lac, manuB, q. munus ligandi 

vim habens. Vid, Spelm. Gloss. 

ad i«x;ein Liblacum." — Lye. 
Lyden, Latin. 
Lyf. See Lif. 



^^*°' ] to alhw. hemve. ^ 

Gdyfan, J 

Ljrfde, 1 for leofode and leofodon^ 

Lyfdon, J See Leofian. 

ilyfden, for gelyfden. 

Gelyfed, ripe (of age),^ provectioiil 
(setate). 

Lyfiende, p. 74, line 28 ; used ap- 
parently for L'f, life, in the sense 
of history ; unless the passage be 
faulty, and to be read, 1^ ende- 
byrdlice. 

Lyft, II. 3. air, cloud. Ger. Luft. 

Lyhtan, to shine, light. 

Lyre, loss. 

Lysan, to loosen, redeem, save. 

Lyst, II. 3? lust, desire, pleasure ;: 
on lyst wesan, to be delighted, 

Lystan, 1 to lust, desire, please ; 

Gelystan, / with genit. of thing. 

Lyt, little. 

Ljrtegian, to use craft. 

Lythwon, little, parum, small num-i 
ber. 

Lytig, cunning, vafer. 

Ljrtlian, to grow little, decrease. 

M. 

Md, more. Grr. p. 51. 

Gemacian, to make. 

Madm, II. 2. pretiovs thing, trea- 
sure, gaza. 

Madm-hiis, treasury. 

Mseden, III. L maiden. 

Mseg, II. 2. man, parent, kinsman. 

Maeg. See Magan. 

Maege, I. 3. kinswoman, 

Maegen, III. 1. main strength, effi- 
cacy, power, virtue, faculty. 

Msegen-eacen, increased in might. 

Maegen-frymnys^ nuyesty. 
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Licgan. 3 UliS (liS). pret. lag. to 


t/limpfi, for geliiapi 


^^^^^^1 


lie. Gr. 229. 


Lind. 11.3. lindenor 


^^^^H 


Licgende, /yiny. 


buckler made of ti 


^^^^H 


Lich&ma, body. 


linden. Gram, pre 


^^^^H 


Licbfimlic, bodily. 


Lindesig, Lindsey. 


^^^^H 


Lfcian, 1 to like ; also impera. to 
Gelidan, f please, be pleased.take 


Lindi^famea, LindisI 


^^^^H 


land. 


^^^^H 


plea^re. 


Lind-wiggende, aki 


^^^^H 


Gelicnes, gelicnis, likeness, image. 


Gr. 118. 


^^^^H 


Licumlic. See LichHinlic. 


Li?s, II. 3. ease, co^ 


^^^^H 


Lic-t-rowere, W.'i. bodily sufferer. 


List, liesi ; from liq 


^^^^H 


leper. 


Listum. craftily, skii 


^^M 


L(da. 1 . , 

} navigalor, sailor. 


Litel. little. 
Litlincg, II. 2. little 


^^^^H 


Lff. II. 1. life; be K-fon. living. 


Liue. i. q. life. 


^^^^H 


surviving. 


Lis, II. V fleet, nav 


^^^^H 


Lifer. II. 3. liver. 


Li8, See Licgan. 


^^^^H 


GeliffEeatan, to vivify, animate. Gr. 


Lis. soft, pleasant. 


^^^^H 


208. 


tender, gentle, kim 


^^^^H 


Lifian, to live. 


Lifian, pret. W8. pi. 


^^^^H 


Litigeade, living ; from lilian. 


gate, go in a ship ; 


^^^^H 


Litiic, lively, living. 


mariners. 


^^^^H 




LiSebige, flexible, su 


^^^^H 


tLi)eu (leogan), to lye. 


tLi«en (liSan), to pt 


^^^^H 


^■'^^''- \ to alight, descend. 
Gelilitan,/ " 


vel by water. 




GeliSian, to relieve, ; 


^^^^H 


Liliting, II. 3.? lighting, illuminat- 


I«cc, II. 2. lock, cai 


^^^^H 


ing. 


/b'leed, seen; for , 


^^^^H 


Lihtlice, lightly, easily, superl. 


Likian. 


^^^^H 


lihtlucoat. 


L6cian, to look. see. 


^^^^H 


Likie. SeeUcian. 


Loau, III. 2. pen. fm 


^H 


Liit,}--"*- 


L6i.ll.l.prst^ 


^^^^H 


Lim. III. I. limb. Gr. 93. 


idbSTT"^^^ 


^^^^H 


Llm, II. 2? lime, glue. Ger. Leim, 


UM-mae.U.t^M 


^^^^H 


Dan. Lilm. 


Logiwi. 3 H 


^^^^H 


Gelirap, II, 1 f^-Wp^f, „,^t4|jfL 


tia^ H 


^^^^H 


Gflimpan, \';- ■ 


■ 


^^^^H 


I'on, to hirj</.. 


■ 


1 


Geliraplic. Jil' 
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Licgan, 3 lih9 (U^)* pret. Is^, to 

/te. Gr. 229. 
Li(^etide, lying. 
Lichdma, body. 
Lichdmlic, bodily, 
Lician, 1 to like ; also impers. to 
Gelician, J please, be pleased, take 

pleasure. 
Gelicnes, gelicnis, likeness, image. 
Licumlic. See Lichdmlic. 
Lie-fro were, II. 2. bodily sufferer, 

leper. 

Y^' } navigator, sailor. 
Lidman, J 

Lif, II. 1. life; be Ifiou, living, 

surviving. 
Lifer, IL 3. liver. 
GeUf^BRstaxi, to vivify, animate. Gr. 

208. 
Llfian, to live. 

Llfigende, living ; from lifian. 
Liflic, lively, living. 
Ligetu, III. 3. lightning. 
tLi3en (leogan), to lye. 

^ ,., ' \lo alight, descend. . 

Lihting, II. 3 ? lighting, illuminat- 
ing. 

Lihtlice, lightly, easily ; superl. 
lihtlucost. 

likie. See Lician. 

S;;, }"•'*• 

Lim, III. 1. limb. Gr. 93. 

Lim, II- 2? lime, glue. Ger. Leim, 

Dan. Liim. 
Gdimp, II. 1. accident, event, hap. 
Gclimpan, pret -lamp, pi. -lum- 

pon, to happen. 
Gelimplic, fitting, proper ; gelimp* 

\\ce, fittingly, &c. 



t/limp'8, for geltmp(5. ^ ,-.-..: 
lind, II. 3. linden or lime freer ^ 

buckler made of the wood 9f the 

linden. Gram. pre£.p.zliiLjiot£4 
lindesig, Lindsey. 
lindisfamea, Lindisfeme* Holy Is* 

land. ' i 

Lind-wiggende, shielded warrior. 

Gr. 118. 
Liss, II. 3. ease, comfort, favour. 
List, liest ; from licgan. 
Listum, craftily, skilfully. 
Litel, little. 

Lidincg, II. 2. little one. 
liue, i. q. life. 
LitJ, II, 1} fieet, navy. 
Lit$. See Licgan. 
Lit5, soft, pleasant, delicate, mild, 

tender, gentle, kind. 
Lit5an, pret. \&6, pi. WSon, to navi-* 

gate, go in a ship; li5ende men, 

mariners. 
Lit$ebige, fiexible, supple. 
tLi^en (lit$an), to proceed, go, tra^ 

vel by water. 
Gelit^ian, to relieve, mitigate. 
Loco, II. 2. lock, capillus. 
/16ced, seen; for geloced. See 

L6cian. 
L6cian, to look, see. 
Locu, III. 2. pen, fold. 
IM, II. \. praise. Ger. Lob. 
tLofenn (lofian), to praise. Ger. 

loben. 
L6f-sang, II. 2. hymn; in pL laudes. 
Logian, 1 to frame, compose, mend, 
Gel6giBXi,j place, dispose. 
Lokien, for locian. 
Gelome, often, frequently, in quick 

succession. 
Home, for gelome. 
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Gel6m]ice,friqttently. 
-HLomp^b^Btnp), befell • from be* 

liifipaD. 
G^ekanp, L q. gelamp. See Ge- 

limpan. 
LaiHl4eod, li. 3. country-people. 
Long, long. 

Longlice,/<»^ a long time. 
Lopystre, lobster, polypus. It. /o- 
. cast. 
Losian, to lose. It. to be lost, pe^ 

risk. 
+Loue, accus. for lufe. 
Lucan, pret. leac/ pi. Iucon> to 

lock, shut up. 
Ldf, II. 3. 1 love. More correctly 
Lufe, I. 3. J lufii. 
fLufenn (lufian), to love. 
Lufian, to love ; gelufod, beloved. 
Ldflic, dear ; luflice, kindly. 
Lufa, III. 3. love. 
Lunden, London. 
Lungre, forthwith. 
Lust, II. 2. lust, desire, joy ; on 

lustum, in joy. 
JjaathdST, joyful, eager, glad. Grer. 

lustbar. 
Lustlic, glad, joyful, 
hastiice, freely, gladly. 
Lutan, pret. leat, pi. luton, to stoop, 

incline: 
Lutian, to lurk, latere. 
Lybban. See Leofian. 
Lybldc, enchantment. ** Incantatio 

per fascina, fadscinatio. Vox com^ 

posita a lib, obligamentum, et 

lac, munus, q. munus ligandi 

vim habens. Vid, Spelm. Gloss. 

ad vocem Ltblacum."'-^Lye. 
Lyden, Latin. 
Lyf. See Lif. 



^yf*"' \ to dim. hetieve. ^ 

Gelyfan, J 

Ljrfde, 1 for leofode and leofodonl 

Lyfdon, J See Leofian. 

ilyfden, for geljrfden. 

Creljrfed, ripe (of age), provectioiil 
(setate). 

Lyfiende, p. 74, line 28 ; used ap- 
parently for lif, life, in the sense 
of history ; unless the passage be 
faulty, and to be read, 1^ ende- 
byrdlice. 

Lyft, II. 3. air, cloud. Ger. Luft. 

Lyhtan, to shine, light. 

Lyre, loss. 

Lysan, to loosen, redeem, save. 

Lyst, II. 3? lust, desire, pleasure ^ 
on lyst wesan, to be delighted, 

Lystan, 1 to lust, desire, please ; 

Gelystan, J with genit. of thingw 

Lyt, little. 

Lytegian, to use craft. 

Lythwon, little, panim, small num-i 
ber. 

Lytig, cunning, vafer. 

Lytlian, to grow little, decrease. 

M. 

Mi, more. Gr. p. 51. 

G^macian, to make. 

Madm, II. 2. pretiovs thing, trea^ 
sure, gaza. 

Madm-htis, treasury. 

Mseden, III. 1^ maiden. 

Mseg, II. 2. man, parent, kinsman. 

Mseg. See Magan. 

Msege, I. 3. kinswoman, 

Maegen, III. 1. main strength, effi- 
cacy, power, virtue, faculty. 

Msegen-edcea, increased in might. 

Msegen-])rymny8» TiuyV^^y. 
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Licgan, 3 lih9 (U5)» pret. Is^, to 

/»e. Gr. 229. 
Li(^eiide, lying, 
Lichdma, body, 
Lichdmlic, bodily, 
Lician, 1 to like ; also impers. to 
GeHcian, J please y he pleased, take 

pleasure, 
Crffllcnes, gelicnis, likeness, image. 
Licumlic. See Lichdmlic. 
Lic-frowere, II. 2. bodily sufferer, 

leper, 

_ - * > navigator, sailor, 
Lidman, J 

Lif, II. 1. life; be \jion, living, 

surviving. 
Lifer, II. 3. liver. 
GeWf^xetxok, to vivify, animate. Gr. 

208. 
Li£an^ to live. 

Lifigende, living ; from lifian. 
Liflic, lively, living. 
Ligetu, III. 3. lightning. 
tLi3en (leogan), to lye, 

^ ,., ' r to alight, descend. 
G^hhtanJ ^ 

Lihting, II. 3 ? lighting, illuminat- 
ing, 

Lihtlice, lightly, easily ; superl. 
lihtlucost. 

likie. See Llcian. 

J^"' 1 1. 3. %. 
Ldige, J 

Lim, III. 1. limb. Gr. 93. 

Lim, II- 2 ? lime, glue, Ger. Leim, 

Dan. Liim. 
Gehmp, II. 1. accident, event, hap. 
Gclimpan, pret -lamp, pi. -lum- 

pon, to happen. 
G^limplic, fitting, proper ; gelimp* 

lice, fittingly, Slc. 



f/limptJ, for gelimp(5. ^ • i - • : 
Lind, II. 3. linden or lime treei It. 

buckler made of the wood 9f the 

linden. Gram. pre{. p. zliii-^t^^^' 
Lindesig, Lindsey, 
Lindisfamea, Liiidisfenie> Holyls-^ 

land. ■' ' I. 

Lind-wiggende, shielded warrior. 

Gr. 118. 
Liss, II. 3. ease, comfort, favour, 
last, liest ; from licgan. T 

Listum, craftily, skilfully, 
Litel, little. 

Litlincg, II. 2. little one. 
\a\x&, i. q. life. 
LitJ, II. 1} fieet, navy, 
Lit$. See Licgan. 
LI'S, soft, pleasant, delicate, mild, 

tender, gentle, kind, 
Lit$an, pret. \&6, pi. lit$on, to navit 

gate, go in a ship; li5ende men, 

mariners. 
LitSebige, fiexible, supple, 
fLi^en (li^an), to proceed, go, tra^ 

vel by water, 
6elit5ian, to relieve, mitigate, 
Locc, II. 2. lock, capillus. 
/16ced, seen; for geloced. See 

L6cian. 
L6cian, to look, see, 
Locu, III. ^, pen, fold. 
L6f, II. \. praise, Ger. Lob. 
tLofenn (lofian), to praise, Ger, 

loben. 
L6f-sang, II. 2. hymn; in pL laudes. 
Logian, 1 to frame, compose, mend, 
Gel6giBXi,f place, dispose, 
Lokien, for locian. 
Gelome, often, frequently, in quick 

succession. 
Home, for gelome. 
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Geldinlice, frifquently, 
|fiOmp'(be]amp)i befell ; from be* 

Gekmsp, i. q. gelamp. See Ge- 

limpan. 
LandUeod, IL 3. country-people. 
Long, long, 

Longlice^yor a long time, 
Lopystre, lobster, polypus. It. lo- 

. CUSti 

Losian, to lose. It. to be lost, pe- 
rish, 

+Loue, accus. for lufe. 

Lucan, pret. leac/ pi. lucon, to 
lock, shut up. 

Luf, II. 3. 1 love. More correctly 

Lufe, I. 3./ lufii. 

fLufenn (lufian), to love. 

Lufian, to love ; gelufod, beloved. 

L6flic, dear ; luflice» kindly. 

Lufa, III. 3. love, 

Lunden, London, 

Lungre, forthwith, 

liiist, II. 2. lust, desire, joy ; on 
lustum, in joy, 

hasthdsr, joyful, eager, glad, Grer. 
lustbar. 

Lustlic, glad, joyful, 

Lustlice, /r^e/y, gladly. 

Lutan, pret. leat, pi. luton, to stoop, 
incline: 

Lutian, to lurk, latere. 

Lybban. See Leofian. 

Lybldc, enchantment. ** Incantatio 
per fascina, fascinatio. Vox com- 
posita a lib, obligamentum, et 
lac, munus, q. munus ligandi 
vim habens. Vid, Spelm. Gloss, 
ad vocem Liblacum."'-^Lye. 

Lyden, Latin. 

Lyf. See Lif. 



]^' ] to alhw. 6el^e. ^ 
Gelyfan, J 

Ljrfde, 1 for leofode and leofodonl 

Lyfdon, J See Leofian. 

Jlyfden, for gelyfden. 

Gelyfed, ripe (of age),^ provectioif 
(setate). 

Lyfiende, p. 74, line 28 ; used ap- 
parently for lif, life, in the sense 
of history ; unless the passage be 
faulty, and to be read, 1^ ende- 
byrdlice. 

Lyft, II. 3. air, cloud. Ger. Luft. 

Lyhtan, to shine, light. 

Lyre, loss, 

Lysan, to loosen, redeem, save, 

Lyst, II. 3? lust, desire, pleasure s: 
on lyst wesan, to be delighted, 

Lystan, 1 to lust, desire, please ; 

Gelystan, / with genit. of thingj 

Lyt, little, 

Lytegian, to use craft. 

Lythwon, little, parum, small num-' 
ber. 

Lytig, cunning, vafer. 

Lytlian, to grow little, decrease. 

M. 

Ma, more. Gr. p. 51. 

GemsLcma, to make, 

Madm, II. 2. pretious thing, trea- 
sure, gaza. 

Madm-hiis, treasury, 

Mseden, III. 1^ maiden. 

Mseg, II. 2. man, parent, kinsman. 

Maeg. See Magan. 

Msege, I. 3. kinswoman, 

Maegen, III. 1. main strength, effi- 
cacy, power, virtue, faculty, 

Msegen-edcen, increased in might. 

Maegen-frymnys^ majesty. 
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Licgan, 3 lih9 (U5)» pret. Is^, to 

/i>. Gr. 229. 
Licgende, lying, 
Lichdma, body, 
lichdmlic, bodily, 
Lician, 1 to like ; also impers. to 
CreHcian, J please, be pleased, take 

pleasure, 
Crellcnes, gelicnis, likeness, image. 
Licumlic. See Lichdmlic. 
Lic-f rowere, II. 2. bodily sufferer, 

leper, 

_ . ' > navigator, sailor, 
Lidman, J 

Lif, II. 1. life; be l]ffon, living, 

surviving. 
Lifer, IL 3. liver, 
G4?liffsestan, to vivify, animate, Gr. 

208. 
Llfian^ to ZtVtf. 

Lifigende, /tvtn^ ; from lifian. 
Liflic, lively, living, 
lAgeta, III. 3. lightning, 
tLi3eii (leogan), to lye, 

^ ,., ' r to alight, descend. 

Lihting, II. 3 ? lighting, illuminate 

ing, 
Lihtlice, lightly, easily ; superl. 

lihtlucost. 
Likie. See Lician. 

V^^' ] I. 3. my. 
Ldige, J 

Lim, III. 1. limb, Gr. 93. 

Llm, II. 2? lime, glue, Ger. Leim, 

Dan. Liim. 
Cr^limp, II. 1. accident, event, hap, 
Gelimpan, pret -lamp, pi. -lum- 

pon, to happen. 
G^limplic, fitting, proper ; gelimp* 

Y\CQ, fittingly, &c. 



t/limptJ, for geltmpS.^ v: * ■! 
Lind, II. 3. linden or lime tree ;^ M, 

buckler made of the wood ^ the 

linden. Gram. pref. p. xliiLno/e^ 
lindesig, Lindsey, 
Lindisfamea, Liiidisfeme» Holyls-i 

land, ' H J. 

Lind-wiggende, shielded u>arrior. 

Gr. 118. 
Liss, II. 3. ease, comfort, favour, 
last, liest ; from licgan. 
Listimi, craftily, skilfully, 
lAtel, little. 

Litlincg, II. 2. little one. 
Liue, i. q. life. 
LitJ, II. 1} fieet, navy, 
LI'S. See Licgan. 
Lit$, soft, pleasant, delicate, mild, 

tender, gentle, kind, 
Lit5an, pret. \k^, pi. lit$on, to navit 

gate, go in a ship; li5ende men, 

mariners. 
LitJebige, fiexible, supple, 
tLi^en (li^an), to proceed, go, tra- 
vel by water, 
Gelit5ian, to relieve, mitigate, 
Locc, II. 2. lock, capillus. 
/16ced, seen; for geloced. See 

L6cian. 
L6cian, to look, see, 
Locu, III. 2. pen, fold. 
L6f, II. I. praise, Ger. Lob. 
fLofenn (lofian), to praise, Ger, 

loben. 
L6f-sang, II. 2. hymn; in pL laudes. 
Logian, 1 to frame, compose, mend, 
Gel6gi9Xi,j place, dispose, 
Lokien, for locian. 
Gelome, often, frequently, in quick 

succession, 
/lome, for gelome. 
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Geldwilice, frequently. 
i^mp (bdiunp), befell ; from be- 
' liispaD. 
Geknoap^ i. q. gelamp. See Ge- 

limpan. 
Lond^leod, IL 3. country ^people. 
Long, long. 

Lcmglice, fur a long time. 
Lopystre, lobster, polypus^ It. lo- 

. CUSti 

Losian, to lose. It. to be lost, pe- 

risk. 
+Loue, accus. for lufe. 
Lucan, pret, leac,' pi. lucon, to 

lock, shut up. 
TAi, II. 3. 1 love. More correctly 
Lufe, I. 3. J lufii. 
fLufenn (lufian), to love. 
Lufian, to love ; gelufod, beloved. 
Ldflic, dear ; luflice, kindly. 
Lufa, III. 3. love. 
Lunden, London. 
Lungre, forthwith. 
Lust, II. 2. lust, desire, joy ; on 

lustum, in joy. 
lAxsthddT, joyful, eager, glad. Grer. 

lustbar. 
Lustlic, glad, joyful. 
huaHice, freely, gladly. 
Lutan, pret. leat» pi. luton, to stoop, 

incline: 
Lutian, to lurk, latere. 
Lybban. See Leofian. 
Lybldc, enchantment. ** Incantatio 

per fascina, fascinatio. Vox com^ 

posita a lib, obligamentum, et 

lac, munus, q. munus ligandi 

vim habens. Vid, Spelm. Gloss. 

Bjd vocem Liblacum."'-^Lye. 
Lyden, Latin. 
Lyf . See Lif . 



^ff^* \ to allow, believe. ^ 

Gelyfan, J 

Lyfde, 1 for leofode and leofodonl 

Lyfdon, J See Leofian. 

ilyfden, for geljrfden. 

Gelyied, ripe (of age)y provectioiil 
(setate). 

Lyfiende, p. 74, line 28 ; used ap- 
parently for lif, life, in the sense 
of history ; unless the passage be 
faulty, and to be read, 1^ ende- 
byrdlice. 

Lyft, II. 3. air, cloud. Ger. Luft. 

Lyhtan, to shine, light. 

Lyre, loss. 

Lysan, to loosen, redeem, save. 

Lyst, II. 3 ? lust, desire, pleasure .;t 
on lyst wesan, to be delighted. 

Lystan, 1 to lust, desire, please ; 

Gelystan, J with genit. of thingj 

Lyt, little. 

Ljrtegian, to use craft. 

Lythwon, little, parum, small num-i 
ber. 

Lytig, cunning, vafer. 

Lytlian, to grow little, decrease. 

M. 

Ma, more. Gr. p. 51. 

G^macian, to make. 

Madm, II. 2. pretioits thing, trea- 
sure, gaza. 

Madm-hiis, treasury. 

Mseden, III. I^ maiden. 

Maeg, II. 2. man, parent, kinsman. 

Mseg. See Magan. 

Msege, I. 3. kinswoman, 

Maegen, III. I. main strength, effi- 
cacy, power, virtue, faculty. 

Msegen-edcen, increased in might. 

MaBgen-frymnys, majesty. 
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Liicgan, 3 lihtS (li^)» pret. hug, to 

lie, Gr. 229. 
Licgende, lying. 
Lichdma, body, 
Ldchdmlic, bodily. 
Lician, 1 to like ; also impers. to 
Crelician, / please, be pleased, take 

pleasure. 
(rdicnes, gelicnis, likeness, image. 
Ldcumlic. See Lichdmlic. 
Lie-fro were, II. 2. bodily sufferer, 

leper. 

_ , ' > navigator, sailor. 
Lidman, J 

Lff, II. 1. life; be l^on, living, 

surviving. 
Lifer, II. 3. liver. 
Geliffxstsn, to vivify, animate. Gr. 

208. 
Lifian, to live. 

Lifigende, living ; from lifian. 
Liflic, lively, living. 
Ligetu, III. 3. lightning. 
tLi3en (leogan), to lye. 

^ ,.. ' r lo alight, descend. . 

Lihting, II. 3 ? lighting, illuminat- 
ing. 

Lihtlice, lightly, easily ; superl. 
lihUucost. 

Likie. See Lician. 

Hj!^' ] I. 3. lily. 
Lilige, J 

Lim, III. 1. limb. Gr. 93. 

Lim, IL 2 ? lime, glue. Ger. Leim, 

Dan. Liim. 
Crflimp, II. 1. accident, event, hap. 
Gdimpan, pret -lamp, pi. -lum- 

pon, to happen. 
G^limplic, fitting, proper ; gelimp* 

hce, fittingly, &c. 



t/limp'5, for geltmpS. n ^ ■ v-' 
Lind, II. 3. linden or lime tree ;^ ^ 

buckler made of the wood ^ the 

linden. Gram, pret p-xliii.i^o^e* 
Lindesig, Lindsey. 
Lindisfamea, Lindisfeme, Holyls^ 

land. ' • y 

Lind-wiggende, shielded vxurior. 

Gr. 118. 
Liss, II. 3. ease, comfort,fawmr. 
List, /t>«f ; from licgan. 
Listiun, craftily, skilfully. 
Litel, little. 

Litlincg, II. 2. little one. 
Line, i. q. life. 
Li8, II. \} fieet, navy. 
Li's. See Licgan. 
Li^, soft, pleasant, delicate, mild, 

tender, gentle, kind. 
Lit$an, pret. 14t$, pi. li^on, to navin 

gate, go in a ship; liSende men, 

mariners. 
Li^ebige, fiexible, supple. 
fLitJen (lit$an), to proceed, go, tra-^ 

vel by water. 
Gfli^ian, to relieve, mitigate. 
Loco, II. 2. lock, capillus. 
/16ced, seen; for geloced. See 

L6cian. 
L6cian, to look, see. 
hocu, III. 2. pen, fold. 
L<5f, II. I. praise. Ger. Lob. 
fLofenn (lofian), to praise. Ger, 

loben. 
L6f-sang,II. 2. hymn; inpL laudes. 
Logian, 1 to frame, compose, mend, 
6r^l6gian, / place, dispose. 
Lokien, for locian. 
Crdome, often, frequently, in quick' 

succession. 
/lome, for gelome. 
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Geldrn^ce, frequently. 

i^mp (betBmp)i befell ; from be* 
: limpan. 

G^arap^ L q. gelamp. See Ge- 
limpan. 

LancUleod, IL 3. country -people. 

Long, long. 

Lcmglice, /or a long time. 

Lopystre, lobster, polypus. It. lo- 
. cust. 

Losian, to lose. It. to be lost, pe- 
rish. 

fLoue, accus. for lufe. 

Lucan, pret. leac,' pi. lucon, to 
lock, shut up. 

Luf, II. 3. 1 love. More correctly 

Lufe, I. 3. J lufa. 

fLufenn (lufian), to love. 

Lufian, to love ; gelafod, beloved. 

L^c, dear ; luflice, kindly. 

Lufd, III. 3. love. 

Lunden, London. 

Lungre, forthwith. 

Lust, II. 2. lust, desire, joy ; on 
lustum, in joy. 

lAxsthdST, joyful, eager, glad. Ger. 
lustbar. 

Lustlic, glad, joyful. 

Lustlice, /ree/y, gladly. 

Lutan, pret. leat, pi. luton, to stoop, 
incline: 

Lutian, to lurk, latere. 

Lybban. See Leofian. 

Lybl4c, enchantment. " Incantatio 
per fascina, fascinatio. Vox com- 
posita a lib, obligamentum, et 
lac, munuB, q. munus ligandi 
vim babens. Vid, Spelm. Gloss, 
ad "wcem Liblacum." — Lye. 

Lyden, Latin. 

Lyf. See Lif. 



^yf*°' \ to allow, belide. ^ 

Geljrfan, J 

Lyfde, 1 for leofode and leofodoni 

Ljrfdon, J See Leofian. 

ilyfden, for gelyfden. 

Crelyfed, ripe (of age),^ provectiof 
(rotate). 

Lyfiende, p. 74, line 28 ; used ap- 
parently for lif, life, in tbe sense 
of history ; unless tbe passage be 
faulty, and to be read, 1^ ende- 
byrdlice. 

Lyft, II. 3. air, cloud. Ger. Luft. 

Lybtan, to shine, light. 

Lyre, loss. 

Lysan, to loosen, redeem, save. 

Lyst, II. 3? lust, desire, pleasure^ 
on lyst wesan, to be delighted. 

Lystan, 1 to lust, desire, please ; 

Gdystan, J with genit. of thingj 

Lyt, little. 

Ljrtegian, to use craft, 

Lythwon, little, parum, small num-y 
her. 

Lytig, cunning, vafer. 

Lytlian, to grow little, decrease. 

M. 

M4, more. Gr. p. 51. 

Gemacian, to make. 

Madm, II. 2. pretious thing, trea- 
sure, gaza. 

Madm-hiis, treasury. 

Mseden, III. 1^ maiden. 

Mseg, II. 2. man, parent, kinsman. 

Maeg. See Magan. 

Msege, I. 3. kinswoman. 

Maegen, III. 1. main strength, effi- 
cacy, power, virtue, faculty. 

Msegen-edcen, increased in might. 

Maegen-}>rymny8» mqjesty. 
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MtegS, II. 3. generation^ tribe, pro^ 

vince. 
Mddg6, II. 3. maid, damsel, 
Mseg^hdd, II. 2. maidenhood, vir- 

ginity. 
Mseig, for maeg. 
Msel, III. \, picture, image; Cristes 

ms^, crucifix. 
Ms^l, III. 1 ? time, Pr. fois, Ger. Mai. 
Ms^lan, to say, speak, 
Msaed, p. 138, line 17? 
Ms^nan, to moan, bewail, complain. 

It. to mean, Ger. meinen. 
G^ems^ne, common. Ger. gemein. 
G^emsenelice, in common, 
Msenig, many. Gr, 163. « 

Maemgfeald, J 

Cremsenigfealdan, to multiply. 
G^msensumnes, communion. 
Msera, greater, 
Gem^raa, to magnify, honour, 
Ms^e, great, large, grand. Ghr. 384. 
Gem^re, III. 1. boundary, frontier, 
Maerigen, for mergen. 
Ms^rsian, ) to magnify, exalt, ho- 
Crems^rsian, J nour, 
MaerC, II. 3. greatness, glory, 
Msessa-hakel, II. 2. mass-vestment, 
'Maesse, I. 3. mass, M, G.Mes, dish, 

table, patina ; hence our mess, in 

messmate, mess of broth, &c. 
Msesse-daeg, II. 2. mass-day. 
Msesse-preost, 11. 2. mass-priest. 
Msestlingc, II. 1. brass, latten. 

Ger. & Dan.' Messing. 
MsetS, II. 3. condition, lot, dignity, 

credit, 
Magan, Jm miht, pret. mihte, or 

meahte, to may, can, be able, 

posse. Grr 218. 



Magister, II. 2. master, teacher. ' - 
Mago-)^egn, II. 2. kindred-folhwei^J 
fMain (maegen), power. 
tMainen (maenan), to mention, ' 
Makian, for macian, to mo^. 
fMale, mail, trunk, Fr. maill^. 
Malt, mealt, II. 1 ? malt, 
Man, one, any one. Gen. & Dan. 

man, Fr. on. 
M4n, II. 1. wickedness, sin, crime, 

Ger. Mein, O.S. m^n, Isl. mein. 
Cremona, society, fellowship, 
Mancgere, II. 2. monger, merchant, 
Mancynn, II. 1. mankind. 
M&n-daed, II. 3. evil deed, 
M&nfiil, sinful, wicked. 
Manian, 1 to exhort. Ger. mah- 
Crem4nian, J nen. 
Manig. See Maenig. 
Mann, III. 2. man; gemiaai aiko 

occurs, p. 98, line 4. 
Mannan, ace. sing, of man. Ghr. 991 
fManshipe, fmanscipe, manhood, 

male progeny, humanity, kindness. 
Marc, II. 1. mark. 
Mare, greater, more ; comp. of my- 

cel. Gr. p. 51. 
Maregen, for mergen. 
Mam, morning. 
G^martyrian, to martyr. 
Max, II. 1. net, snare, 
Ma]>elian, to speak, harangue; from 

meJ>eL 
fMa^mes (matSmas), treasures, 
fMe, for man. 
Meaht, II. 3. might, power, 
Mear, mearc, II. 2. field. Dan. 

Mark. 
Gemearcian, to mark, take note, 
Mece, II. 2. sword, falchion, ma- 

chaera. 
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M^dj JL, 3; meed, reward. 
Med&n, worthy, fit, meet. 
Medgilda, hireUng, 
Medmicel> a Utile, some. 
Medo-burh, mead-burgh, city of 

festivity ; thus win-burh. 
Medu-gal, mead-drunken, 
M^lkan, to milk. 
Melu, melo. III. 1. meal, flour, 
tMengen (mencgan), to mingle, be 

confused} p. 159, line 4. 
Menifealdlice, manifoldly, 
QememgSld, multiplied; firom ge- 

menigfildan. 
Menigu, III. 3. multitude, many, 

Gr. 103. 
M^QXiisc, human, Dan. Menneske, 

human being, 
Menniscnis, humanity, incarnation, 
fMenske (mennisc), man, mankind, 

human, 
Mecdo, meodu. III. 2. mead. 
Meolc, II. 3. milk, 
Meowle, I. 3. damsel, 
Merce, Mercians, 
M^re*sw;^> II. I, porpoise, dolphin. 

Ger. Meerschwein, Dan. Mar- 

svin, 
Mergen, (merien, merigen), II. 2. 

mom, morrow, Qer, & Dan. 

Morgen. 
Merigendlic, meriendlic, adj. nunrn- 

ing, matutinus. 
fMet (gemet), measure. 
Met, middling ; }>a mettran men, 

men in the middle classes. 
Gemet, III. 1. measure, manner, 
Metan, pret. meet, pp. gemeten, to 

measure. 
Metan, pret. mette, pp. (ge)niet, 

to paint. 



Gemetdin, pret. gemette, to fin4i,f 

meet. Gr. 205. 
Mete, II. 2. meat, food, 
G^metegan, 1 to measure, mode- 
Gemetegian, J rate, temper. 
Meten, for metan. 
/meten, measured, for gemeten^ 

See Metan. 
Gemetgung. moderation. 
M6tian, to supply with meat. 
Gem^tlice, moderately. 
Metod, II. 2. Creator, 
Met-seax, II. 1. dagger ^ 
Metsungj provision, 
/mette, for gemette. 
Mettrumnes, weakness, infirmity. : /. 
Mefel-stede, II. 2. public-places, 

place of haranguing. ' ■". 

Micclum, greatly, much. 
Mid, with. Ger. mit, Dan. med* 

Mid eaUe, totally, prorsus. / 
Middaeg, II. 2. mid-day, sei^ta. 
Middan, middle ; on middan, amid. 
Middaneard, middangeard, II. 2. 

earth, world. 
Middan- winter, II. 2. midwinter, 

Christmas. 

Middeniht, midnight. Gr. 106. 

Middeweard, midst. 

Midlest, 1 . , ,7 . 
^ --. , f middlemost. 

Midmest, j 

Midwrltan, to write with. 

Mid }>am pe, 1 when, while, what 

Mid fy, / time. 

Miht, II. 3. might, power. 

Mihte. See Magan. 

Mihtelice, mightily, miraculously, 

• 1- f ^^9^ly» extraordinary. 

Mil, II. 3. mile. 
Milde, mild, merciful. 
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Mildheorte, mid-hearted, merdfvl, 

tender, 
Mildheortnys, mildhertoes, mercy, 

compassion. 
MiltSi II. 3. mercy, pity, 
Miltsian, ItopitytCon^Hissianate, 
Cremiltsian, J be merciful. 
Miltsung, mercy, compassion, pity. 
Min, mine. Or. 137. 
Misbe6daii, pret. -bead, to miS' 

order, misuse. 
Misds^d, II. 3. misdeed. 
Mislic, '\ various, divers,, seve- 
Missenlic, > ral; mistlice^ vart- 
Mistlic, J ously, diversely. 
Mislician, to displease. 
MisUicnys, variety, diversity. 
Mistucian, to vex, punish unjustly. 
Misweaxende, miswajnng, ill-grow^ 

ing. 

Mitta, I. 2. 1 

Mitte, I. 3./ 

Mixen, mixen, dunghill. 

M6d, II. 1 ? mood, mind, courage, 

tModdri (modrie), maternal aunt. 

Moder, modor. III. 2. mother. 

Gr. 96. 
M6d-ge)>onc, II. 2. mental thought, 

counsel. 
M6dig, moody, proud, contumacious, 

stem. 
M6dignys, moodiness, pride. 
Modiman. for m6dig man. 
fMod-kare (m6d-cear), care of 

mind, anxiety. 
M6dlice, boldly. 
Molde, I. 3. mould, earth. 
Mon, i. q. man. 

Monat$-seoc, month-sick, lunatic. 
Gemong, multitude. 
Moni, many. 



certain measure. 



Mdnian. See M&niaii. . "^A 

Monig» i. q* msenig. 

Monrseden, II. 3. homage, submiM'f 

sion, clientela. 1/ 

tMonahipe, i. q. manshipe« :/. 

Mon^, II. 2. month. '■ t 

Morge-mete, II. 2. marwng metf^ 

breakfast. r^ 

Morgen, II. 2. morning, Ger. 

Morgen. 
tMor3nede, 1 mourned $ qu. £rom 
fMomede, J mumian for murnr 

nan. 
Mor5, 1 TT 1 / fi^^odly sin, mmr^. 
Mor5er, J I derous deed.^ 1 /[ 

Moste, might. Gr. p. 79. 
M6t, 3 most, must, may. Gt. 2.1 8 jl 
Gemot, II. 1 ? moot, council, syno€i 

gem6t cwetSan, indicere conefc* 

Hum. 
Gem6t-em, II. 1. moot-hall, senatep' 

house. 
Mulantun^afterwards Muleton, maw 

Moulton in Norfolk, between Ne0 

Buckenham and Long Strattom. 
Cremunan, to remember. Gr. 218*.: 
Mundbyrd, protection. 
Cremundbyrdan, to protect, patron* 

ize. 
Cremundig, mindful. 
/mundig, for gemyndig. 
Mundlingham, Mundham in Nor^ 

folk. 
Mundum, with hands. lal. mund. 

This word does not seem to o<> 

cur in any other form. 
Mtint, II. 2. mount. :/ 

Munuc (mimec), II. 2. monk. 
Munuchdd, II. 2. monkhood. 
Munuc-lif, II. 1. monastic life, com- 
munity. 
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Murnan, 3 mym^^ipi^ meffim, pi. 

mumon, to moum, reck, 
JAw^,.'mU9cle. 
Mtit5, II. 2. mouth. Gr. 74. 
Mti)7a, mmth {o/u fiver), Gr. 74. 
Mycel, ^rea^ much, 
M^lnys, greatness, magnitude, 
Mylen, II. 3? mill; yet p. 119, 
.i;j>et myln. 

Gemynan, /o bear in mind, be mind- 
:>'fiiil of, remember, 
Oemjnd, II. 1. mind, memory ; ea- 

dig gemynd, blessed memory. 
MyHd-bjrrd, protection, patronage, 
Myadig, mindful, 
Gemjndig, mindful. 
/mylidig', for gemyndig. 
Myne, II. 2. minnow} mena. 
Mynegung, admonition, exhorta- 
tion. 
Mynetere, II. 2. money-changer; 

from mynet, money ; hence our 
. ffdnt, G«r. Miinze, Dan. Mynt. 
Cremyngian, to remember, meditate, 

Mdn^onish. 
Mynster, III. 1. minster, monastery. 
Mynsterlic, monastic. 
/mynt, appointed; for gemynt. See 

Myntan. 
Myntan, to resolve, appoint, decree; 

pp. gemynt. 
MjTce, Mercian. 
Myrh^, II. 3. mirth, joy. 
Myrre, myrrh. 
Myse, I. 3. table. 
Myslycian. See Mislfcian. 
Myssenlicnys, variety, diversity. 

Na, not, none. Gr. 418, 421- 



Nabban, 3 ha^f^, pr^. meMe, t6 

have not. 
Nacod, naced, naked. ^ 

Naeddre, 1. 3. serpent. Ger. Natter. 
Naedl, II. 3. needle. Ger. Nadel.^ ' 
Nsedre. See Naeddre. 
Naefdon, for ne hsefdoii. See Nab-^ 

ban. Gr. 216. 
Naefre, never. 

Naegel, II. 2. nail. ''■" 

Gens^mod, pp. of gen^mian, i. q. 

n^mnan. 
Naenig, not any, none. 
Ns^ron, for ne waeron. Gr. 233. ' 
Nses, for^ne wafe. Gr. 233. 
Naes, not. 

Nah, for ne ah. See Agan. 
Naht, naught. 

Nahte, for ne ahte, ought not. '' 
Nahtlic, naught. 
Nahwser, nowhere. 
Nalses, not, not the less ; nalaes )>8et 

kn, not that only. 
Nama, name. 

N^-cii^, known by name, remark- 
able. 
G^namian, to name. 
N4n, no, none. 

Nanuht, naught ; for nanwiht. 
Ndnwyht, nought, nothing, 
Nates-hwon, by no means, not at 

all. 
fNauyt (nawiht), naught. 
Nazarenisc, Nazarenian. 
NatSer, neither. 
Ne, not. 

Geneahhe, 1 enough, abundantly. 
Genehe, J Ger. genug. 
Neals^can, 1 pret. -laehte, to ap- 
Genealsccan, / proach, draw near. 

Gr. 208, 253. 
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Near, nearer ; comp. o neah. Gr. 
p. 51. 

NearoKce, narrowly, closely, briefly. 

Neat, II. 1? neat, ow, beast. 

Gen&kt, 11. 2. enjoyer, sharer, re- 
tainer ; from neotan: eald-ge- 
neat, aged vassal, 

Neawest, neighbourhood. 

Neb, nib, face, 

Nedfearfnes, need, necessity, 

Nefa, 1 . 
^ ' > nephew, 
Genera, J 

Neh, near, nigh, nearly. 

Genehe, See Geneahhe. 

Nehst, last, 

Nembra^, Nimrod, 

N^mlice, namely, indeed, videlicet. 

N^mnan 1 ^ 

^ . . 7 to name, call, 

Genemman, J 

Neod, II. 3? need, necessity, opus. 

Neodfearf, needful, 

Neorxna wang, II. 2. paradise. 

T^T • ' 1^0 seek, visit; often 
Neosian, > ' , . 

rx • I ffov. gen. of thing. 
0«ieosian,J so & 

Neosung, Uf^,Y, vmYaffon. 
Geneosung, J 

Neotan, pret. neat, to enjoy, use. 
Neowelnaes, 1 abyss, hell, bottom, 
Neowelnys, J lowest part. 
fNeowene (niwan), newly, recently. 
Neofeweard, netherward, down. 
Neofewerde, downward, below, 
Nergend, II. 2. saviour, preserver, 

God, Gr. 118. 
Nes, for ne is. 
Nest, II. 1. nest. 
Nest, II. 3. food, provision. Isl. 

nesti. Weg-nest, viaticum. 
Nett, II. 1. net, 
fNewenn, now. 



Next, last, nearest, neighbour^ 

NetJan, to sleep. 

Nic, contr. for ne ic. 

Nied, i. q. Neod. 

fNig (neh), nigh. 

Niht, night, Gr. 106. 

Nihtes, by night. Gr. 108. Ger/ 
nachts. 

Niht-sang, II. 2. night-song, com- 
pline, completorium. 

Genihtsimilice, sufficiently. Dan* 
noksom. 

Niht-waecce, I. 3. night-watch, 

Niman, 1 pret. nam, to take, gety 

Creniman, J meet. Ger. nehmen. 

tNiman (niman), to arrange, dis* 
pose, 

fNime (niman), to take. 

Nis, for ne is. Gr. 233. 

Niv^, new. 

Niv^elnis. See Neowelnaes. 

GeDimsn, to renovate. 

NiC, II. 2. evil, malice, envy, hate. 

tii^e-rdf, famed for evil, 

Ni])er-8tigan, to descend. See Sti- 
gan. 

tNit$full, malignant, envious. 

Ni'5-heard, hardened in iniquity. 

GCTii^le, I. 3. hate, enmity. 

N6, no, not. 

Genoh, 1 , 

. r ^ f enough. 

f/now, genoh, J 

Noht, naught. 

Nolde. See Nyllan. 

Noma. See Ndma. 

N6n, II. 2. noon, nona. 

N6n-mete, II. 2. noon-meat, dinner. 

N6n-tid, II. 3. noontide. 

Norwseg, Norway. 

Nort5, north; be norSan, to the 

north of. 
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Norman, north, from the north, 

NortJhjrmber, Northumbrian, 

NortJwic, Norvoich. 

N6s-})irl, III. 1. nostril, 

Notian, to use, enjoy. 

-^Noufe (nu fa), now, 

Ntii How, 

Nunne, I. 3. nun, 

-^Nnsten (n3r8te), hiew not, 

-t^Nute (nyte), knows not, 

Nyd. See Neod. 

Genydan, pret. -nydde, to force, 

NydJ^earfhys, need, want, 

Nygan (nigon), 1 ^^ 

Nygon, J 

N}ilan, contr. for ne willan, to will 

not, (Lat. nolle,) pret. nolde. 

Gr. 217. 
Nym^e, unless, except, 
Nyste, for ne wiste. See Ny- 

tan. 
Nyten, III. 1. neat, animal, beast. 

Gr. 93. 
Nytenlic, wild, rude, 
Nytennys, wildness, stupidity, rude^ 

ness, 

Nyton, for ne witon. Gr. 218. 

Nytwyr^nes, utility, 

Nytiler, down, 

NySer-astigan, 1 . , 

^tVv. / } to come down, 

Nyoer-stigan, J 

Ny5ercuman, to descend, 

Genyt$erian, to condemn. 



0. 



to, one, a, any, 
to, in. 
Oh, for, of. 
Of, of, from, 
tOf, oft. 



Of-anixnan, to take from. See Ni* 

man. 
O^aesta, residue. 
Of-ascreddian, to shred off, prune, 

cut off. 
Ofdune, down, 

Of-eode, went from, left. See G4n. 
Ofer, II. 2. shore, bank. Ger. Ufer. 
Ofer, over, against, after, by, 
Oferbr^can, pret. -brsec, to break, 

infringe, 
Ofercdman, to overcome. See Cu- 

man. 
Oferdrencan, to overdrench, 
Oferfaereld, passage, transit, 
Ofer-f^r, II. 2 } passage over, transit. 
Oferfkran, to pass over, SeeFdran. 
Oferf^ran, to pass over, 
Ofergdn, to ravage. See Gan. 
Ofer-geweorc, 11. 1. tomb, mauso- 
leum, 
Oferhrops, voracity. 
Oferm6d, II. 2. pride; also adj. 

proud. Ger. Uebermuth. 
Oferwadan, pret. -w6d, to wade 

over, cross, 
Oferwinnan, to conquer, overcome. 

See Winnan. 
Oferwintran, to pass the winter, 

hiemare. 
Ofiiian, 1 - /r *^ 

Offrung, offering, sacrifice. 
Ofgangan, to go forth, go from, 

proceed. See Gan. 
Ofmyrfrian, to murder, 
Ofostlice, instantly, 
Ofsceamian, to shame ; ofsceamod, 

ashamed, 
Ofsceotan, pret. -sceat, pi. -scuton, 

to shoot off. 
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Ofsledn, 3 p. he -slyhtJ, pret. -sloh, 
pp. -slegen (-slagen), to slay. 

* > to stick, stab, slay, 
Ontikian, j 

^i. r quickly, with haste. 

Ofstum, J 

Oft, oft, often. 

Ctft«sit$, II. 2. On oft-si'Sas, often- 
times, at repeated times. 

Ofwundroden, for ofwundrode, 
astonished; from ofwundrian. 

Of)>mcan, to think ill, take amiss, 
repent. See Dincan. 

tOf)>inche8 (ofjnnce^), repenteth: 
from of}>incaii. 

Ofj|?riccan, pret. offwihte, to op* 
press, overwhelm. 

Oleccan, to flatter, blandiri. 

Olfend, 1 II. 2. camel; though this 

Oluend, J word, as well as the 
M. G. Ulbandus, signifies cor- 
rectly not a camel, but an ele- 
phant. 

On, on, in, with, during ; cum ac- 
cus. into, by, as, on niht, by 
night, on beot, with threatening. 

On, for ka, a. 

On-aledon, laid on. See Lecgan. 

Onbsec, behind. 

Onbseman, to inflame. Gr. 196. 

Onbels^dan, to lay on, apply. 

Onbidan, to await ; gov. gen. 

Onbryrdan, to instigate, excite, en- 
courage, animate. 

Onbtigan, pret. -beah, pi. -bugon, 
bow, bend* 

Onburigan, to taste. 

Onbutan, about, around. 

Oncnawan,3 -cnsew^, pret. -cneow, 
to know, understand, recognise. 

Oncwe^an^ to address. 



Ond, i. q. and. 

Ondrsedan, pret. ondred, to dread, 

fear. Gr. 234. Often used aaf 

a reflective with a dative. 
Ondrsedendlic, dreadful, terrible. 
Ondrs^ding, II. 3. dread, fear. 
fOne, for on. 

On-eardian, to dwell in, inhabit, 
Onettan, to hasten. ' 

Onfangenn3rs, reception, participa- 
tion. 
Onfindan, to find out, discover. See^ 

Pindan. 
Onflote, afloat. 
Onf6n,'pret. onfeng, pp. onfangen,' 

to receive, take. (This verb often^ 

governs the dative.) 
Onf6nde, taker. See Onfdn* Gr. 

118. 
Ongean, again, against, towards, ^ 

to, over against; eft ongean, 

back again, 
Onge4n-cyrran, to return,- 
Ongeat, against. 

On-ged6n, to do on or in, SeeD6n* 
Ongel-]>eod, II. 3. English nation. 
On-gemong, among, 
On-gesittan, to sit in. See Sittan. 
Onget, for ongeat. See Ongyta^. 
Onginnan, pret. -gan, pi. -gunnon, 

to begin. Gr. 242. 
Ongitan, 1 3 -gyst, pret. ongeat, to 
Ongytan, J understand, perceive. 
Onhsetan, act. to heat, inflame. 
Onhebban, pret. -hof. to lift, exalt. 
Onhyldan, to bend, incline. 
Onh3nian, to imitate, emulate ; p, 

pr. onhyrgende. 
On-innan, within, among. 
Onlsedan, to lead in, bring. 
Onligan, pret.-lah (-leah),pl. -ligon. 
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to grant, bestow ; ffxv. gen. of the 

OnliSciaiii to look on, behold. 
Onliitaii> 3 4yt, pret. -leat, pi. -lu- 

t0i!l> /o bow, incline, 
Onlyhtaa, pret. -leohte, to illumine, 

enlighten, give sight, 
Ouijhtmg, il, 3. Ughtning, 
Onsceotan, pret. «^seeat, pi. -scuton, 

t^propfl, drive, push on. 
Onsciiniaii, to shun, reject, abhor. 
C^endaa, to send to. 
Onsigan, pret. -sah, pi. -sigan> to 

impend, hover over, descend. 
On^ttan* to sit on. See Sittan. 
Ondsepaoi to fall asleep. Ger. 

einschlafen. See Slaepan. 
Onsitelkm, L q. astellan. Ger. an- 

stellen. 
Oaslind, afloat, swimming, 
OnsundroQ, asunder, aside, apart. 
On-swymman, to swim in. See 

Swymman. 
Ont^an, to open, reveal. 
On-iq)pon, upon, over. 
Onwacan, pret. - woe, to awake. 
Onweald, i. q. anweald. 
Ony9tsxidBai,to change. SeeWendan. 
Oiiwre6n, pret. -wreah, pi. -wru- 

goa, to reveal, disclose. 
OnwritJan, pret. -wrat5, pl.-writ5on, 

to unbind, unwrap, Gr. 248. 
Oord, i. q, 6rd. 
Open, open, plain, evident. 
Gec^enian^geopnian, act.andneut. 

to open, 
Openlice, openly. 
Ore, II. 2. pitcher, pot. M. G. 

aurki. 
Ord, II. 2 ? beginning, edge, point,, 

army, band, Isl. Oddr. 



Ordfhima^ origin* 
fOre, are, mercy, pity* 
Oreald, very old. Ger. uralt. 
Oret-msecg, II. 2. champion, war- 
rior. 
Orf, cattle, animal. 
OrfeoTme, fruitlessly. 
OrhHce, orglioe, orgeUice, proudly, 

arrogantly. Hence perhaps or- 

gueiUeux. 
Ormsete, without measure, immense, 

vast, immensely. 
Orsawle, without soul, lifeless, 
Orsorh, without care, secure. 
Ortniwian, to despair. 
Orwene, hopeless, desperate, 
Ostre, I. 3. oyster. 
Owem, anywhere. 
Oxa, ox. 

Oxan-hyrde, II. 2. ox-herd. 
Oxena-ford, Oxford. 
Ot$, till, unto, to. 
Ot5er, other, second ; otJer twega, 

other of two, one or the other. 
06fle6n, to flee away, escape. See 

Fle6n. 
tO}K)m (afum), son-in-law* 
O^standan, to stand still, cease. See 

Standan. ^ 

Of ywian, to show, discover. 
OStSaet, till that, until; o^]78et 4n, 

to that degree, so much, 
0^t5e, or. 
OUq, for o««8et. 
OSfringan, pret. -)7rang (-frong), 

pi. -frimgon, to force away. 



P. 

Pada, p. 137, line 4 6, seems, as sug- 
gested by a learned friend, here 



ess 
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Liicgan, 3 lihtS (li^)» pret. Iseg, 1o 

lie. Gr. 229. 
Licgende, /ytn^. 
Lichdma, body, 
Lichdinlic> bodily, 
Lician, 1 to like ; also impers. to 
Crelician, / please, be pleased, take 

pleasure, 
Crelicnes, gelicnis, likeness, image. 
Ldcumlic. See Lichdmlic. 
Lic-frowere, II. 2. bodily sufferer, 

leper, 

_ , * > navigator, sailor. 
Lidman, J 

Lif, II. 1. life; be l^on, living, 

surviving. 
lifer, II. 3. liver. 
Geliffsestan, to vivify, animate. Gr. 

208. 
Llfian, to live. 

Lifigende, living ; from lifian. 
Liflic, lively, living. 
Ligetu, III. 3. lightning. 
tLi3en (leogan), to lye, 

^ ,., * ?to alight, descend. 

Lihting, II. 3 ? lighting, illuminat- 
ing. 

Lihtlice, lightly, easily ; superl. 
lihUucost. 

Likie. See Lician. 

Y^^' ] I. 3. lily. 
Lihge, J 

Lim, III. 1. limb. Gr. 93. 

Lim, II. 2 ? lime, glue. Ger. Leim, 

Dan. Liim. 
Cr^limp, II. I. accident, event, hap. 
Gelimpan, pret -lamp, pi. -lum- 

pon, to happen. 
Cr^limplic, fitting, proper ; gelimp* 

lice, fittingly, &c. 
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t/limp'5, for gelimp(5. 

Lind, II. 3. linden or lime tree^ Jti 

buckler made of the wood of the 

linden. Gram. preL p. xli^;190^ei» 
Ldndesig, Lindsey, 
Lindisfamea, Lindisfeme, Holy Is* 

land. ' F 

Lind-wiggende, shielded vxurior. 

Gr. 118. 
Liss, 11. 3. ease, comfort, favour. 
Last, liest ; from licgan. 
Listimi, craftily, skilfully. 
Litel, little. 

Lidincg, II. 2. little one* 
Liue, i. q. life. 
Li8, II. \} fieet, navy. 
Lis. See Licgan. 
Lis, soft, pleasant, delicate, mild, 

tender, gentle, kind, 
LiSan, pret. 14S, pi. liSon, to jiavi'* 

gate, go in a ship; liSende men, 

mariners. 
LiSebige, fiexible, supple, 
fLiSen (liSan), to proceed, go, tria^ 

vel by water. 
GeliSian, to relieve, mitigate, 
Locc, II. 2. lock, capillus. 
/16ced, seen; for geloced. See 

L6cian. 
L6cian, to look, see, 
hocu, III, 2. pen, fold. 
h6f, II. 1 . praise, Ger. Lob. 
tLofenn (lofian), to praise, Ger, 

loben. 
L6f-sang,II. 2. hymn; inpL laudes. 
Logian , 1 to frame, compose, mend, 
GeldgLsn,} place, dispose, 
Lokien, for locian. 
Gdome, often, frequently, in quick 

succession, 
/lome, for gelome. 
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Geldmhce, friiqvently. 
i€4omp^(b^atnp)i befell ; from be* 

limpan. 
Gdomp^ L q. gelamp. See Ge- 

limpan. 
LancUlebd, IL 3. country -people. 
Long, long, 

Lcmglice, far a long time. 
Lopystre, lobster, polypus. It. lo- 

. CUSth 

Losian, to lose. It. to be lost, pe- 
rish. 

fLoue, accus. for lufe. 

Lucan, pret. leac,' pi. lucon, to 
lock, shut up. 

Luf, II. 3. 1 love. More correctly 

Lufe, I. 3./ lufu. 

fLufenn (lofian), to love. 

Lufian, to love ; gelufod, beloved. 

Ldflic, dear ; luflice, kindly. 

Lufd, III. 3. love. 

Lunden, London. 

Lungre, forthwith. 

Lust, II. 2. lust, desire, joy ; on 
lustum, in joy. 

huathxT, joyful, eager, glad. Grer. 
lustbar. 

Lustlic, glad, joyful. 

huat^ce, freely, gladly. 

Lutan, pret. leat, pi. luton, to stoop, 
incline: 

Lutian, Yo lurk, latere. 

Lybban. See Leofian. 

Lybl4c, enchantment. ** Incantatio 
per fascina, fascinatio. Vox com- 
posita a lib, obligamentum, et 
lac, munus, q. munus ligandi 
vim babens. Vid, Spelm. Gloss, 
ad vocem Liblacum." — Lye. 

Lyden, Latin. 

Lyf. See Lif. 



^f' \ to allow, believe. ^ 

Gelyfan, J 

Lyfde, 1 for leofode and leofodonl 

Lyfdon, J See Leofian. 

ilyfden, for gelyfden. 

Cr^lyfed, ripe (of age)^ provectiof 
(rotate). 

Lyfiende, p. 74, line 28 ; used ap- 
parently for b'f, life, in tbe sense 
of history ; unless tbe passage be 
faulty, and to be read, 1^ ende- 
byrdlice. 

Lyft, II. 3. air, cloud. Ger. Luft. 

Lyhtan, to shine, light. 

Lyre, loss. 

Lysan, to loosen, redeem, save. 

Lyst, II. 3? Itist, desire, pleasure jt 
on lyst wesan, to be delighted. . 

Lystan, 1 to lust, desire, please ; 

Gelystan, J with genit. of thing. 

Lyt, little. 

Lytegian, to use craft, 

Lythwon, little, parum, small num-^ 
ber. 

Lytig, cunning, vafer. 

Lytlian, to grow little, decrease. 

M. 

Ma, more. Gr. p. 51. 

G^macian, to make. 

Madm, II. 2. pretious thing, trea- 
sure, gaza. 

Madm-btis, treasury. 

Mseden, III. 1, maiden. 

Mseg* II. 2. man, parent, kinsman. 

Mseg. See Magan. 

Msege, I. 3. kinswoman. 

Maegen, III. 1 . main strength, effi- 
cacy, power, virtue, faculty. 

Msegen-edcen, increased in mights 

Maegen-)7rymnys» majesty. 
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Licgan, 3 lihS (U5)> pret. Ueg, to 

lie, Gt. 229. 
lAcgetide,lping, 
Lichdma, bodjf. 
Lichdmlic, bodily, 
Lician, 1 to like ; also impers. to 
Gelician, J please, be pleased, take 

pleasure, 
Gelicnes, gelicnis, likeness, image, 
Licumlic. See Lichdmlic. 
Lic-frowere, II. 2. bodily sufferer, 

leper. 

_ . * > navigator, sailor. 
Lidman, J 

Lif, II. I. life; be l^on, living, 

surviving. 
Lifer, IL 3. liver. 
G^lifFsestan, to vivify, animate. Gr. 

208. 
lA&nn, to live. 

Lifigende, living ; from lifian. 
Liflic, lively, living. 
Ligetu, III. 3. lightning. 
tLi3eii (leogan), to lye. 

^ ,.» ' f to alight, descend. 
G^Iihtan, J 

Lihting, II. 3 ? lighting, illuminat- 
ing. 

Lihtlice, lightly, easily; superl. 
lihtlucost. 

Ldkie. See Lician. 

Hi!"' 1 1. 3. %. 

Lihge, J 

Lim, III. I. limb. Gr. 93. 

Lim, IL 2 ? lime, glue. Ger. Leim, 

Dan. Liim. 
Cr^limp, II. I. accident, event, hap. 
Gelimpan, pret -lamp, pi. -lum- 

pon, to happen. 
GeiimpHc, fitting, proper ; gelimp* 

lice, ^^^«ff^/y, &c. 



t/limp'5, for gelimp(6.^ ,-;-.! 
Lind, IL 3. linden or lime tree ^ JDt; 

buckler made of the wood of the 

linden. Gram. pref. p. xUUiiiio^e^ 
Lindesig, Lindsey. 
Lindisfamea, Lindisfeme» Hohfls* 

land. ' l 

Lind-wiggende, shielded warrior. 

Gr. 118. 
Liss, IL 3. ease, comfort, favour. 
List, liest ; from licgan. ■ 

Listum, craftily, skilfully. 
Litel, little. 

Lidincg, II. 2. little one, 
Liue, i. q. life. 
Li6, IL I } fleet, navy. 
lAiS. See Licgan. 
Li^, soft, pleasant, delicate, mild, 

tender, gentle, kind. 
Li^an, pret. \k^, pi. li^on, to navi-t 

gate, go in a ship; liSende men, 

mariners. 
LitSebige, flexible, supple. 
flAHen (litSan), to proceed, go, tra^ 

vel by water. 
Geli^ian, to relieve, mitigate. 
Locc, II. 2. lock, capillus. 
/16ced, seen; for geloced. See 

L6cian. 
L6cian, to look, see. 
Locu, III. 2. pen, fold. 
L6f, II. \. praise. Ger. Lob. 
fLofenn (lofian), to praise. Go:. 

loben. 
L6f-sang, II. 2. hymn; in pL landes. 
Logian, 1 to frame, compose, mend, 
6^16gian,/ place, dispose. 
Lokien, for locian. 
Gelome, often, frequently, in quick- 
succession. 
/lome, for gelome. 
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Scir, sheer, bright , clear » 
Scirebuma, Shirbume, in Dorset^' 

shire. 
ScitSSige, Scythia, 
fSc^nne (sceomu), shame. 
Scomu, III, 3. shame. 
Scon, shoon ; pi. irr. of sc6, shoe. 
fScone (scfene), sheen, beautiful. 

Ger. schon. 
Scdp, II. 2. poet, minstrel. 
Sc6p-gereord, III. 1. poetic dic- 
tion, poetry. 
Sc6tian, to shoot. 

Sc6tung, II. 3. shooting, jaculatio. 
Scrsef, II. 1. den, cave. 
Screadian, T to shred, prune, lop, 
{r^screadian, / cut. 
Serin, II. 1. shrine, casket, chest. 

Dan. Skrin, Ger. Schrein. 
Scrud, II. I. shroud, vestment. 
Gescrfdan, 1 3 scrjrt, to clothe. Gr. 
Scr^dan, J 207. 
Scryn. See Serin. 
Scucca. See Seeoeca. 
Sctifan, 3 scyftJ, pret. seeaf, pi. 

scufon, to shove, thrust. 
Scdnian, to shun, fear. 
Seur, 11. 2. shower. 
Setirum, adv., with scouring or 

grinding ; henee the phrase * seu- 

rum heard*. 
Gescj, shoes. Gr. 106, 276. 
Scyld, II, 3. sin, crime. Ger. 

Sehuld. 
Scyld, II. 2. shield. Ger. Sehild. 
Crfscyld, indebted. 
Gescyldan, to shield, protect. 
Scyld-burh. See Scild-bm-h. 
Seyldig, guilty, condemned. 
Crftscyldnys, defence, protection. . 
Gescyndan, i^ shend, put to shame. 
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Seyp, seip. III. 1. ship. Ger. 

Sehiff, Dan. Skib. 
Seypen, II. 3 ? stall, shed, 
Seyp-here, II. 2. fleet, naval force. 
Gescyppan, pret. -sce6p, pp. -scea- 

pen, to shape, form, create. 
Scyppend, II. 2. creator. Gr. 118. 
Scytaen, for seuton. See Seeotan. 
Seytan, seeotan, pret. seeat, pi. 

seuton, to shoot. 
Scyttan, apparently the same as 

Seeotan, erogare, eonferre (pe- 

euniam), to pay. 
Se, mase., he, the, Gr. 146. 
Se, for sy, p. 120, line 7. 
tSe, as ; son se, as soon as. 
/seah, for geseah. 
Sesd, II. 2. seal, phoca. 
Ge^e^d, betrayed. See Syllan. 
Sealde. See Syllan. 
Sealm, II. 2. psalm. 
Sealm-see6p, II. 2. psalmist. 
Sealm-song, II. 2. psalm-singing, 

psalmody. 
Sealm - wyrhta, psalm - wright, 

psalmist. 
Sealt, II. I. salt, 
Sealt, adj., salt. 
Sealtere, II. 2. Salter. 
Seamere, II. 2. seamer, tailor. 
Searo-foncol, devising stratagem, 

cunning. 
Seax, II. I. knife, sword. 
S^can, 1 pret. sohte, to seek, Gr. 
Ges6cBXi,i 214. 
Secean, for secan. 
Seeg, II. 2. soldier, warrior, man. 
Seegan, 1 pret. ssede, to say. 
Gcseegan, J Gr. 214. 
Seerap, for secra, or seocra, gen. 

pi. of seoc. 
2 
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M»g8, II. 8. generation, tribe, pro- 
vince. 

MsegS, II. 3. maid, damsel, 

Mseg^hdd, II. 2. maidenhood, vir- 
ginity. 

Maeig, for maeg. 

Msel, III. I. picture, image ; Cristes 
ms61, crucifix. 

M8§1, III. 1 ? time. Fr. fois, Ger. Mai. 

Ms^lan, to say, speak. 

Msaed, p. 138, line 17? 

Ms^nan, to moan, bewail, complain. 
It. to mean. Ger. meinen. 

Gemsene, common. Ger. gemein. 

Cremsenelice, in common. 

Ms^nig, many. Gr. 163. % 

Msemgfeald, J 

Crems^nigfealdan, to multiply. 
G^emfe^nsumnes, communion. 
Msera, greater. 
Crems^ran, to magnify, honour. 
Mt6re, great, large, grand. Grr. 384. 
Gemsere, III. 1. boundary, frontier, 
Mserigen, for mergen. 
Ms^rBian, 1 to magnify ^ exalt, ho- 
Gems^rsian, / nour. 
M%r5, II. 3. greatness, glory. 
Msessa-hakel, II. 2. mass -vestment. 
'Msesse, I. 3. mass. M. G.Mes, dish, 

table, patina : hence our mess, in 

messmate, mess of broth, &c. 
Msesse-dseg, II. 2. mass-day. 
Msbsse-preost, II. 2. mass-priest. 
Msestlingc, II. 1. brass, latten. 

Ger. & Dan.* Messing. 
Meet^, II. 3. condition, lot, dignity, 

credit. 
Magan, }>u miht, pret. mihte, or 

meahte, to may, can, be able, 

posse. Gr^ 218. 



Magister, II. 2. master, teacher. ^^ 
Mago-])egn, II. 2. kindred-folloiffei^/ 
fMain (magen), power. 
fMainen (msenan), to mention, * ' 
Makian, for macian, to make. 
fMale, mail, trunk, Fr. maill^. - 
Malt, mealt, II. 1 ? malt. 
Man, one, any one. Gen. & Dan. 

man, Fr. on. ' ' 

Man, II. 1. wickedness, sin, crime. 

Ger. Mein, O.S. m^n, Isl. mein. 
Cremdna, society, fellowship. 
Mancgere, II. 2. monger, merchant, 
Mancynn, II. 1. mankind, 
Mdn-dsed, II. 3. evil deed. 
M4nM, sinful, wicked. 
Manian, 1 to exhort. Ger. mak- 
Gemdnian, / nen. 
Manig. See Msenig. 
Mann, III. 2. man^ ^emann aiteo 

occurs, p. 98, line 4. 
Mannan, ace. sing, of man. Or, 991 
fManshipe, fmanscipe, manhood, 

male progeny, humanity, kindness. 
Marc, II. 1. mark. 
Mare, greater, more; comp. of my- 

cel. Gr. p. 51. 
Maregen, for mei^en. 
Mam, morning. 
G^martyrian, to martyr. 
Max, II. 1. net, snare. 
Ma}>elian, to speak, harangue ; from 

mefel. 
fMa^mes (mat^mas), treasures, 
fMe, for man. 
Meaht, II. 3. might, power. 
Mear, mearc, IL 2. field. Dan. 

Mark. 
Cr^mearcian, to mark, take note. 
Mece, II. 2. sword, falchion, ma- 

chaera. 
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Sigor, victory. Get, Sieg. 
Sigidr-ledn, reward of victory. 
G^esihtS, II. 3. sights vision, aspect, 

preeefwe. 
Silomon, Sulmo in Italy. 
Simle, ever, always. 
Sin. See Syn. 

Sin, Ms, her. Ger. sein, Dan. sin. 
Sini^ II. 1. treasure, silver. 
Sinc«-g^, treasure-giver; epithet 

applied to a chief. 
Singal, j9e^^a/, continuous. 
Singan, pret. sang (song), pL sun- 

gon, to sing. ^ 

Singian, to sin. 
Siaci^, synod. 
Sio, i. q. seo. 
Siofian, to bewail, 

^ . ' ? pret. sat, to sit. 
Gesittan, J 

Si8, II. 2. way, path, journey, ex- 
tremity, time. Isl. Sinn, Dan. 
Sinde. Gr. 33. 

Sit$, late. 

Cresi5, II. 2. associate, ally. 

SitSIice, afterwards, subsequently, 

Sit$])an, after that, then, afterwards. 

Sit$-faet, III. I. journey, eaipedition; 
yet ' minne si'Sfaet * occurs Cod. 
Exon. f. 52, b. 

Simian, to journey. 

Slaed, II. 1. plain, open tract of 
country. Isl. Sletta, Dan. Slette. 

Sb6ge, II. 1. slaying, death. See 
also Slecge. 

Slsegie, for slaege. 

Sla^p, II. 2. sleep. 

Slsepan, 3 slseptS, pret. slep, pp. 
slapen. Gr. 234. 

Sls^p^em, II. 1. dormitory. 

Sleac, slack, slow, remiss. 



Sledn, 13 slyhtS, pret sloh, ph 

Geslekn, J slogon, to slay, strike, 
beat, cast, fight. Get. schlagen. 
Also, to gain (by fighting) ; as^ 
ac ])u most heonon hu^e Is^dan; 
I'e ic I'e set hilde gesloh. but thou 
mayst hence lead the spoil, which 
I for thee have won in battle : — 
Cadm. p. 1 29, line 24. [A)?elstan 
and Eadmund] ealdor-langne 
t^. geslogon set secce. [_Athel^ 
Stan and Edmund'] gained life- 
long glory in the battle : — Battle 
of Br., line 6. SeeWarton, vol. i; 
p. Ixxxviii. 8vo edit. 

Slecge, II. 2. sledge, large ham-i 
mer; from slean. 

Siege, III. 1. slaying, slaughter, 
stroke, blow ; siege fd&ge, doomed 
to slaughter. 

Geslegen, struck ; pp. of sledn. 

Sleh, imperat. of sledn. 

Slepan. See Slaepan. 

Slitan, to slit, tear. 

Slogon. See Sledn. 

Smeagan, to inquire, consider, argue, 
meditate, contemplate, design. 

Smeagung, II. 3. machination. 

Smean. See Smeagan. 

Smeat, "obrussa. obrysum. purum 
aurum; of smeate golde, ex puro 
auro." — Lye. More probably 
beaten gold, from smitan, pret. 
sm4t, to smite, beat. 

SmedtSancolnys, subtlety. 

Smedme, I. S. flour. 

SmitS, II. 2. smith, or any handi' 
craftsman in general. 

Smit5fe, I. 3. smithy, workshop. 
Ger. Schmiede. 

Smylt, mild, serene, tranquil. 
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Sm^an, to smear, anoint, 

Snaw, II. 2. snow, 

Snaw-hwft, snow-wMte, 

Snel, bold, quick, active, Ger. 
schnell. 

Siiit$an» pret. sn4t$, pi. sni^n, pp. 
sniden, to cut, Ger. Bchneiden. 

Snoter, wise, prudent, 

Snude, forthwith, quickly, 

Snytro, III. 3. prudence, wit, Gr. 
103. 

Softe, softly, easily. 

Solcen, silken, 

GaBomnian, to assemble, call toge- 
ther, 

Gesomawixg, II. 3. assembly, syna- 
gogue ; from samnian, to gather, 
Ger. Sammlung. 

Somod, also, at the same time, to- 
gether with. 

Son, II. 2. sound, song, 

Sona, soon, straightway ^ forthwith, 

8ong-cr8eft,II. 2. art of song, poetry, 

S6nt, for sanct. 

Sorgian, to sorrow, grieve, 

Soi%i^II.3. sorrow, care, Ger. Sorg. 

Sorhful, sorrowful. 

Sorhlice, sorrowfully, miserably, 

S6^, true, truly, in sooth ; so]?e, 
truly ; to sofe, in sooth, forsooth, 

S66festnes, "I truth, integrity, jus- 

Sd'Sfaestnys, J tice ; for sot^faest- 
nysse God, p. 73, line 3. 

S6t$lice, soothly, truly, amen, 

fSot^scipe (sotscipe), sotskip, folly, 

Spac, for spsec. 

Spdd, spadu, spade, 

Spsec, i. q. spraec. 

Gesp4nan, to persuade. See Aspd- 
nan. 

Sparian, to spare. 



SpeBicsi, spark, 

Sp^c, i. q. spraec. >- 

Sp^can, i. q. spr6can. 

Sp^dan, to speed, succeed, agree ? 

f/spedden (gespeddon), e»eeutei^, 

performed, ' 

fSpedet (spedet5). See Spedaa^ 
Spedig, rich. 

Spell, II. I. & II. 3? history, iale. 
fSpellenn (spellian), to relate, 

preach, 
fSpenetS (spendetS), spends; from 

spendan. 
Spere, III. 1. spear. 
Spic, bacon, Ger. Speck. 
tSpilede (spellade), spoke; from 

spellian. 
Spillan, to destroy. 
Cresponnen, persuaded, enticed ; 

from gespdnan. 
Crespowan, pret. -apeow, to suc-^ 

ceed, speed, 
Sprsec, II. 3. speech, saying. 
Spr^can, 1 3 sprye'S, pret. sprsec, 
Gespr^can, J to speak, to speak to, 

address. Ger. sprechen. Gr. 

229. 
Sprengan, to burst, break, snap. 

Ger. springen. 
Springan, pret. sprang, pi. spran- 

gon, to spring, 
Sprittan (spryttan), to sprout, ger- 

minare, puUulare. Gr. 208. 
Spur-lefer, II. 3. spur-leather. 
Spycan, to speak, 
Spyrta, basket, sporta. 
Staede, for stede. 
Staef, II. 2. staff, rod, letter, writing. 

Ger. Stab. 
Staelcung, II. 3. stalking, walking 

slowly. 
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Gestsenan, to stone. 

Stsenen, of stone. 

Star, III. 1, history. 

Stse^y III. 1. shore, bank. 

Stet$t$ig, steady, firm, 

Crcstae^t^ignys, steadiness, gravity. 

St^an, to steal. 

St4n, II. 2. stone. Ger. Stein, 

Dan. Steen. 
Standan, 1 3 stent (stynt), pret. ' 
Gestandan, j st6d, to stand, to be, 

drive, continue. Also, act. to 

urge, vex. Gr. 237. 
Stanford, Stamford. 
Stdrian, to stare, look. 
Sta^ol, II. 2. foundation, site. 
Steap, steep, deep. 
Stearc, rugged, hard, austere. 
Stede, II. 2. stead, place; stede 

feest, steadfast, firm. 
Stefen, II. 3. voice. Gr. 81. 
tStefaen (stefen), voice. 
St^Ian, 3 styl6, pret. stsel, pp. st6- 

len, to steal. 
Stelon, for stelan. 
Stemne, for stefhe. Gr. 81. See 

Stefen. 
Stemnettan, to meet ? 
Stenc, II. 2. stink, odour. 
Steop-beam, II. 1. step- child. 
Steorra, star. 
Steort, II. 2. tail. 
Stepel, II. 2. steeple, tower. 
Steppan, pret. stdp, to step, go. 
Sterced-ferhtS, stem-mindedy rug* 

ged. 
Stician, to stick, haerere. 
Stilitan, to arrange, dispose. 
Gestillan, to still, stay. 
Stille, still, quietly. 
Stillnes, stillness, quiet. 



Stingan, pret. stang, pi. stungon^', 
to sting, stab. ' 

Stiran, to rule, move, punish. See 
St^ran. 

Stinsi, sturgeon. ^er.andDan^ Stor. 

Stirigendlic, stirring, moving. 

Stiward, II. 2. stewttrd. 

Stx6, stem, austere, severe. 

Stit5e, sternly, austerely. 

Sti*61ice, sternly, austerely. 

StiSm6d, stem. 

StitSnjrs, austerity, severity. 

Stod. See Standan. 

tStonde (stund), while, time. Gen 
Stunde. 

Stont, for stent. See Standan. 

St6p. See Steppan. 

Stor, frankincense. 

tSt6r, great. Dan. stor. 

Storm, II. 2. storm. Ger. Sturm, 
Dan. Storm. 

Storm, stormy. 

Stow, II. 3. place; forming the ter*- 
mination to many names of 
towns, as, Godstow, Felixstow,SfC. 

Strdcian, to stroke. -f» - 

Strgel, II. 2. arrow, dart, missile. 

Straet, II. 3. street. 

Strang, strong, severe, rigid. Ger. 
strenge. StrBXige, strongly, pow- 
erfully. 

Gestrangian, to strengthen. 

Stream, II. 2. stream. 

Streccan, pret. strehte, to stretch, 
spread. 

Strengre, stronger. Gr. p. 51. 

fStrentS (streng^), strength, power. 

Streng«, II. 3. 1 ^ ^, 

StreniSu, III. 3. } *""^^'*- 

Stre6n, 1 gain, profit, tr ea- 

Gestreon, III. 1. / sure. 
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MsegS, II. 8. generation, tribe, pro- 
vince. 
Mseg^, II. 3. maid, damsel, 
Mseg^Md, II. 2. maidenhood, vtr- 

ginity, 
Mseig, for maeg. 
Meel, III. }, picture, image ; Cristes 

ms^l) crucifix. 
M^l, III. 1 ? time. Fr. fois, Ger. Mai. 
Ms^lan, to say, speak. 
Msaed. p. 138, line 17? 
Ms^nan, to moan, bewail, complain. 

It. to mean. Ger. meinen. 
Gem^ne, common. Ger. gemein. 
G^CTnsenelice, in common. 
Ms^ig, many. Gr. 163. % 
Msenigfseld, 1 . /. , , 
Msenigfeald, J 

Gmis^nigfealdan, to multiply. 
G^nns^nBumnes, communion. 
Ms^ra, greater. 
GemtlkBXi, to magnify, honour. 
Mt6re, great, large, grand, Gr. 384. 
Gem^re, III. 1. boundary, frontier. 
Mserigen, for mergen. 
Ms^rsian, ) to magnify ^ exalt, ho- 
Gmisersiaii, J nour. 
MserS, 11. 3. greatness, glory. 
Maessa-hakel, II. 2. mass-vestment. 
'Msesse, I. 3. mass, M. G.Mes, dish, 

table, patina ; hence our mess, in 

messmate, mess of broth, &c. 
Maesse-daeg, II. 2. mass-day, 
Msesse-preost, II. 2. mass-priest, 
Msestlingc, II. 1. brass, latten. 

Ger. & Dan.* Messing. 
Meets, 11. 3. condition, lot, dignity, 

credit, 
Magan, fu miht, pret. mihte, or 

meahte, to may, can, be able, 

posse. Gr^ 218. 



Magister, II. 2. master, teacher, • • 
Mago-])egn, II. 2. kindred-foltowei^i 
fMain (msegen), power, 
fMainen (maenan), to mention. 
Makian, for macian, to make, 
fMale, mail, trunk. Fr. maiUe. 
Malt, mealt, II. 1 ? malt, 
Man, one, any one. Gen. & Dan. 

man, Fr. on. 
M4n, II. 1. wickedness, sin, crime, 

Ger. Mein, O.S. m^n, Isl. tncmi. 
GemkuB,, society, fellowship. 
Mancgere, II. 2. monger, merchant. 
Mancynn, II. 1. mankind. 
M4n-dsed, II. 3. evil deed. 
Mdnfiil, sinful, wicked. 
Manian, 1 to exhort. Ger. mah- 
Gemkrdsn, J nen. 
Manig. See Msenig. 
Mann, III. 2. man; gemBsm aiteo 

occurs, p. 98, line 4. 
Mannan, ace. sing, of man. Ghr. 991 
fManshipe, fi^^anscipe, manhood, 

male progeny, humanity, kindness. 
Marc, II. 1. mark. 
Mare, greater, more ; comp. of my- 

cel. Gr. p. 51. 
Maregen, for mergen. 
Mam, morning. 
G^martyrian, to martyr. 
Max, II. 1. net, snare. 
Ma])elian, to speak, harangue ; from 

mefel. 
fMatSmes (matSmas), treasures, 
fMe, for man. 
Meaht, II. 3. might, power. 
Mear, mearc, II. 2. field. Dan. 

Mark. 
Gemearcian, to mark, take note. 
Mece, II. 2. sword, falchion, ma- 

chaera. 
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Sut$weard, southward, 

Suwian, to be silent} suwiende, 
silent, 

Swa, so, thus, as, whether, Swa 
bwa swa, whosoever, Swa hwset 
swa, whatsoever, Swa hwylc 
swa, whosoever, Swa ilce, i. q. 
swylce. Swa same, so, fSwa 
wan, so as : Dan. Sax. for swa 
swa: Dan. saasom. Swa swa, 
so as, Swa }?eah, yet, notwith- 
standing, nevertheless, 

SwsBC, II. 3. odour, taste, season- 
ing, sapor. 

/«waenct, for geswenced. 

Swaer, heavy, Ger. schwer. 

Swaes, sweet, dear, 

Swsesend, III. 1. meat, viand', ge- 
nerally used in the plural. 

Swaeslice, \ sweetly, benignantly, 

Gcswaeslice, J kindly. 

Swat, sweat, poet, blood, 

Swdtig, sweaty, poet, bloody, 

Swat5e, III. 1. trace, vestige, way, 
path, (Swat5e, p. 52. line 17, is 
apparently an error for swaSu.) 

Sweart, swart, black, Ger. schwarz, 
Dan. sort. 

S wefel, II . 2 . sulphur, Ger. Schwe- 

fel, Dan. Svovel. 

Swefen, III. 1.1 , 

c, r f dream, 

owefn, J 

Sweg, 11. 2. sound, 

Swegan, to sound, 

Swegel, II. 2 ? heaven, firmament, 

Sweger, II. 3. wife's mother, 

Sweging, 'sound, noise, 

Geswel, II. I. swelling, tumour, 

Swelgere, II. 2. glutton, Ger. 

Schwelger. 

tSwellten (sweltan), to die. 



Sweltan^ pret. swealt, pi. ayglU i fi; 

to die, Gr. 242. 
fSwen, swain, young man. Dan. 

Svend. 
Crcswenc, II. 1. trouble, inconueni^ 

ence, labour. 
Crcswencan, \ . m'^ j- ^- 

Gcswencednys, eviction, sorrow, 

Sweng, stroke, blow, 

Sweora, neck, 

Sweorcende, darkening ; from swe- 

orcian, to grow dark or gloomy; 

sweoTcend-ferhS, gloomy-miiided: 
Sweord, II. ] . sword. See Swui^. 
Sweorettung, II. 3. sigh, 
Sweot, II. 2. band, turma. 
Sweotol, i, q. swutol. 
Sw6t, sweet, 
(rcsw^tan, to sweeten, 
Sw^tnes, sweetness. 
f/sweued (geswefod), rendered 

senseless; from geswefian, sopire. 
fSweyn, 11. 2. swain, young man, 

Dan. Svend. 
Swican, 1 pret. swdc, pi. swicon; 
Geswican,} to deceive, betray, 

cheat, desist from, shrink from, 
Swicdom, fraud, deceit, 
Swicol, false, treacherous, deceitful. 
Swift, swift, 
Swiftnys, swiftness, 
Swiga, I. 2? silence, 
Swike, for swicon. See Swican. 
Swilce. See Swylce. 
fSwilch (swylce), as. 
fSwillc (swylc), such. 
Swimfl, I. 2? giddiness, vertigo. 
Swimmende, swimming, 
Swin. See Sw;^. 
Creswinc, III. 1. labour, toil. 
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MngS, 11. 8. generation, tribe, pro- 
vince. 

Mseg6, II. 3. maid, damsel. 

Mseg^hdd, II. 2. maidenhood, vir- 
ginity. 

Mseig, for mseg. 

Meel, III. 1. picture, image ; Cristes 
msel, crucifix. 

Mfigl, III. 1 ? time. Fr. fois, Ger. Mai. 

Ms^lan, to say, speak. 

Msaed. p. 138, line 17? 

Ms^nan, to moan, bewail, complain. 
It. to mean. Ger. meinen. 

Cremsene, common. Ger. gemein. 

G^senelice, in common. 

Ms6nig, many. Or. 163. % 



Msenigfseld, 1 



manifold. 



Msenigfeald, j 
Gems^nigfealdan, to multiply. 
Gemi^BSwames, communion. 
Msera, greater. 
Gem^TBn, to magnify, honour. 
Mi6re, great, large, grand. Ghr. 384. 
Gemsere, III. 1. boundary, frontier. 
Mserigen, for mergen. 
Ms^rsian, ) to magnify, exalt, ho- 
GernddTsion, J nour. 
Mser8, II. 3. greatness, glory. 
Msessa-hakel, II. 2. mass-vestment. 
'Msesse, I. 3. mass. M. G.Mes, dish, 

table, patina : hence our mess, in 

messmate, mess of broth, &c. 
Meesse-dseg, II. 2. mass-day. 
Msbsse-preost, II. 2. mass-priest. 
Maestlingc, II. 1. brass, latten. 

Ger. & Dan.' Messing. 
Meets, II. 3. condition, lot, dignity, 

credit. 
Magan, ]>u miht, pret. mihte, or 

meahte, to may, can, be able, 

posse. Gr. 218. 



Magister, 11. 2. master, teacher. *- 
Mago-}?egn, II. 2. kindred-foliowei^^ 
fMain (maegen), power. 
fMainen (maenan), to mention. ■ ' 
Makian, for macian, to make. 
fMale, mail, trunk. Fr. midlle. 
Malt, mealt, II. 1 ? malt. 
Man, one, any one. Gen. & Dan. 

man, Fr. on. 
M4n, II. 1. wickedness, sin, crime. 

Ger. Mein, O. S. m^n, Isl. tnein. 
Cremdna, society, fellowship. 
Mancgere, II. 2. monger, merchant, 
Mancynn, II. 1. mankind. 
M4n-dsed, II. 3. evil deed. 
M^nfiil, sinful, wicked. 
Manian, 1 to exhort. Ger. mah- 
Gemdnian, J nen. 
Manig. See Maenig. 
Mann, III. 2. man; ^emann aOso 

occurs, p. 98, line 4. 
Mannan, ace. sing, of man. Ghr. 991 
fManshipe, fod^i^scipe, manhood, 

male progeny, humanity, kindness. 
Marc, II. 1. mark. 
Mare, greater, more ; comp. of my- 

cel. Gr. p. 51. 
Maregen, for mergen. 
Mam, morning. 
Gemart3nian, to martyr. 
Max, II. 1. net, snare. 
Ma}?elian, to speak, harangue ; from 

mefel. 
fMatSmes (matSmas), treasures. 
tMe, for man. 
Meaht, II. 3. might, power. 
Mear, mearc, II. 2. field. Dan. 

Mark. 
Cremearcian, to mark, take note. 
Mece, II. 2. sword, falchion, ma- 

chaera. 
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rently an error for gesyrwende, 

from gesyrwian, to lay snares, 

machinate, insidiari. 
Syru, III. 1. Gr. 95, ^ snare, ma- 
Syrwung, II. 3. j chination, 

wile. 
Syxtig, sivty, 
Sy^San, after, afterwards, after 

that, then. 

T. 

fTa, for fa, after a word ending 

in d or t. 
Tacen, tacn, HI. 1. token, sign. 
G^tacnian, to betoken, signify. 
G^etacnung, II. 3. signification, sign, 

type. 
Tsecan, pret. taehte, to teach. 
Tsecung, 11. 3. teaching. 
Taegel, II. 2. tail. 
Getddl (get^l, getal). III. 1. tale, 

number, series. 
Tselan, to blame, insult, calumniate. 
fTaelen (taelan), to blame. 
Taellen, for tellan. 
fTser, for fser, after a word ending 

in d or t. 
fTsergaeness, for fsergseness, there- 

against. 
Tsesan, to tease, annoy, assault. 
fTahten (taehton), taught, showed; 

from tsecan. 
fTake on, to receive, treat. 
fTaken (ticn), token, miracle. 
fTakenn (taecan), to take, receive. 
T4m, tame. 
fTatt, for fatt, after a word ending 

in d or t. 
Gdawian, to prepare. It. to beat, 

misuse. 
/tawode. See Getawian. 



to tame. 



fTe, for f e, after a word ending in 

d, t, or ss. 
Teah. See Te6n. 
Teald, told, said; from tellan. 
Tear, II. 2. tear. Get, Zahre, Dan. 

Taar. 
Tegdon, apparently for tegan, i. q. 

tian, to tie, bind. 
fTeggre, their. 

tTeken (tacen), token, example. 
Getel. See Getael. 
Tela, well! go^d! it is well! 
G^eteld, II. 1. tent, tabernacle. Ger. 

Zelt, Dan. Telt. 
Tellan, 1 pret. tealde, to tell, re- 
Getellan, / count, account, reckon^ 
Temese, Thames. 
T^mian, 1 
Get^mian, J 
Tempel,! jjj^ 
Tempi, J 

Teode. See Te6n. 
Geteog, III. 1. stuff, matter, imple- 
ment, utensil. Ger. Gezeug, Dan. 

Toi. 
Geteohian, to resolve. 
Te61ung, II. 3. tilling, culture. 
Te6n, 3 tyhtJ, pret. teah, pi. tugon, 

to draw, go, and pret. teode, to 

produce, create ; te6n for8, p. 30, 

line 13, for for8-te6n. 
Teona, injury, injustice, wrong. 
TeotJa (se) (seo, fset), teofe, tenth, 
T^ran, pret. taer, pp. toren, to tear. 

Gr. 229. 
Tices-well, Tichwell in Norfolk, 

near Hunstanton. 
Tictator, II. 2. dictator. 
Tid, II. 3. time, hour, tide, synaxis. 

Dan. Tid, Ger. Zeit. Gr. 84. 
Getigan. See Getigian. 
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MflegS, II. 8. generation, tribe, pro^ 
vince, 

Mse^, II. 3. maid, damsel. 

Mseg^h4d» II. 2. maidenhood, vir- 
ginity. 

Maeig, for mseg. 

Meel, III. "i, picture, image ; Cristes 
ms61, crucifix, 

Ms^l, III. 1 ? time. Fr.fois,Ger. Mai. 

Mselan, to say, speak. 

Msaed. p. 138, line 17? 

Ms^nan, to moan, bewail, complain. 
It. to mean. Ger. meinen. 

Gemsene, common. Ger. gemein. 

Gemsenelice, in common. 

Ms^ig, many. Gr. 163. % 

Msemgieald, J 

Gemainigfealdan, to multiply. 
G^emsinBumnes, communion. 
Msera, greater. 
CrexnsSran, to magnify, honour. 
Mfi6re, great, large, grand, Ghr. 384. 
Cremsere, III. 1. boundary, frontier. 
Mserigen, for mergen. 
Ms^rsian j I to magnify, exalt, ho- 
Cremsersian, / nour. 
MsertJ, II. 3. greatness, glory. 
Msessa-hakel, II. 2. mass-vestment. 
'Maesse, I. 3. mass. M. G.Mes, dish, 

table, patina : hence our mess, in 

messmate, mess of broth, &c. 
Meesse-dseg, II. 2. mass-day. 
Msesse-preost, II. 2. mass-priest. 
Msestlingc, II. 1. brass, latten. 

Ger. & Dan.' Messing. 
Meets, II. 3. condition, lot, dignity, 

credit. 
Magan, fu miht, pret. mihte, or 

meahte, to may, can, be able, 

posse. Gt. 218. 



Magister, II. 2. master, teacher. ' ' 
Mago-]>egn, II. 2. kindred-followei^J 
fMain (maegen), power. 
fMainen (msenan), to mention. ' ' 
Makian, for macian, to make. 
fMale, mail, trunk. Fr. maill^. 
Malt, mealt, II. 1 ? malt. 
Man, one, any one. Gen. & Dan. 

man, Fr. on. 
M4n, II. 1. wickedness, sin, crime. 

Ger. Mein, O.S. m^n, Isl. mein. 
Gemdna, society, fellowship. 
Mancgere, II. 2. monger, merchant, 
Mancynn, II. 1. mankind. 
M4n-dsed, II. 3. evil deed. 
M^uifiil, sinful, wicked. 
Manian, 1 to exhort. Ger. mah- 
Gemkman, J nen. 
Manig. See Msenig. 
Mann, III. 2. man; gemaim alfio 

occurs, p. 98, line 4. 
Mannan, ace. sing, of man. Gr. 991 
fManshipe, fmanscipe, manhood, 

male progeny, humanity, kindness. 
Marc, II. 1. mark. 
Mare, greater, more; comp. of my- 

cel. Gr. p. 51. 
Maregen, for mergen. 
Mam, morning. 
Gemartyrian, to martyr. 
Max, II. 1. net, snare. 
Ma]7elian, to speak, harangue ; from 

mefel. 
tMat$mes (matSmas), treasures. 
fMe, for man. 
Meaht, II. 3. might, power. 
Mear, mearc, II. 2. field. Dan. 

Mark. 
Gemearcian, to mark, take state. 
Mece, II. 2. sword, falchion, ma- 

chaera. 
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Tomeafoodnes^ numbering, ttmng, 

census, 
Tomiddes, m the midst, amid, 
Torfian, to dart, hurl, shoot, 

l^'^l. ] bright, 
Torhtlic, J ^ 

Torlitm6d, bright 'minded. 

Tom, II. 2. anger, Ger. Zom. 

Tosceotan, pret. -sceat, pi. -scuton, 

ttkflee. 
Toslitan, to rend, break. See Sli- 

tan. 
Tosloh, struck. See Sle4n. 
Toaonme, together. 
Tot^ran, 3 -tyi^, pret. -taer, pp. 

^toren, to Year, rend, 
T^tws^man, ^ to divide, separate^ 
Totwsemian, J distinguish, 
Toweard, towerd, toward, to come, 

to be, fiiturus, -a, -um. Ger. zu 

werden. 
Towurpan, -weorpan, 3 -wjrpiS, 

pret. -wearp, * pi. -wurpon, to 

destroy, cast down, put an end to, 
T6t$, tooth ; tofum ontynan, den- 

tibus aperire, utter ? 
To fon, so, 
To])uiiden, swollen. 
To ]>y ]78et, to the end that, eo quod. 
Traef, II. 2. tent, pavilion, 
Trahtnere, II. 2. interpreter, ca?- 

pounder, 
Trahtnian, to expound, interpret, 
Trahtnung, II. 3. exposition, 
Tr^ndel, sphere, orb, 
Treow, III. 1. tree, Dan. Tre. 
Treow-cin, II. 1. tree species, kind 

of tree. 
Treowen, of tree, wooden, woody, 
fTreowe^e Ctreowe^), trusteth ; 

from treowian. 



Crctreowlice, truly, faithfully, 
Treow- wyrhta, tree- or wood- 

wright, i. e. carpenter, 
Treppe, I. 3 ? trap, 
fTrowwen (treowian), to trow, 

trust, confide. 
tTrowwf (treowtJ), troth, faith, 
fTnikeden (trucodon), failed, de- 
fecit ; from trucian. 
Tnim, firm, 

Truma, cohort of WOO men, turma. 
Trumuncg, II. 3. confirmation, cor- 
roboration. 
TruvfB,, faith, trust, 
Truwian, "I to trust, confide, rely 
Getnxman, J on, 
Trym, step ; perhaps an error for 

tryn. Dan. Trin. 
Trymian, \ 

Getrymian, \to confirm, encour- 
Getrymman, age, strengthen. 
GetrynimianJ 
Trjrmnes, exhortation. 
Tryw. See Treow. 
Getrywe, true, faithful, 
fTu, for J)u, after a word ending 

in d or t. 
Tucian, 1 to punish, torment ; to 
Getuciaa, J bysmere tucian, to tor- 
ment ignominiously, 
Tugon. See Te6n. 
Ttin, II. 2. town, enclosure. Ger, 

Zaun. 
Tunece, L 3. tunic, coat, garment. 
Tunge, I. 3. tongue. Ger. Zunge, 

Dan. Tunge. 
Tun-gerefa, town-reeve, villicus. 
Tungol, tungel. III. 1. heavenly 
body, star. P. 95, line 17, tun- 
glon occurs in the plur. 
Tungol-witega, lit. star-prophet. 
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cLStrologer; fromtungol,«^(ir, and 

witega» wise man, prophet. 
Turf, turf, Gr. 106. 
tTumenn, to turn. 
Turtle, I. 3. turtle-dove , 
fTuss, for J)us, after a word ending 

in d or t. 
Tuwa, twice. 

Tw4, neut. and fem., two. One. 171. 
Twegen, masc, two. Ghr. 171. 
Twelf, twelve. 
fTwemen (twaeman), to separate, 

divide. 
Twenti, twenty. 
Tweogan, pret. tweode, for twe- 

ogde, to doubt, hesitate, 
Tweon. See Twyn. 
Tweonung, II. 3. doubt » 
Tweowa, twice. Gr. 185. 
Twifeald, twofold, double. 
fTwigges (twywa), twice. 
Twy, two ; twy- winter, two years 

(old). 
Twycina, a place where two ways 

meet. ' 

Twylic, ambiguous, doubtful, 
Twyn, doubt. 
Twynian, to doubt. 
Tyan, to teach. 
Tydder, wedk. 

Tyddrian, 1 to produce, bring 
Crrtyddrian, / forth, cherish, alere. 
Tyhtan, to excite, entice. 
Getfm, III. 1. team, yoke. 
T5rman, to team, beget, propagate. 
Tyn, ten. 
Tyncenum, p. 44, Hne 2 ? [Tine 

ligo exponitur in Glossa interli- 

neari in Grammatica MS. Sma- 

ragdi. — DuCange.'} 



U. 

fUael, for wael. 

fUair (f»ger),yiwr. 

fUeht (feoht), fight, imperat., fkrm 
feohtan ? 

fVeisiJ), departure. 

fUest (ix9t),fast; on ueste, strong- 
ly, severely ? 

Ufan, above, from above. 

Ufeweardan, upward, above. ' 

Uht-sang, II. 2. noctums. 

fUinden (findan), to find. 

Umbe, for ymbe. 

Unablinnendlice, incessantly, vn^ 
ceasingly, 

UnadwaescendHc, inextinguishable ; 
from adwsescan, to extinguish, 

Unaljrfedlic, incredible, 

Undr, II. 3. dishonour, disgrace, 

Unasecgendlic, unspeakable, inef- 
fable. 

Unaswundenlice, actively, zealously. 

fUnbalded (unbealdod), become less 
bold, sunk in vigour. ' 

Unbefangenlic, incomprehensible ; 
from befon. 

Unbefohten, unassailed. 

Unbihdan, to unbind. See Bindan. 

Unc, us two. Gr. 137. 

Unclsen, unclean. 

Uncnyttan, to untie, unknit. 

Unciit$, unknown, belonging to an- 
other, alienus. 

Unde^dlic, immortal. 

Undeop])ancol, not deeply thinking, 
superficial. 

Under, under, among, Ger. unter. 

Underbaec, behind, backward. 

Underbeginnan, pret. -gan, pi, 
-gunnon, to begin, undertime. 



GLOSSARY. 



255 



Underdelfan, 3 -dylf, pret. -dealf, 
pi. -dulfon, to delve under, under- 
mine, 

Underfeng,a5Sttmerf. SeeUnderfon. 

Underf6n, to receive, accept. See 
F(5n. 

Undergytan, pret. -geat, to under- 
stand, perceive. 

Under-kyng, II. 2. under -king, tri- 
butary king. 

Underlecgan, to underlay, support, 
prop. See Lecgan. 

Undem, II. 2. the third hour, i. e. 
9 o'clock A.M. 

UndemaetSen^ underneath. 

Undem-tid, II. 3. tertia. See Un- 
dem. 

Understandan, to understand. See 
Standan. 

UnderwretSian, to support, sustain. 

Under];eod, addicted, prone, deditus, 
subject, suffragan. 

UnderJ^eodan, to resign, addict, sub- 

. ject. 

Underfeow, 11. 2. subject. 

Unddn, to undo. See D6n. 

-f-Undonc (unfanc), ingratitude; 
un])ancuiinaii, to /eel ungrateful, 
owe a grudge. Ger. Undank. 

Unearh, intrepid ; from earh, fugi- 
tive, cowardly. 

UneatJe, uneasy, vexed. Also, adv. 
difficultly, vix. 

Uneat5eHce, with pain, difficultly. 

UnforciitS, honest, open, undaunted, 

Vidorht, fearless, 

Unforhtigende, fearless. 

Unforsceawodlice, unawares, 

Unforsmolsnod, uncorrupted; pro- 
bably an error for unformolsnod, 
from formolsnian, to corrupt. 



Ungedefe, improper, unfitting, evil; 
from gedefe, tranquil, conveni- 
ent, 8fC. 

Ungef6tlic, impassable on foot. 

Ungefrseglice, extraordinarily, in 
an unheard-of manner. 

Ungehirsum, disobedient. Ger. un- 
gehorsam. 

Ungelsered, unlearned, ignorant. 

Ungeleafful, unbelieving, 

Ungelimp, II. 1 . misfortune, mishap. 

Ungeljrfedlic, incredible. 

Ungems^dic, immeasurable, vast ; 
ungem^tlice, immeasurably, ex- 
ceedingly. 

Ungemyndig, unmindful. 

Unges^wenHc, invisible. 

Ungefwsemes, dissension. 

Unhal, unhale, sick. 

Unheh, not high. 

Unlaed, wicked, improbus, perditus. 

Unlucan, pret. -leac, pi. -lucon, to 
unlock, open. 

Unlyfigende, lifeless. 

Unmihtig, unmighty, weak. 

\Jnmy\tsiendhc,undeserving ofcom^ 
passion. 

Geunnan, 1 pres. ic -an, pi. -\mnon, 
pret. -ut5e, to give, grant, with 
gen. Gr. p. 79. 

fUnnitt (unnyt), useless; on im- 
nitt, unprofitably, idly. 

Unome, vigorous, bold} 

fUnratJ (unraed), evil counsel, im- 
prudence, dementia. 

Unriht, II. 1. unrighteous, wrong ; 
onunriht, unjustly, wrongly. 

Unriht, wrong, evil. 

Unrihtlic, unjust, wrong. 

Unrihtwisnis, unrighteousness. 

Unr6t, sad. 
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Unrdtays* $orrow, Mdneas, 

QMaa^tsaiui, to sadden, cast down. 

UnssSlig, unhappy, unblessed, in- 
felix. 

Unscse'S'Sig, harmless, innocent. 

Unseen]?, unharnesses ; should pro- 
bably be imsceriS, from an un- 
recorded verb, unscerran. Ger. 
ausschirren. {Suggested by Mr, 
R. Taylor.) 

Unsce^ignys, innocence. 

Unscrydan, to undress, unfrock. 

Unacyldig, innocent. Ger. un- 
schuldig. 

Unsit$, II. 2. mishap, misfortune, 
unfortunate expedition. 

Unsofte, unsoftly, severely, rigour^ 
ously, 

UnstatSelfsestnes, instability, tm- 
. steadiness, inconstancy. 

Unstill, unstill, restless. 

Unsw»slic, unpleasant. 

Unsyfer, unsober, 

Untigean, to untie. 

Untodseledlic, indivisible ; untodee- 
ledlice, indivisibly. 

Untrum, infirm, sick. 

Untrumnys, weakness, infirmity, 
Gr. 82. 

Untweonlice, untweolice, undoubt- 
edly. 

Untynan, to open. 

Unwddice, boldly. 

Unweaxen, unwaxen, not full 
grown. 

Unweder, III. 1 ? bad weather, 
storm. Ger. Ungewitter, Dan. 
Uveir. 

Unwemme, immaculately. 

Unwisdom, imprudence, folly. 

Unwittig, witless, ignorant. 



fUnwourS (unweor&)« nnmmti^^ 

of Uttk value. 
Unwritere, II. 2. hadorfalsewriUrl 

pseudographus. 
Un)>aeslic, indecent, unfitting, . mn^ 

seemly. 
Un])eaw, II. 2. evU habit, viae* 
Up, up ; )7a up, those above. 
Up-abr^dan, pret. -brsed, pl.'^bni- 

don, pp. -broden, to pull or 

snatch up. Gr. 242. 
Up-ahebban, 3 -hef!$, pret. -kdt I0i 

raise, lift up. >i 

Up-aspringan, pret. -asprang, :f9v 

-asprungon, to spring up* 
Up-astignes, ascension. 
Up-ate6n, to draw up. See TedaV 
fUpbrac (up-abraec), brake fw4h^ 

from brecan. 
Up-fl6re, I. 3. upper floor. • ^ 

Upforlsetan, to divide, distribuit-Xn 

river into several streams 'Ot^ 

branches). ••'y- 

Upgangan, to go up. See Gangsa.^ 
Up-heofon, II. 2. high heaven. ^' 
Uplic (upplic), on high, supemus;/' 
Uppcund, well known, notus, — 1^'^ 
Uppon, upon, against. 
Upriht, upright, erect. 
Upstig, II. 3. ascension. 
Up-stigan, to ascend. See Stfi^utv' 
Upweard, upward. 
Ure, our. Gr. 137. 
Urig, hoary ? 
Umon. ^ See Yman. 
Ut, out. 

Ut-adrifan, to drive out. SeeDdluir 
Utdragan, to drag out. 
Ute, out, without. 
Utferan, to go out. See Femu 
Uton, without, beyond^ 
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Ut-gin, lo go oat. SeeGim. 


The valiant returner!, the warriors, ^^^^^^M 


Utgong, II. 2. exit, departvre. 


on their footsteps, the shell of ^^^^^| 


Utl^, II. 2. outlaw. 


slaughter, among the reeking ^^^^^^^ 


Uton, utun, let us. Gr. 415, 


^^^^^^1 


tVud (yfel), «,.7. 


W^-Epere, III. 1. death-spear. ^H 


Uultor, II. 3. vulture. 


WiEl-stow, U. 3. stavgkter-place, ^H 


GeuSe. See Geunnan. 


field of battle. ^H 


UtSiita, ufiwrfta, scribe, philosopher. 


Wcel- (i. e. wel-)willendaesB, bene- ^H 


lapienfi. 


^^1 




Wwl-wulf, 11. 2. wolf of slaughter. ^H 


W. 


W^lwurSian, to highly venerate. ^^^^^^M 


W4, «,<,.. 


Wiemm, corner. ^^^^^M 


Wac, torai, slender, humble, vile. 


Ge-w^TOjaadlke, corrupt ly.impurelf. ^^^^^^| 


W&cel. wacol. u,atcA/ul. 


WxndoD. See W^nan. ^^^^H 


■Wacian, to uratch, be went, feint. 




flinch. 


an error far wseuen, woe (wawa). ^^^^^^| 


Widan, pret. wiid, <o worfe, jo. 


Wrepen, 1. leeapon. ^^^^^M 




Wxpned-man, J ^^^^H 


from wacan. 


GewAAMl.l.med.clothmg. Gr. 


Waer, wary, cautious, provident. ^^^^^^H 


93, 94. 


Waere. See Wesan. ^^^^H 


Wwdla. poor. Gr. 121. 


Wxrham, Wareham. ^^^^^| 


Waedlian, io become poor. 


W^rlice, ' ^^^^H 


W»g. »£y (a weight so called). 


Wier-loga, helier or breaker of At* ^^^^H 


WEegan, pret. weg, (o bear, carry. 


compact, one void of faith. ^^H 


W»ge. I. 3. balance. Ger. Wage. 


tWierS (wraS), wrath. ^H 


Wifl, II. 1 ? slaughter, death. 


WieBten, for weston, laid waste. ^^H 


WiEla. SeeWela. 


WiEStm. II. 'i. fruit, form. ' ^H 


7w£eld, for gewealden. See Ge- 




wyldan. 


WiEstmb£ere,/rMi(/u/. ^^M 


W^le^an, to enrich. 


Wxter, III. I. toater. Or. 89. ^H 




Wieterian, to leater. ^^H 


W^l-hieoWiCrvel, fierce; wiclreow- 


Wcetlinga Strfet, II. 3. Watling ^^M 


lice, cruelly, horribly. 


Street, leading from Dover to ^^M 


WKl-reownea, cruelty, ferocity. 


Cardigan. ^^H 


Wigl-rest, II. 3, slaughter-bed. 


Wfigian, to wag, shake, move to and ^^H 


W^l-Bcel, II. 3. shell of slaughter. 


H 


a compact band of soldiers, pro- 


Wah, wag, 11. 2. wall. ^^M 


tected with shields, (testudo) ; as 


tWakede (wacode). grew weak; ^H 


p. 140, line 46-49. Cirdon cyne- 


from wacian. ^^H 


riSfe. wiggend oh wiSertro^. woel- 


Wald, II. 2. weald, wood, forest . ^H 


9cel on inaao. reocende hnew. 


Walde, for wolde. ^H 
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Waldend, II. 2. ruler. Gr. 118. 
tWaldinge, for waldend. 
Walsinga-hdm« Wahingkam, in 

Norfolk, 
Wan, won, dark, dusky, swarthy. 
Wandian, to fear, blench. 
Wang. See Wong. 
W&nian, to wane, v. a. to diminish, 

V. n. to decrease. 
.WansitJ, II. 2. misfortune. 
fWarchen (wrsecce), exile. 
t/ward. See Iwar5e. 
Wamian, to beware, take heed. 
f/wai^e (gewear^), was, became; 

from geweoi^an. . 
W^t. See Witan. 
Water, for waeter. 
G^ewaterian. See Waterian. 
Waxgeom, voracious, edax. 
Wea-gesit$, II. 2. associate in wick- 
edness. 
Gtfweald, II. 2. power. 
Wealdan, 1 3 wylt, pret. weold, 
Gewealdan, / to wield, govern, 

sway, have in power. 
Weal-gat, III. 1. wall- or rampart- 

yate. 
Weall, II. 2. wall, rampart. Grer. 

Wall, Dan. Void. 
Weallinga-ford, Wallingford. 
Weard, II. 2. warden, guardian. 
Weard, II. 3. ward, guard. 
Weard, towards. 
Wearg, II. 2. wretch, villain. 
Wearm, warm. 
Weaxan; 3 wyxt5, pret. weox, to 

wax, grow. Gr. 234. 
Weder, II. 1? weather, tempest. 

Ger. Wetter. 
Wedewe. See Widewe. 
Wefod, i. q. weofbd. 
Weg, II. 2. way. Ger. Weg. 



Wegan, pret. waeg, to hear, carry. 

W^gferend, II. 2. wayfaring. Gr. 
118. 

Weg-nest,"l II. 3. viaticum. See 

Weg-nyst, J Nest. • 

Wei la wei ! alas ! 

Wei, well, almost ; wel gehwser, fitr 
the most part, pene ubique. 

Wela, weal, prosperity; in plttr. 
riches. 

fWelden (wealden), governed. 

Weler, II. 2. Up. 

Gewelgian, to enrich. 

Welig (weleg), rich, flourishing, 
bountiful. 

Welinga-ford, Wallingford. 

W^nan, to ween, think, expect. 

Wendan, 1 3 went, to wendi jo, 

Gewendsn,} turn, return. Ghr.207. 

W6nde. See W6nan. 

Wendel-sag, II. 2. & II. 3. the Me- 
diterranean. 

Gew^nian, to wean, seduce, incline. 

fWennd, turned, translated, 

Weofod, III. 1. altar. 

We6p. See W^pan. 

Weorc, 1 jj I 

Gcweorc, J 

Weorcan, 1 pret.worhte, to work, 

Gtfweorcan,/ make, do. 

Weorpan, 3 wyrp«, pret. weaip, 
pi. wurpon, to throw, cast. 

Weoruld-geb3rrdu, III. 3. worldly 
birth. 

Weorfan, 3 p. hewyr^, pret.weartJ, 
pi. wurdon, to become, be, hap- 
pen. Gr. 245. 

CrtfweofSan, gewyrCan, (v. impers. 
with ace. of pers.), to- agree, set- 
tle, to seem good or fitting, to be 
agreed. 

. Weor8e, worthy. 



work. 
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Weor^fiillice, worthily. 

Cffweorfian, to honour, dignify, 

Weort5mynt, II. 3. dignity, autho- 

. rity, glory. 

Weorfung, II. 3. honour, glory. 

W^an,pret.we6p,/ott;eq3- Gr.234. 

Wepnae,. for wsepnu. 

Wepnian, to arm. 

Wer, II. 2. man, husband. Lat. vir. 

Werhady II. 2. manhood, male. 

Werian, to defend.. 

Werig, weary. 

Werig-ferh'S, weary of life. 

•Werod, II. 1. host, army ; p. 93, 

line 6, werod is femimne. 
Werod, sweet. 
tWerri, to war, waste. 
Wer8, weoriS, worth. 
tWei^ede (wratJode), irritated, tor- 

mented ; from wratSian. 
Wesan, eom, eart, is (ys), imperf. 

waes, &c., subj. beo, waere, to he, 
. Gr. 233. Ger. weseu. 
W6stan, to lay waste. 
Westan, /rom the west. Gr. 339. 
W^ste, waste, desert, barren. * 
W^sten, III. 1. waste, desert. 
Western, western. 
Westweard, westward. 
Wexan. See Weaxan. 
Cr^wexen, geweaxen, waxen, grown. 
WetJer, II. 2. wether* 
fWhase, whoso. 
tWhulchere (hwylc), which. 
Wiarald, for woruld. 
Wic, II. 1. dwelling, convent. 
Wieg, II. 1. horse, 
Wician, to abide, take up quarters, 

hospitari. 
Wicing, II. 2. viking, pirate, 
Wicnere, II. 2. steward, 
Wic-stow, II. 3. place for a camp. 



Wid, wide, broad; wide, widely , far, 
Widewe, I. 3. widow. 
Widly filth, pollution, 
Widmsersian, 1 to celebrate, make 
-Gewidmsersian, J known. 
Wif, II. 1. wife, woman. 
Wifhdd, II. 2. womanhood, female, 
Wifian, to wive, marry. 
Wifman, III. 2, woman. 
Wig, II. 1? v>ar, warfare, battle, 

Isl. Yig, caedes. 
Wiga, warrior. 
Wig-bed, II. 1. altar ; from wig, 

temple, and bed, table ; whence 

possibly, by contracltion, the 

word wefod. 
Wiggend, 11. 2. warrior. Gr. 118. 
Wig-heard, bold in war, 
Wig-hds, II. 1. tower., 
Wig-plega, war-play, battle, 
Wi-haga, wig-haga, I. 2. war or 

battle hay, a compact body pro^ 

tected by shields, perhaps synon. 

with wael-scel. 
Wiht, aught. 

Wiht-land, Isle of Wight. 
G^wildan. See Wealdan. 
Wild-deor, II. 1. wild-beast, 
Willa, will. 
fWille, p. 158, line 26, apparently 

an error for nille. 

^ ._ . ' > to will, desire, 
Gewilman, J 

Willsumnes, devotion. 

WiUung, II. 3. wilL . 

Wilrincga-wei^, Worlingworth, in 

Suffolk, between Hoane and Fr am- 

lingham. 
Wimman, III. 2. woman; for 

wifman. 
Win, II, 1. wine, 
Win-b6g:, II. 2. vine-bough, 
2 
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Win^easter, Winchester, 
Wind, II. 2. wind. 
Windan, 1 pret. wand, pL wun- 
^Windan, / don, to wind, roll, 
revolve, whirl, brandish, sur~ 
round, to come forth with a wind- 
ing motion. 
Wine, II. 2. friend, comrade. Isl. 

Vinr, Dan. Ven. 
Wine-drihten, II. 2. beloved chief. 
Win-eard, 1 vineyard. Dan. 

Win-geard, II. 2. J Vingaard. 
Win-gedrinc, II.2. wine-drinking, 

symposium. 
Winlic, winc'like, resembUng wine. 
t Winn, possession, wine, gain ? 
^ewinn, III. 1 . war, struggle, labour. 
Winnaii, pret. wann, pi. wunnon, 

to win, war. 
tWinne, gain, possession. 
Win-sad, satiated with wine. 
Winter, III. 2. winter. Gr. 98. 
N.B. The Anglo-Saxons and 
other northern nations reckoned 
by winters instead of years. 
Winter-selt, winter-station, winter- 
quarters. 
Win-treow, III. 1. vine. 
Wircean. See Wyrcian. 
Wire, Wear. 
Wirt. See Wyrt. 
tWirtti, forty. P. 158, line 14, 

apparently an error for ])irtti. 
Wis> vnse. 
Gewis, certain, conscious. Qer. 

gewiss. 
Wisa, wise man, sapiens. Also, wit- 
ness. 
Wiscan, to wish. 
Wisd6m, wisdom. 
Wise, I. 3. wise, manner, thing, 
business, negotium. 



f/wise (gewis), to iwise, to wit: '' 
Wislice, wisely. 

Gewislice, surely, certainly. ■■' 
Wissian, to teach, show, direct^ 
point out. . ''' 

Wist, II. 3. meal, repast, food. \ 
fWit (wit$), against, with. 
Gewit, III. 1. wit, sense, intellect, ^^ 
Wita, wise man, counsellor, chief of" 
the state. " 

Gewita, witness. 
Witan, ic w4t, pi. witon, pret/ 

wiste, to know. Gr. 218. 
Gewitan, pret. -wit, pi. -witon, ^' 

go, depart, retire. 

Wite, III. 1. punishment, plague i 

torment. ^^ 

Witega, prophet, wise man. ' ^^ 

Witegestre, I. 3. prophetess. X3tJI 

296. 
Witegung, II. 3. prophecy, dtvind* 

tion. 
tWitelest, j»o«f witless, most ahths^J 
G^witenes, witness, testimony, deL* 
parture, death. /V 

tWitenn (witan), to know. 
tWiterrHg, certain. 
Witleast, II. ^. folly. 
Gewit-loca, mind. 
Gffwitnes, witness. 
Witnian, to punish, torment. 
Witodlice, verily, f or ^yero, aiitem» 

profecto. ' ' 

fWitt, we two. 

Gewittig, sensible, rational, ■'■ ''^ 
WiiS, against, towards, with, alon&,' 
for, in exchange forj as, beagas 
witJ gebeorge, in exchange for' 
safety. 
Wi«8eftan, ieAtndL 
WitJcwe^an, to speak against. See • 
CweCan. 
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Wi)»erle4n, 11. I. retribution, re- 

ward. 
WitJertrod, return, retreat, 
WKterweard, adverse, 
Wiferwinna, adversary ; from wi- 

)>er, against, and winnan, to war, 

strive, 
WiS*geondan, about, throughout. 
Wit$innan, within, 
Wit$m6tan, to compare, to be like, 

equal, Gr. 205. 
Wi^dcan, pret. wit5s6c, to deny. 

Gr. 237. 
Wi^tandan, to withstand, oppose. 

See Standan. 
Wi])utan, without, 
Wlaette, nausea, 

Wlanc, proud, lofty, grand, s 

Wlitan, pret. wl4t, pi. wliton, to 

look, see, 
"Wlite, II. 2, form, beauty, 
-|*Wliten (wlitan), to behold, 
Wlitig, /air, beautiful. 
Wlitigian, to form, beautify. 
W6, woh, curve, bending ; to woge 

bringan, to lead astray. 
'W6d, wood, or wode, mad, possessed. 
fWodeloker, more woodly or fer- 
vently ; from w6d, m^id, raging. 
'W6dnys, madness, insanity. 
Woh. See W6. 
Woloen, III. 1 . welkin, cloud, Gr. 

89. Ger. Wolken. 
Wom, II. 2. stain, spot, 
Womfull, sinful, defiled. 
W(»ig> "w^ang, II. 2. fields plain. 
fWonien (wunian), to dwell. 
W6p, 11. 2. whoop, weeping, cry. 

Gr. 298. 
Word, II. 1. word, commandment. 
tWoi3 and Worf , worth. 
Worms, II. 2? corrupt matter, pus. 



Wom, number, multitude, body. 

Woruld, II. 3. world. Gr. 84. 

Woruld-buende, world-dwelling, in- 
habitant of earth. Gr. 118. 

Woruld-crseft, II. 2. worldly craft. 

Woruld-gebyrd, II. 3. worldly birth. 

Woruld-gesa^lig, rich in worldly 
possessions, 

Woruldhdd, II. 2. secular state or 
condition, 

Woruld-ny t, worldly or temporaluse. 

W6s, II. 1. oose, juice, 

tWouh (woh), error, wrong. 

Wrace, p. 79, line 1 7, apparently 
the same as wracu. 

Wr^cian, to be in exile. 

Wracu, III. 3. vengeance. 

Wraec, II. 3. exile, 

WraetS, II. 3. wrath, 

Gcwra^ian, to anger, 

Wrec, wretched, exile, 

Wrecan, 1 pret. wrsec, pp. -wre- 

Gewrecan, / cen, to avenge, pu- 
nish. Gr. 229. 

fWrecche, wretch. 

Wrecend, II. 2. avenger. Gr. 118. 

Wregan, to accuse. 

Wrehton, for rehton. See Reccan. 

Crewringan, pret. -wrang, pL 
-wrungon, to wring. 

Writ, 1 III. 1. writ, writing, let* 

Gewnt, J ter. 

Writan, pret. wrat, pi. writon, to 
write. 

Writere, II. 2. writer, scribe. 

Wrixendlice, in turn, reciprocally. 

GewritSan, pret. -wr4«, pi. -writJon, 
to bind. Gr. 248. 

Writ$ian, to bud, fructify. 

Jwroht, for gewroht. 

Wuce, I. 3. week. Ger. Woche, 
Dan. Uge. 
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fWuder (hwider), whither. 
Wudu, III. 2. wood, forest. 
Wudu-hunig, 11. 1 ? wild honey. 
Wuduwe, I. '8. widow, 
Wulder, wuldor, II. 2. glory. 
Wulderful, glorious. 
Wulder-bked, II, 3. glorious fruit, 

or reward. 
Wuldor-feder, glorious father. 
Wuldrian, to glorify. 
Wule, for wile. 
Wulf, II. 2. wolf. 
GewwoA, custom, wont. . 
Wiiiid, II. 3. wound, sore. 
Wund, wounded. Ger. wund. 
Wdnden-Iocc, wounden-lock, with 

plaited hair. 
G^ewundian, to wound. 
Wundor, III. 1. wonder, miracle. 

Gr. 93. 
Wundorlic, wonderful, wondrous; 

wunderlice, wonderfully. 
Wundrian, to wonder, admire; 

sometimes gov. gen. 
Wundrung, II, 3. astonishment, 

wonder.. 
Wiine, wuna, wont, practice, cus~ 

torn. ' . 

Gcwtinelic, "| 

T ^ Y ( usual, customary. 

Wdnian, to dwell, rest,, stay, con- 
tinue. 

GewwaiQSi, to be wont. Ger. ge- 
wohnen. 

fWunliche (wynlice), agreeably, 
delightfully. 

tWunn (wyn), joy, pleasure. 

Wdnung, II. 3. dwelling. Ger. 
Wohnung. 

WurcseS, for wyrcatS. 

Wurmes, for wyrmas, or wurmas. 

Wurpan, i. q, weoxpan. • 



Wurtrdma, root. . 

Witf5fiil, worthy, venerable, ho- 
nourable. 

t/wurfi (geweorfian), to honour, 
revere. 

WurfSian, weor^ian, to honour, re- 
vere. 

WurSlice, worthily. 

Witf5mynt. See Weor^mynt. 

Wm^aci]^e, worship, dignity, pomp. 

Wutum, for uton. 

Wydewa, widower ; also corruptly 
for wydewe, widow. 

Gewyldan, 3 -wylt, pret. -weold, 
pp. -wealden, to rule, sway, re- 
strain, subjugate, 

WyUa. See WiUa. 

Wyllan, pret. wolde, to wiU. Lat. 
velle. Gr. 217. 

Wyllan, pret. weoll, to boil. 

Wylm, II. 2. heat, fervour, 

Wylsumnes, devotion. 

Wyn, II. 3 ? joy, pleasure, delight. 
Ger. Wonne. 

Wynsum, winsome, pleasant, sweet. 

Wynsumnys, winsomeness, plea- 
santness, sweetness. 

Wjrrcian, 1 pret. worhte, to work^ 

Gewyrcan, / make, produce, do, con- 
struct, dare operam. 

Wyrd, II. S.fate. 

Gewyrht, III. 1. deed, desert; bu- 
ton gewyrhtum, undeservedly. 

Wyrhta, wright, artificer. 

W3rrian (wyrgan, wyrigan), to 
curse. 

W3rrm, II. 2. worm, serpent. 

Wyrms, II. 2 ? putrefaction, cor- 
ruption, pus. 

Wyrm-sele, II. 2. hall of serpents. 

Wyman, to warn, deny, refuse, 
parry, guard. 
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Wyrpan, weorpan, pret. wearp, pi. 

wuipon, to cast, throw, 
Wyrse, worse, Gr. 51. 
Wyrst, worst, sup. of yfel. Gr. 51 . 
Wyrt, II. 3. wort, herb, plant, 

DaUi Urt. 
Wyrtgemanc, III. 1. mixture of 

herbs, perfume, Gr. 94. 
Wyi^e, worthy, 
(rewyslice, certainly, 
WyxtJ. See Weaxan. 



Y. 

Yean, to eke, increase, 

Ydel, idle, vain, useless; on idel, 
vainly, frustra. 

Yfel, UI. 1. evil, 

Yfele, evilly, badly. 

Yfel-haebbende, afflicted, Gr. 118. 

Yfelnes, evil, 

Yf emest, uppermost, highest. Or, 5 1 . 

Yl. See Igl. 

Ylc, same. 

Yld, i. q. yldo. 

Yldest, eldest, sup. of eald. Gr. 5 1 . 

Ylding, II. 3. delay, 

Yldo, yldu. III. 3. age. 

Yip, II. 2. elephant ; ylpes hka, 
ivory. Ger. Elfenbein. 

Ylpen-baenen, of ivory, ebumeus. 

Ymbe, about, after, according to, 

Ymbgang, II. 2. circuit, 

Ymbhwyrft, II. 2. circumference, 
orbit, rotation, world ; on ymb- 
hwyrfte, around, 

Ymbryne, II. 2. circuit, course, re- 
volution, 

Ymbscinan, 1 to shine about or a- 

Ymbsc^nan, J round. See Scinan. 

Ymbscr^dan, to clothe about, enve* 

. lope. 



Ymbspr^can, to speak about. See 
Spr6can. 

Ymbtrymian, to surround, fortify. 

Ymbutan, about, circiter. This 

. word is frequently divided j?er 
tmesin, as, ymb hancred utan. 

Ynca, II. 2? inch, 

Yppan, to disclose, 

Yrfe, II. 2 ? inheritance, 

Yrfenuma, heir, 

Yrm"S, III. 1. misery, distress, 

Yman, pret. arn, pi. umon, to run, 
Gr. 242. 

Yrre, II. 2. ire, anger, 

Yrre, angry, 

Yr^, II. 3. produce, seges. 

YrSling, II. 2. husbandman, plough- 
man, 

Ys* See W6san. 

Ysen, II. 1. iron. 

Ysle, ash. 

Ytemest, superl. of ut, last, utter- 
most, utmost, Gr. 51. 

Ytst. See Etan. 

Yt$, II. 3. wave, flood, 

p- 

pa, when, then, as, Ger. da. 
paec, II. 1. thatch, covering. 
paen (feng). See pegn. 
p«ne, for f one, ace, the, that. Gr. 

147. 
paenne, then, when, yet, 
paer, there, where, 
paere, fern., the, that, Gr. 146. 
paerinne, therein, 
paermid, therewith, 
paBrrihte,/orMf»iM, instantly, just, 
paerto, thereto, thereof, besides-, 

)>aerto eacen, thereto besides, 
paer-ufon-on, thereupon, thereover, 
paes,/or this, therefore, nfter ; paes 
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prowuQg, II. 3. suffering, passion. 

pry, three. 

pryccan, to tread on, oppress. 

pryfeald, threefold, triple. 

prym, II. 2. glory, magnificence, 

grandeur. Also, body (of men), 

turma, heap, congeries, 
piymful, glorious, 
prymiic, grand, magnificent. 
prym-setl, III. 1. seat of majesty, 

throne. 
prynes. \ .... 
prynnys, j ^ 

pr3rste, daring, bold. 
pufe, II. 2. standard. Tufa. 
Ge^Mge, from gepedn. 
Ipuht, for gepuht. 
puhte. See pincan. 
/funcgen, for ge)>ungen. 
Gepxmgen, ripe, advanced, profec- 

tus. Also, illustrious, upright, 

religious, 
puih, through, by. Qer. durch. 
purhbrucan, to enjoy, perfrui. See 

Brucan. 
piiThd6n, to penetrate; )>urhdyd» 

penetrated. See D6n. 
purhf^iran, to pass through, pierce. 

See F4ran. 
tpurhlokenn, to look through. 
tpurhsekenn, to seek through. 
purhwddan, pret. -w6d, to pass 
' through, penetrate. 
purhwunian, to continue, persist, 

permaneo. 
pus, thus. 



pusend, thousand. Qer. Tausend, 

Dan. Tusind. Gr. 177. 
pusend-hiw, assuming a thousand 

shapes, miUeformis. 
pusend-mselnm, by thousands. 
puton. See peotan. 
Ge)>w%rian, to agree. 
pwaerlsecan, pret. laehte, to consent. 
G^wsemes, concord, consent} 
pwang, II. 2. thong. 
tpwerrt, thwart. Also, entirely, 

quite; as, )>werrt ut, quite out. 

Dan. tvert, used in the same 

sense, 
py, for, because, therefofe, nam. 

Dan. thi. 
pyder, thither. 
pyfel, II. 2. shrub. 
pylc, the like. 
Crffyld, II. 3 ? patience, Gcr. Ge- 

duld. 
pyllic, the like, such. 
pyncan, pret. ))uhte, to seem. 
pyrfen, to need, have occasion for, 

may. Ger. durfen. 
pyrfen. See pearfan. 
pyrl, III. 1. hole. 
pyrscel-fl6r, II. 3. threshing-floor; 

from ]7yrscel, threshold. 
p3n:stan, to thirst. 
pys, this. 
pyslic, such. 
pyster, dark. 
pystru, fystro. III. 1. darkness. 

Gr. 92. 
pywan, to drive, urge. 



*^* The letter J was probably pronounced as gh, afterwards softened 
into y. 
Words beginning with the prefix ge are placed in the order of 
their roots. 
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Page Tj, line 4, for cumende grammatical correctness requires cumendne 
'. I »• ■ 20, — 6, for fwanga read ]>waDgas 

26, — 26, /or gesceafte rearf rather gesceafta 

31, — 3, /or ad rccki and , 

.: 32, — 9, for seo read se 

33, — 5, /or fulfremedre read fulfremedra 

31, a full stop after hsefde 

34, — 2, Je he 6n bitJ : the text here seems faulty, 

35, — 15, /or Jine grammatical accuracy requires Jin, and strengje for 
strengju 

17, for mlnne grammatical accuracy requires mine 

31, /or deofol the construction requires the gen. deofles 

26 ) 
' > for getyme in both places should correctly be getymu 

7, donde a not unusual late corruption for donne 
11, for"^ seems an error or corruption for f6r 
15, agann seems an error or corruption for angan or ongan 

24, for seo read se 
3, read cwen het 

14, for forda read forde 

27> dyde should be dydon in tJie plural. 

26, insert a hyphen between bisceop and Jenunge 

11, /or blode read blodes 

15, /or intinga read intingan 

19, /on Ja bus read Jaet bus 

28, ^Ac sense in the Corpus Christi MS. is here imperfect, and re- 
quires {as in the common reading) the insertion of the words 
in swinsunge between and and leotf-«onges 

3,/or Jareadjaet 

29, gesaegd seems to be an error for gesegen or gesewen, 'seen*. 
29, read be him 

32, hwaetene should be hwaetenne, being of the masculine gender t, 
smedma in jElfric. 

25, sw^t in the comp. here occurs with the indef, ii^ection for 
swettran. 

3, faegerlice is evidently an error for faerlice 
11, to medes, apparently a northern idiom. SeeRask, 108 and 407- 
2, gecorene should grammatically be gecorenne 
1 — 9, Tlds passage may, perhaps, be thus corrected: 1. /or lice 
read lie : 2. before hireman insert the pron. hire, which 
has probably been omitted through its reseniblanoe io the 
beginning of the following word. 
88, — 20, Sum wydewa, &c. Cutting the hair and nails of dead saints 
seems about this time to have been no unusual practice 
among the bigots, even in Norway ; for we are infonned 
by Snorre, that King Harald Haardraade, just before his 
expedition to England, opened the shrine of his predecessor 
St. 0]af, and having clipped his nails and hair, locked up 
the shrine and cast Uie key into the river. — See SagMbliO" 
thek, vol. iii. p. 456. 
94, . — 10, 11, iseme the adj. is evidently used incorrectly for isene. 

98, — 28, for wanes read anes 

99, — 30, /or fugel-cynn read fugel-cynna 



36 
40 



44 
46 



51 
53 
55 

56 



67, — 
58, — 

61, — 
75,— 

78, — 

80, — 

81, - 
83, — 
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' Page 105, line 21, for cync grammoHcai accuracy requires cynce or cynge 

113, — 17, for isenne read iserne 

114, — 11, dele [>8et] 

119, — 16» dele comma after friond 

122, — 9, /or ...ulde read (h)ilde 

— , — 63, for aerge geman read aer geseman 

123, — 17 » read fyl gename, which may perhaps be rendered 'received 

his death stroke'. 

— — , — 36, for forda read forde 

— , — 46, 47, divide thus^: 

ongunnon lytegian >a 
\ifSe gystas ; 

126, — 18, dele comma after ic 

128, — 43, readf daro^ acwehte 

133« •— 55, 56. These lines may, as they now stand, be thus rendered : 

It is grievous to me now 
my heart is inflamed ; 
but I have no doubt that the second ' ys ' is redundant, by 
the suppression of which the sense becomes manifest. 

136, — 5, dele hyphen in tir-gifetTe 

138, — 2, /or strymdon read styrmdon 

-«— 139, — ' 20, for af t^oncan read, perhaps, af^oncas : the sense of lines 

15 — 20 will then be, 

they fought stoutly 
with hard war- weapons, 
with the hilt aveng'd 
their strifes of old, 
with glittering swords, 
all their grievances. 
— ^ — 140, — 15, for hyrsta we should read hyrste 
' 143, — 14, insert full stop after clepiafT and cleopie]^ 

— — , — 15, dele full stop after dawen and daige 

-** — 144, -— 17> tfie word and seems redundant and subversive of the sense, 

153, — 14, foiSe is evidently a mistake for fortJe 

158, — 26, wille and wolle are evidently mistakes for nylle atid nolle 

— 169, — 22, vniden apparently an error for wunede. 

IN GLOSSARY. 

iErende is, I believe, always neuter of the form III. 1, 

^stanbrok is probably the stream now called East brook, being on the east 
side of the town, and which now runs into the moat of Hunstanton Hall. 
— R. T. 

Bin is II. 3. 

Bold is neuter, I believe, II. 1. 

Brerd is II. 2. 

Cwic-beam is the juniper, which, as I am informed, is still called quickbeam 
in some parts of England. 

JPor fat-sylre read fatfylre. Faetfellere Lye explains by abatis, an officer whose 
post was to distribute provender {see DuCange) ; but I am unable to ex- 
plain the passage at p. 118, 1. 24. 

Heoru is to be inserted in its place ; it seems a sort of intensitive pr^, like 
hea]>o. 

Mear, ' a horse', to be inserted, — See Mr, Kembles Beowulf, p. 240. 
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